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1. Introduction

1.1. Information about these
instructions for use

Congratulations on the purchase of your new
appliance. You have selected a high-quality

appliance. The instructions for use are part of this

appliance. They contain important information
about safety, usage and disposal. Before using
the appliance, please familiarise yourself with
all operating and safety instructions. Use this

appliance only as described and for the areas of

application specified. Hand over all documents
when passing the appliance on to third parties.

1.2. Intended use

This appliance is intended for air purification in
enclosed indoor spaces in private households.
Any other use or use beyond that specified is
considered improper use. The appliance is not
intended for use in commercial or industrial
environments.

Claims of any kind for damage resulting from

improper use, incompetent repairs, unauthorised

modification or the use of unauthorised
replacement parts will not be accepted. The
operator bears sole liability.

1.3. Warnings and
symbols used

The following warnings and symbols are used in
these instructions for use, on the packaging and on

the appliance:

A

2

DANGER! A warning with this symbol

and the signal word "DANGER"
indicates an imminently hazardous
situation which will result in death or
serious injury if not avoided.
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WARNING! A warning with

this symbol and the signal word
"WARNING" indicates a potentially
hazardous situation which could
result in death or serious injury if
not avoided.

CAUTION! A warning with

this symbol and the signal word
"CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could result
in a minor or moderate injury if not
avoided.

ATTENTION! A warning with

this symbol and the signal word
"ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property
damage if not avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of
the appliance.

Read the instructions.

DC current/voltage

AC current/voltage

Protection class II: Protection by double

or reinforced insulation.

Use the appliance indoors only.

Do not use the power adapter if it has
a damaged plug or cable.



This product satisfies the requirements
of the applicable European and

N
m

national regulations.

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Dispose of the packaging in an
environmentally-responsible manner.

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings:

1-7: plastics, 20-22: paper and
cardboard, 80-98: composites.

5 QEL

This mark confirms that the product
A | complies with the product safety
requirements applicable in the Republic
of Serbia.

P
>

2, Safety information
A DANGER!

m Before switching on the
appliance, make sure that
the mains voltage corresponds
to the voltage indicated in the
technical data for the appliance.

m Always unplug the power
adapter from the mains power
outlet by pulling on the mains
plug. Do not pull on the
connection cable.

m Do not kink or crush the

connection cable and lay
the connection cable in such
a way that nobody can step
on it or trip over it.

Have the damaged power
adapter or connection cable
replaced immediately by
authorised specialist personnel,
customer service or a similarly
qualified person in order to
avoid hazards.

Ensure that the connection
cable does not become wet or
damp during operation. Route
the cable in such a way that it
cannot be caught or damaged.

Ensure that the appliance, power
cord and plug do not come into
contact with heat sources such as
hotplates or naked flames.

If the appliance malfunctions,
unplug the power adapter from
the mains power outlet.

Always pull the power plug

out of the mains power outlet
during each break in use as
well as after use and before any
cleaning.

Use the appliance only in indoor
areas, not outdoors.

Never immerse the appliance in
water or other liquids.

Do not use the appliance

in potentially explosive
atmospheres or in the vicinity of
flammable objects.
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m Never touch the power adapter
or the appliance with wet or
damp hands.

Do not use the power adapter
with an extension cord, always
connect the power adapter
directly to a mains power outlet.
Unplug the power adapter

from the mains power outlet
immediately if you notice any
unusual noises, smell of burning
or smoke. Have the appliance
checked by a qualified specialist
before using it again.

m All repairs to the appliance must
be carried out by authorised
specialist companies or by the
Customer Service department.
Improper repairs may put

the user at risk. and will also
invalidate any warranty claim.

m This appliance may be used by

persons with limited physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge, provided that

they are under supervision or
have been told how to use the
appliance safely and are aware
of the potential risks.

Do not allow children to play
with the appliance.

Cleaning and user maintenance
may not be carried out by
children unless they are
supervised.

Use only the original accessory
parts recommended by the
manufacturer for this appliance.

Only use the appliance when
it is properly and completely
assembled.

A WARNING!

m Do not allow children to play
with the packaging material!
Keep all packaging materials
away from children.

m The appliance must not be
covered during operation. Never
use the appliance in the vicinity
of petrol or other flammable
materials.

m This appliance may be used by @ Check the appliance for visible
children aged 8 and above if external damage before use. Do
they are supervised. not operate an appliance that

has been damaged or dropped.

m Use the appliance only for the
infended purpose.
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O ATTENTION!

m Do not use the power adapter
with a different product, and
do not attempt to operate
this appliance with a different
power adapter. Use only the
power adapter supplied with this
appliance (model LLL 10 A1-1).

m Do not insert any obijects into the
openings of the appliance.

m Do not use the appliance if the
openings are blocked. Keep the
openings free of dirt, fluff, hairs
or anything that could impede
the air circulation.

m Ensure that the appliance, power
cord and plug do not come into
contact with heat sources such as
hotplates or naked flames.

m Never leave the appliance
unattended during operation.

m Do not use any aggressive
cleaning liquids or solvents to
clean the appliance. They could
damage the surface.

m Protect the appliance against
moisture and the ingress of fluids
and obijects into the casing.

m Do not place any liquid-illed
containers (e.g. flower vases) on
the appliance. The appliance
could be irreparably damaged.

m Do not place any heavy objects
on the appliance.

m Avoid direct sunlight.

m Do not place any naked flames,
e.g. burning candles, on or
directly next to the appliance.

m Set up the appliance on a firm,
level and dry surface so that it
cannot fip over.

® Note:

m No action is required on the part
of the user to set the appliance
to 50 or 60 Hz. The appliance
automatically sets itself to 50 or
60 Hz.

m During operation, always keep
windows and doors closed so
that the appliance can work
effectively.

m Place the appliance at a
minimum distance of 50 cm
from walls or other objects
so that good air circulation is
guaranteed.

m Use the appliance in rooms with
a maximum area of 14 m2.
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3. Operating
elements / parts

(See fold-out page for illustrations)

@ On/Off button ()
@ Fan button @

© Timer button ©

O Filter change LED B
@ Plug socket

@ Cover

@ EPA filter

O Filter reset button

O Power adapter

@ Barrel connector of power adapter
® Stand

® Feet

4. Getting started

4.1. Checking the package

contents

/\ DANGER! Risk of suffocation! Do not allow
children to play with packaging materials.

4 Remove all parts and the operating instructions
from the packaging.

4 Remove all packaging materials and any films
and labels.

The following components are included in delivery:

Air purifier

Stand

4x feet

EPA filter (filter class: EPA12)

Cover

Power adapter

These instructions for use

@.......

Note: Check the package for completeness
and signs of visible damage. If the delivery is
incomplete or damage has occurred as a result
of defective packaging or during transport,
contact the Customer Service hotline (see
section 12.3. Service).

6 English

4.2. Assembling the appliance

Upright assembly

¢ Attach the four feet @ to the stand (D (see
Fig. 1).

Fig. 1

4 Place the appliance on the stand @ and so
that the ends of the stand @ are inserted into
the holes in the appliance (see Fig. 2).

Wall mounting

/\ DANGER! Risk of fatal electrical shock! When
drilling the holes, ensure that no electric cables
or other wall installations, such as water pipes,
are damaged.

(® Note: (1) Before installation, please check
which wall plugs are suitable for your
installation location. We recommend wall plugs
with a diameter of 6 mm. If in doubt, consult a
professional. (2) When selecting the installation
location, ensure that a suitable mains power
outlet is within the plug-in radius of the power
cord. (3) The stand @ must not be attached
when mounting on the wall.



4 Mark two drill holes at a minimum height of

400 mm and spaced 255 mm apart (see
Fig. 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Fig. 3

Drill two holes in the marked locations using a

drill and drill bit.
Insert a wall plug into each of the two holes.

Screw a pan head screw into each of the
two wall plugs. Leave the pan head screws
protruding approx. 5 mm from the wall plugs
so that you have enough space to hang the
appliance (see Fig. 4).

Insert the barrel connector of the power
adapter @ into the plug socket @ on the
appliance (see Fig. 4).

Hang the appliance on the two pan head
screws using the two hanging loops (see

Fig. 4).

Lift the appliance slightly away from the wall.
Guide the cable of the power adapter @
through the cable channel on the left or right
side of the appliance (see Fig. 4).

Fig. 4

5. Operation and use

(D ATTENTION! Damage to the appliance!
(1) Never cover the ventilation openings, as
this may cause the appliance to overheat.
When setting up the appliance, keep it at least
50 cm away from walls or other objects.
(2) Place the appliance on a firm, level and
dry surface. (3) The capacity of the appliance
is designed for use in rooms up to a maximum
size of 14 square metres. (4) The appliance
may emit a slight plastic odour during first
use. This will dissipate after a certain period
of operation. This smell is due to the materials
used in the manufacture of the appliance and is
not harmful to health.

5.1. How the appliance works

Inside the air purifier, there is a fan (ventilator)
which draws the air in the room into the appliance
and then through a high-quality filter. The filter
cleans the air of particles such as house dust,
pollen, fungal spores, smoke efc., so that the
amount of these particles in the air is reduced.

The appliance has a timer function for automatic
switch-off.
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5.2. Switching the
appliance on/off

(D Note: When using the appliance as a wall

mount, first remove the appliance from the wall.

4 Insert the barrel connector of the power
adapter ) into the plug socket @ of the
appliance.

¢ Plug the power adapter @ into a mains power
outlet. All LEDs light up briefly.

4 Press the On/Off button () @ to switch on the

appliance. The appliance is in operation.

4 Press the On/Off button () @ to switch off the
appliance. All LEDs go out.

5.3. Fan function

The fan function of the appliance offers you the
following setting options:

& = Sleep Mode

Low fan speed for nearsilent operation and
low airflow

I=Level 1

Medium fan speed for medium air flow

Il = Level 2
High fan speed for high air flow

¢ During operation, press the fan button @ @
several times if necessary to select the desired
setting (Sleep Mode, Level 1, Level 2). The LED
for the selected setting lights up.

(D Note: The setting is not saved after the
appliance is switched off.
The default setting for the fan function is
Sleep Mode.

Level Sound CADR Power
‘r= 3
Sleep Mode 36 dB(A) | 48 m3/h 2.6 W

I=level 1 | 49 dB(A) | 85 m3/h 6.6 W
II=level2 | 58 dB(A) | 120m3/h | 17 W

8 English

5.4. Timer function

You can use the timer function to set the operating
time of the appliance to between 2, 4 or 8 hours.
After the set operating time has elapsed, the
appliance turns off automatically and switches to
standby mode. To set the timer function, proceed
as follows:

¢ Press the Timer button (©) @ during operation
to activate the timer function. Then press the
Timer button (5 @ several times if necessary to
set the desired operating time (2h, 4h, 8h). The
set operating time is indicated by a lit LED.

4 Press the Timer button (©) @ until no LED is
illuminated. The timer function is deactivated.

6. Cleaning and care
/\ DANGER! Risk of fatal electrical shock!

Switch off the appliance before any cleaning
and care work. Always unplug the power
adapter @ of the appliance from the mains
power outlet before cleaning. Unplug the barrel
connector (I of the power adapter @ from the
plug socket @ on the appliance. Ensure that
no moisture can get into the appliance during
cleaning.

(D ATTENTION! Damage to the appliance!
Do not use caustic, abrasive or solvent-based
cleaning agents. These could damage the
surfaces of the appliance.

¢ Wipe the appliance, stand @ and feet @
with a lightly moistened cloth. Do not use
any solvents or cleansers which can damage
plastic. If necessary, put a litfle mild detergent
on the cloth and wipe this off afterwards with
clear water.

4 Allow everything to dry thoroughly before
storing the appliance or putting it back into
operation.



4 Remove the cover @ using the recessed
grips on the top of the appliance (see Fig. 5).
Vacuum the cover @ on both sides with a
vacuum cleaner. It is not necessary to clean
the EPA filter @. Fit the cover @ back on the
appliance so that the recessed grips are at top
of the appliance.

Fig. 5

7. Storage

¢ Unplug the power adapter @ of the appliance
from the mains power outlet.

¢ Unplug the barrel connector @ of the power
adapter @ from the plug socket @ on the
appliance.

4 Store the appliance in a dry and dustfree
location out of direct sunlight.

8. Filter change

If the filter change LED &> @ flashes (see Fig. 6),
the EPA filter @ can no longer perform at full
capacity. Information on ordering replacement
filters can be found in the section 11. Ordering
replacement parts.

4 Unplug the power adapter @ of the appliance
from the mains power outlet.

4 Unplug the barrel connector @ of the power
adapter @ from the plug socket @ on the
appliance.

4 Remove the cover @ using the recessed grips
on the top of the appliance (see Fig. 6).

4 Pull the EPA filter @ out of the appliance by the
tab (see Fig. 6).

<>

<>

<>

Fig. 6

Insert the new EPA filter @ into the appliance
(see Fig. 7).

Insert the barrel connector ) of the power
adapter @ into the plug socket @ of the
appliance.

Plug the power adapter @ into a mains power
outlet. All LEDs light up briefly.

Press and hold the filter reset button @ for

3 seconds (see Fig. 7). The appliance has
now recognised the new filter.

Insert the cover @ into the appliance (see

Fig. 7).

Fig. 7
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9. Troubleshooting

Fault Cause
The mains plug is not

The appliance will | Plugged in.

not switch on. The mains power outlet is not
supplying any power.

The filter change The filter must be replaced as

Remedy

Plug the plug into a mains power outlet.

Check the house mains fuse.

LED B @ flashes it can no longer perform to its | Change the filter (see section 8. Filter change).

full capacity.

10. Disposal

The symbol of the crossed-out wheelie
bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household
waste at the end of its service life. The
appliance must be deposited at an
established collection point, recycling
centre or disposal company.

Please erase all personal data before
returning an appliance.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at your
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

10 English

11. Ordering

replacement parts
You can order replacement parts for this product

on the internet at www.komperndss.com.

E 2 Scan the QR code with

E your smartphone/tablet.
ﬁh"‘ s
.

You can use this QR code

to view and order the
available replacement
parts.

(® Note: (1) If you have problems with your
online order, you can contact our Service

to go directly to our website

Centre by phone or email. (2) Always include
the article number (IAN) 527955_2507 with

your order. (3) Please note that online ordering

of replacement parts is not possible for all
countries.

12. Appendix
12.1. Technical data

Appliance

Input voltage 24V =
Input current 1.0A
Rated power 17W

Polarity oo



Power adapter

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

Manufacturer GERMANY

Registered court: AG
Bochum, Register

number: HRB 4598

Model LLL 10 A1-1

Input voltage 100-240V ~

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 240V ==

Output current 1.0A

Output power 240W

Averoge .eff|C|ency 88.2%

in operation

Low load efficiency o

(10%) 84.6%

Power consumption 0.08 W

at no load

Power consumption 0.8A

I1/[E] (double insulation)
&-@—<® positive inside,

negative outside)
)

Short-circuit proof

safety transformer

Nominal ambient

temperature (ta)

Protection class
Polarity

Efficiency class

40°C

@_

IP20: Protected against
ingress of solid foreign
objects with a diameter
of 212.5 mm

Switched-mode power
supply

Protection type

(® Note: No user action is required to switch the
product between 50 and 60 Hz. The product
switches automatically to either 50 or 60 Hz.

12.2. Kompernass Handels
GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (re-
ceipt) within the three-year warranty period, along
with a brief written description of the fault and of
when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

English 11



The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improper-

ly maintained. The directions in the operating
instructions for the product regarding proper use
of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the fill receipt and the item number
(IAN) 527955_2507 available as proof of
purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B If functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be pro-
vided to you. Ensure that you enclose the proof
of purchase (il receipt) and information about
what the defect is and when it occurred.

You can download these instructions
along with many other manuals,
product videos and installation
software at www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidlservice.com) where you

can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 527955_2507.

12 English

12.3. Service

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[1AN 527955_2507 |

12.4. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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1. Bevezeto

1.1. A jelen hasznalati
Utmutatora vonatkozo
informaciok

Gratuldlunk 0j késziiléke megvasarldsdhoz.
Vésarlasaval kivalé mindségd késziilék mellett
doéntétt. A haszndlati Gtmutaté a készilék része.
Fontos tudnivaldkat tartalmaz a biztonsagra,
hasznélatra és artalmatlanitdsra vonatkozéan.
A késziilék haszndlata elétt ismerkedjen meg
valamennyi haszndlati és biztonsagi utasitdssal.
A késziiléket csak a leirtak szerint és a megadott
alkalmazaési teriileteken haszndlja. A késziilék
harmadik személynek térténd tovabbaddsa
esetén adja dt a készilékhez tartozé valamennyi
dokumentumot is.

1.2. Rendeltetésszers
hasznalat

Ez a késziilék levegs tisztitdsdra szolgdl
magdnhdztartésok zart belsd helyiségeiben. Més
vagy ezen tilmend haszndlat nem rendeltetésszer(
haszndlatnak mindsil. A késziilék nem alkalmas
kereskedelmi vagy ipari hasznélatra.

A nem rendeltetésszer( haszndlatbdl, szakszerdtlen
javitési munkdkbdl, jogosulatlanul végzett
médositasbdl vagy nem engedélyezett alkatrészek
haszndlatabdl eredd karok esetén semmilyen igény
nem érvényesithetd. A kockdzatot egyediil az
izemeltetd viseli.

1.3. Hasznalt figyelmezteté
utasitasok és szimboélumok

Ebben a haszndlati dtmutatéban, a csomagoldson
és a késziléken, a kévetkezs figyelmeztetd
utasitdsokat és szimbdlumokat haszndljuk:

A

VESZELY!Az ezzel a szimbslummal
és a VESZELY” figyelmeztets

széval ellatott figyelmeztetd utasitds
olyan kdzvetlen veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos
sérijlést okoz, ha nem el8zik meg.
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FIGYELMEZTETES! Az ezzel a
szimbslummal és a ,FIGYELMEZTETES”
figyelmeztetd széval ellétott
figyelmeztetd utasitas olyan lehetséges
veszélyes helyzetre figyelmeztet, amely
haldlt vagy solyos sérilést okozhat, ha
nem elézik meg.

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbélummal
és a VIGYAZAT" figyelmeztetd

széval ellgtott figyelmeztetd utasitds
olyan lehetséges veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sériilést okozhat, ha nem elézik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbdlummal
és a ,FIGYELEM” figyelmeztets széval
elldtott utasitds olyan lehetséges
helyzetre figyelmeztet, amely anyagi
kérokat okozhat, ha nem el8zik meg.

Tudnivalé: A Tudnivalé olyan

kiegészité informécidkat jeldl, amelyek
megkonnyitik a készilék haszndlatat.

Olvassa el az Gtmutatét.

Egyendram/fesziiltség
Véltakozd dram/fesziiltség

Il-es érintésvédelmi osztaly: Védelem
kettés vagy megerdsitett szigetelés
révén.

Csak belsé helyiségekben haszndlja
a késziléket.

Ne haszndlja a hélézati adaptert
sérilt csatlakozédugdval vagy
csatlakozdkdbellel.



Ez a termék megfelel a vonatkozé
eurdépai és nemzeti irdnyelvek
kévetelményeinek.

N
m

Ne dobjon elektromos késziilékeket
a héztartdsi hulladékbal

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot
kérnyezetbardt médon.

QL =4

A csomagolds Gjrahasznositott
anyagokbdl késziilt. A hulladékok
szétvdlogatdsandl vegye figyelembe
a csomagoléanyagokon 1évé

jelolést: Ezek réviditésekkel (a) és
szamjegyekkel (b) vannak megjelélve,
amelyek jelentése a kévetkezd:

1-7: manyagok, 20-22: papir és
karton, 80-98: kompozit anyagok.

e

A Ez a termék megfelel a Szerb K&ztér-
A sasdg nemzeti irdnyelveiben rogziteft
kévetelményeknek.

>

2. Biztonsagi utasitasok

A VESZELY!

m A készilék bekapcsoldsa elét
gy8z8djdn meg réla, hogy a
készilék miszaki adatai kézott

feltintetett fesziltség megegyezik

a hélézati fesziltséggel.

m A hdlézati adaptert mindig
a hdlézati csatlakozédugéndl
fogva hizza ki a hélézati
csatlakozéaljzatbdl. Ne a

csatlakozékdbelnél fogva hizza.

m Ne torje meg és ne nyomja

dssze a csatlakozékdbelt, és Ggy
helyezze el, hogy senki ne tudjon
rélépni vagy megbotlani benne.

A veszélyek megel8zése
érdekében a sérilt halézati
adaptert vagy csatlakozékdbelt
cseréltesse ki erre
felhatalmazott szakemberrel,
az igyfélszolgdlattal vagy
hasonléan képzett személlyel.
Ugyelien arra, hogy hasznélat
kézben a csatlakozékébel ne
legyen vizes vagy nedves. Ugy
helyezze el a kdbelt, hogy

az ne tudjon beszorulni vagy
megsérilni.

Ugyelien arra, hogy a készilék,
a hdlézati csatlakozékdbel vagy
a csatlakozédugé ne érjen forré
feltlethez, pl. f8z8laphoz vagy
nyilt Idnghoz.

Uzemzavar esetén hizza ki

a hdlézati adaptert a hélézati
csatlakozéaljzatbdl.

Hizza ki a hélézati
csatlakozédugdt a hélézati
csatlakozéaljzatbdl
munkaszinetek esetén, valamint
a haszndlat befejezése utdn és
minden tisztitds el&tt.

A késziléket csak belsé
helyiségekben haszndlja, soha
ne haszndlja a szabadban.

Ne meritse a késziléket vizbe
vagy folyadékba.
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m Ne haszndlja a késziléket
robbandsveszélyes kdrnyezetben
vagy gyulékony targyak
kdzelében.

Ne fogja meg a halézati
adaptert vagy a késziléket vizes
vagy nedves kézzel.

Ne haszndlja a hélézati
adaptert hosszabbité kébellel;
csatlakoztassa a hélézati
adaptert kdzvetlenil a hdlézati
aljzatba.

Azonnal hizza ki a hélézati
adaptert a hélézati
csatlakozéaljzatbdl, ha szokatlan
zajokat, égett szagot vagy fistét

m A késziiléket csokkent fizikai,

érzékszervi vagy mentdlis
képességi, vagy kell8
tapasztalattal, és tuddssal nem
rendelkezd személyek csak
feligyelet mellett hasznalhatidk,
vagy ha felvilagositotték

Sket a készilék biztonsagos
haszndlatérdl és megértették az
ebbdl eredd veszélyeket.

Gyermekek nem jdtszhatnak
a készilékkel.

Felugyelet nélkuli gyermekek
nem tisztithatjdk a késziléket és
nem végezhetnek felhaszndléi
karbantartdst.

elétt ellendriztesse a késziléket
képzett szakemberrel.

m Csak megfeleld jogosultsaggal
rendelkez8 szakemberrel vagy
az tgyfélszolgdlattal javittassa
a késziléket. A szakszeritlen
javitds veszélyt jelenthet
a haszndlé szaméra. Ezen kivil
a garancia is érvényét veszti.

A FIGYELMEZTETES!

m A csomagoléanyag nem
gyerekjaték! Tartson tavol
minden csomagoléanyagot
a gyermekektdl.

m Ezt a késziléket 8 évesnél
id8sebb gyermekek feligyelet
mellett haszndlhatjék.

16 Magyar

eredeti tartozékokat haszndlja
ehhez a készilékhez.

m Csak akkor hasznélja a késziléket,
ha az egfeleléen és teljesen
dssze van szerelve.

m Mikédés kdzben nem szabad
letakarni a késziléket. Ne
haszndlja a késziléket benzin
vagy mds gyudlékony anyag
kdzelében.

m Hasznélat elétt ellendrizze
a késziléket, hogy nincs-e rajta
lathaté sérilés. Ne miksdtesse
a késziléket, ha sérilt vagy
leesett.

m Csak rendeltetésének megfelelSen
haszndlja a késziléket.



OFIGYELEM!

m Ne haszndlja a hélézati
adaptert mds termékekhez,
és ne prébdlja meg mds
hélézati adapterrel mikadtetni
a késziléket. Csak a készilékhez
mellékelt halézati adaptert

(LLL 10 A1-1 modell) hasznélja.

m Ne dugjon semmilyen tdrgyat
a készilék nyildsaiba.

m Ne haszndlja a késziléket
elzarédott nyildsokkal.
Tartsa tisztdn a nyildsokat
szennyez8désektdl, sz8szoktd|,
hajszalaktdl és mindentdl,
ami akaddlyozhatja
a leveg8keringést.

m Ugyeljen arra, hogy a készilék,
a hdlézati csatlakozékdbel vagy
a csatlakozédugé ne érien forrd
felilethez, pl. f6z8laphoz vagy
nyilt lénghoz.

m Soha ne hagyja a késziléket
feligyelet nélkil izemeltetés
kézben.

m Ne haszndljon maré hatdso
tisztitészert vagy oldészert a
készilék tisztitdsdhoz. Ezek kért
tehetnek a feliletben.

m Védje a késziléket
a nedvességtdl, igyelien
rd, hogy ne kerilion folyadék
és egyéb targy a készilékhazba.

m Ne tegyen folyadékkal toltott
targyakat (pl. vazét) a készilékre.
A készilékben helyrehozhatatlan
kér keletkezhet.

m Ne helyezzen semmilyen nehéz
targyat a készilékre.

m Ne hagyja, hogy a késziléket
kézvetlen napsugdrzds érje.

m Nem szabad nyilt tizforrdst,
pl. ég8 gyertydt helyezni
a késziilékre, illetve kozvetlenil
a készilék mellé.

m Allitsa a késziléket stabil, sima
és szdraz feliletre, hogy az ne
tudjon felborulni.

® Tudnivalé:
m A készilék 50 vagy 60 Hz-

re torténd bedllitdsdhoz nincs
szUkség beavatkozdsra a
felhaszndlé részérdl. A készilék

automatikusan bedll 50, illetve
60 Hz-re.

m A készilék hatékony mikadése
érdekében, tartsa zarva
az ajtékat és az ablakokat
mikddtetés kdzben.

m A megfeleld leveg8keringés
biztositdsa érdekében a készilék
és a falak, illetve a késziilék és
mds térgyak kdzatt legaldbb
50 cm tavolsagot kell tartani.

m A késziléket csak legfeliebb
14 m? alapterilet§
helyiségekben haszndlja.
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3. Kezeléelemek/
Alkatrészek leirasa

(az dbrdkat lasd a kihajthaté oldalon)
© be/ki gomb O

@ ventildtor gomb @

© dszits gomb (D)

O szirdcserére figyelmeztetd LED B
O csatlakozéaljzat

O burkolat

@ EPA 52616

O 5z0r8 visszadllitd gomb

O hélézati adapter

@ hdlézati adapter tapesatlakozsja
® dlivany

® tdmasztélab

4. Uzembe helyezés

4.1. A csomag tartalmanak

ellenérzése

I\ VESZELY! Fulladdsveszély dll fenn! A
csomagoléanyag nem jatékszer.

4 Vegye ki a csomagbdl a termék valamennyi
részét és a haszndlati Gtmutatét.

4 Tavolitsa el az &sszes csomagoléanyagot, az
esetleges félidkat és cimkéket.

A csomag az aldbbi kemponenseket tartalmazza:

légtisztitd

alivény

4 db tdmasztdléb

EPA sz0ré (szGréosztdly: EPA12)

burkolat

hélézati adapter

ez a haszndlati Gtmutatd

(® Tudnivalé: Ellendrizze a csomag tartalmdt,
hogy hianytalan-e és nincs-e rajta lathatd
sérilés. Hidnyos szdllitds vagy a nem megfeleld
csomagolésbdl ereds, illetve a szdllitds
sordn keletkezett karok esetén forduljon az
igyfélszolgdlathoz (lasd a 12.3. Szerviz
fejezetet).
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4.2, A készulék 6sszeszerelése

Allvanyra szerelés

4 Rogzitse a négy tamasztéldbat @ az
dlivanyhoz @ (ldsd az 1. &brdt).

1. dbra

¢ Allitsa a késziléket az dlivanyra @, majd
vezesse a késziilék két furatét az dllvany @
tartéiba (ldsd a 2. dbrat).

2. dbra

Falra szerelés

I\ VESZELY! Aramités okozta életveszély!
Ugyelien arra, hogy a frds soran ne sértsen
meg falban lévé elekiromos vezetékeket vagy
egyéb szerelvényeket, pl. vizcsdveket.

® Tudnivalé: (1) Kérjik, feltétlenil ellenérizze
a felszerelés elétt, hogy milyen fipli alkalmas
a felszerelési felilethez. 6 mm atmérdjd tiplik
haszndlatdt javasoljuk. Ha bizonytalan, kérie
szakember tandcsdt. (2) A felszerelés helyének
kivalasztasandl tgyelien arra, hogy legyen
megfeleld halézati csatlakozéaljzat a hdlézati
csatlakozévezeték kdzelében. (3) Falra trténd
szerelés esetén nem szabad felhelyezni az

élivanyt @.



¢ Jeldlidn ki két furatot legaldbb 400 mm

magasan, egymastdl 255 mm tévolsagra (lésd
a 3. dbrat).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

3. dbra

Farjon két lyukat a kijelslt helyekre egy
forégéppel és egy forészarral.
Helyezzen be egy-egy tiplit a két furatba.

Csavarozzon be egy-egy Dej csavart a két

tiplibe. Ugy csavarozza be a D-feji csavarokat,

hogy azok legaldbb 5 mm-re kidlljanak a
tiplibél, hogy elegendd hely legyen a késziilék
felakasztasdhoz (lasd a 4. dbrdt).
Csatlakoztassa a hélézati adapter
tapcsatlakozoéjat @ a késziléken lévé
csatlakozéaljzatba @ (lésd a 4. dbrat).

Akassza fel a késziiléket a két akasztofillel a
két D-feji csavarra (lasd a 4. abrat).

Kissé emelje fel a késziiléket a falrdl. Vezesse
dt a hdlézati adapter @ kdbelét a késziilék
kébelcsatorndjén balra vagy jobbra kivil (Iasd
a 4. dbrat).

4. dbra

5. Hasznalat és mikoédtetés
(D FIGYELEM! Kar keletkezhet a készilékbenl

(1) Soha ne takarja le a szellézényildsokat,
mert ez a készilék tilmelegedéséhez vezethet.
Ugy helyezze el a késziiléket, hogy legaldbb
50 cm tévolségra legyen a falaktél vagy

mas targyaktl. (2) Allitsa a késziléket egy
stabil, sima és szdraz feliletre. (3) A késziilék
kapacitésa egy legfeliebb 14 négyzetméteres
helyiségben térténd haszndlatra van tervezve.
(4) A készilék kezdetben miksdés kdzben
enyhe manyagszagot draszthat, amely egy
bizonyos mikadési id8 utén megszinik. Ezt

a szagot a késziilék gyartasdhoz felhasznalt
anyagok okozzdk és nem kdros az egészségre.

5.1. A készilék mikodése

A levegétisztitéban van egy ventildtor, amely a
helyiség leveg&jét a késziilékbe és a készilékben
egy kivalé mindségl sz(rén keresztil szivia. A
sz(r8 eltdvolitia a levegébdl a részecskéket, pl.
haziport, pollent, penészspérakat, fustét stb.,
ezdltal csdkkenti azok mennyiségét a helyiség
levegéijében.

A késziilék id8zitS funkcidval rendelkezik, amivel
lehetévé valik az automatikus kikapcesolds.
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5.2. Készilék bekapcsolasa /
kikapcsolasa

(® Tudnivalé: Ha falra szerelve haszndlia a
késziiléket, el8szor vegye le a késziléket a
falrsl.

¢ Csatlakoztassa a hélézati adapter
tapesatlakozojat @ a késziiléken 1évs
csatlakozéaljzatba @.

¢ Csatlakoztassa a hdlézati adaptert @ egy
hélézati csatlakozédaljzatba. Minden LED
réviden felvillan.

¢ Akészilék bekapcsolésdhoz nyomja meg a

be/ki gombot () @. A készilék izemben van.

¢ A készilék kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be/
ki gombot (") @. Minden LED kialszik.

5.3. Ventilator funkcidé

A késziilék ventilator funkcidja a kévetkez8
bedllitési lehetéségeket kindlja:

& = alvas izemméd

Alacsony ventildtorsebesség, ami szinte zajtalan
miksdést és alacsony légdramldst biztosit

I = 1-es fokozat

Kézepes ventildtorsebesség a kézepesen erds
légaramléshoz

I = 2-es fokozat

Magas ventildtorsebesség erés légaramldshoz

¢ Miksdés kdzben nyomja meg a ventildtor
gombot @ @ adott esetben tébbszér, hogy
kivalassza a kivant bedllitast (alvés izemméd,
1-es fokozat, 2-es fokozat). A kivalasztott
bedllitésnak megfelels LED vilagit.

@ Tudnivalé: A bedllitds a készilék
kikapcsolédsa utén nem keril mentésre.
A ventilator funkcié alapbedllitésa az alvas

izemmaod.
At Teljesit-
Fokozat | Zajszint CADR ,
mény
‘:
alvas 36 dB(A) | 48 m3/h 2,6 W
izemmod
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Fokozat | Zojszint | CADR | Toiestt
mény

I=tles | o mpia) | 85mih | 66w

fokozat

I=2es | 5o mia) | 120me/h | 17W

fokozat

5.4, 1dozité funkcid

Az id8zit8 funkcié lehetdvé teszi a készilék
mikédési idejének bedllitasdt 2, 4 vagy 8 6ra
idétartamra. A bedllitott mGkddési id8 letelte utdn
a késziilék automatikusan kikapcsol és készenléti
izemmaédba valt. Az id8zité funkcié bedllitdsdhoz
tegye a kdvetkezdt:

¢ Az idézité funkcié bekapcsoldséhoz
nyomja meg miksdés kézben az idézit8
gombot (©) @. Ezt kévetéen nyomja meg az
idézits gombot (©) @ adott esetben tobbszér,
hogy bedllitsa a megfeleld idétartamot (2 6rq,
4 6ra vagy 8 éra). A bedllitott miksdési idét
egy vildgité LED jelzi.

¢ Nyomija meg az idézit6 gombot (© @
annyiszor, hogy egyetlen LED se vilagitson. Az
id8zit6 funkcié ezzel ki van kapcsolva.

6. Tisztitas és apolas

/A VESZELY! Aramistés okozta életveszély!
Minden tisztitas és apolds elétt kapcsolja ki
a késziiléket. Minden tisztitas elétt hizza ki
a készilék halézati adapterét @ a hdlézati
csatlakozéalizatbdl. Hizza ki a halézati
adapter @ tdpcsatlakozsjat O a késziléken
lévs csatlakozéalizatbdl @. Ugyelien arra,

hogy a tisztitds sordn ne keriljén nedvesség
a készilékbe.

(D FIGYELEM! Kar keletkezhet a késziilékben!
Ne hasznéljon maré, strolé hatési vagy
oldészer tartalmy tisztitészereket. Ezek kart
tehetnek a késziilék feliletében.

¢ Tordlie le a késziléket, az dlivanyt @ és a
tamasztéldbakat B egy enyhén megnedvesitett
térl8kendével. Ne haszndljon olyan oldészert
vagy tisztitészert, amely kart tehet a
mianyagban. Szikség esetén tegyen enyhe
hatdst mosogatészert a térlékendére, majd
térolje Gt egy tiszta vizes térl8kendével.



¢ Hagyjon mindent alaposan megszdradni,
miel&tt elrakja vagy ismét izembe helyezi
a késziléket.

4 Vegye le a burkolatot @ a késziilék felss
részén lévé fogédmélyedéseknél fogva (lasd az
5. &brdt). Porszivézza le a burkolat @ mindkét
oldaldt egy porszivéval. Az EPA szirét @
nem szilkséges megtisztitani. Helyezze vissza
a burkolatot @ a készilékre 0gy, hogy
a fogémélyedések a készijlék felsd részén
legyenek.

5. dbra

7. Tarolas

¢ Hozza ki a készilék hélézati adapterét @
a hdlézati csatlakozéaljzatbdl.

¢ Hizza ki a hdlézati adapter @
tapesatiakozsjat @ a késziléken 1évs
csatlakozéaljzatbsl @.

¢ Tarolja a késziléket szaraz és pormentes
helyen, kézvetlen napsugdrzdstdl védve.

8. SzUrdcsere

Ha villog a szirécserére figyelmeztets

LEDE> @ (lasd a 6. abrdt), az EPA sz @
mér nem tud teljes kapacitassal mkadni.
Cseresz{rék rendelésére vonatkozé informécisk
a 11. Alkatrész-rendelés fejezetben taldlhaték.

4 Hozza ki a készilék hélézati adapterét @
a hdlézati csatlakozéaljzatbél.

4 Hizza ki a hélézati adapter @
tapcsatlakozsjat @ a késziléken lévé
csatlakozéaljzatbdl @.

¢ Vegye le a burkolatot @ a készilék felsé
részén évé fogémélyedéseknél fogva (lasd
a 6. dbrat).

¢ Hizza ki a készilékbdl az EPA sz(rét @
a filnél fogva (l&sd a 6. dbrdt).

6. dbra

¢ Helyezze be az 0j EPA sz(rét @ a késziilékbe
(last a 7. &brdt).

¢ Csatlakoztassa a hélézati adapter @
tapcsatiakozéjat @ a késziléken lévs
csatlakozéalizatba @.

¢ Csatlakoztassa a hélézati adaptert @ egy
hélézati csatlakozéaljzatba. Minden LED
réviden felvillan.

4 Tartsa lenyomva a sz{r8 visszadllité gombot @
3 mésodpercig (lasd a 7. abrdt). A készilék
ekkor érzékeli az 0j sz(rét.

¢ |llessze vissza a burkolatot @ a készilékre
(lasd a 7. dbrdt).

7. dbra
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9. Hibaelharitas
Hiba Ok

A hélézati csatlakozédugd
Nem lehet nincs csatlakoztatva.
bekapcsolni

a késziiléket.

A hélézati
csatlakozéaljzatban
nincs fesziiltség.

Villog a ) oo o
. g , Ki kell cserélni a sz{rét,
szlrécserére . . X
. .\ mivel mdr nem tud teljes
figyelmezteté kapacitédssal mikadni
I u l.
LED B @. i

10. Artalmatlanitas

Az 4thuzott kerekes szeméttdrold
szimbdluma azt jelenti, hogy a
késziiléket életciklusa végén nem
szabad a szokdsos hdztartdsi

hulladékkal drtalmatlanitani. A
késziiléket erre a célra kijelslt
gyditshelyen, Gjrahasznosité kézpon-
tokban vagy hulladékkezel8 izemben
I

kell leadni.

Visszaadds elétt kérjuk t8rélje minden személyes
adatdt a készilékrdl.

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le drtal-
matlanitdsra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kérnyezetbardt
médon.
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Elhéritas
Csatlakoztassa a hdlézati csatlakozédugét egy
hdlézati csatlakozéaljzatba.

Ellendrizze a biztositékokat.

Cserélie ki a szirét (lasd a 8. Szirécsere
fejezetet).

11. Alkatrész-rendelés

A termékhez barmikor kényelmesen
rendelhet cserealkatrészeket
a www.kompernass.comw eboldalon.

Szkennelje be a QR-kédot
az okostelefonjaval/
tdblagépével. Ezzel

a QRkéddal kézvetlenil
a weboldalunkra keriil,
ahol megtekintheti és
megrendelheti

a rendelkezésre 4llé

cserealkatrészeket.

® Tudnivalé: (1) Ha probléma meril
fel az online rendeléssel, forduljon az
igyfélszolgdlatunkhoz telefonon vagy
e-mailben. (2) Rendeléskor mindig tintesse fel
a cikkszamot (IAN) 527955_2507.
(3) Ne feledje, hogy nem minden orszagban
lehetséges az alkatrészek interneten térténd
megrendelése.

12. Figgelék
12.1. Miszaki adatok

Készilék

Bemeneti fesziltség 24V —
Bemeneti dram 1,0A
Névleges teljesitmény 17W

oo

Polaritds



Hdlézati adapter

Gydrtd

Modell
Bemeneti fesziiltség

Bemeneti valtédram
frekvencia

Kimeneti fesziltség
Kimeneti dram
Kimeneti teljesitmény

Atlagos hatékonysdg
mikddés kdzben

Hatékonysag
alacsony terhelés
mellett (10%)

Teljesitményfelvétel
nulla terhelés mellett

Aramfelvétel

Erintésvédelmi osztdly
Polaritas

Hatékonysdgi osztaly
révidzdrlattal
szemben védett
biztonsdgi
transzformdtor
Névleges kdrnyezeti
hémérséklet (ta)
Kapcsoléizemd
tdpegység

Védettség

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

NEMETORSZAG
Cégbirésag:
Bochumi Jardsbirésdg,
cégjegyzékszdm: HRB
4598
LLL 10 A1-1

100-240V ~
50/60 Hz

240V =
1,0A
24,0 W

88,2 %

84,6 %

0,08 W

0,8 A

I1/ 3] (kettds szigetelés)

&< (plusz belil,

minusz kivil)

W)

40 °C

&

IP20: Védelem

> 12,5 mm atmérdji
szilérd testek behatoldsa
ellen

(D Tudnivalé: A felhaszndlé részérdl nincs
szikség beavatkozdsra a termék 50 és 60 Hz
kozoth atdllitdsdhoz. A termék 50 és 60 Hz-en
egyardnt mkadik.

12.2. A Kompernass
Handels GmbH garanciagja
Tisztelt Vasarlonk!

A késziilékre a vasarlds napjétdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibésoddsa
esetén. Ont jogszabalyban foglalt jogok illetik meg
az eladéval szemben. Az aldbbi garancidnk nem
korldtozza vagy szinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis idészak a vésérlds napjén kezdédik.
Gondosan 8rizze meg a nyugtat. Ez a vasarlas
igazoldsdhoz szilkséges.

Ha a termékvésarlds napjétél szamitott harom éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibat észlel, akkor a ter-
méket sajat belatdsunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjik az &rét. A garancia
feltétele a hibas késziilék és a vasarlast igazolé bi-
zonylat (pénztéri blokk) hdrom éves garanciaidén
belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megjelenése idejének révidleirdsa.

Ha garanciénk fedezetet nydijt a hibdra, akkor
javitott vagy egy 0j terméket kap vissza. A termék
javitdsa vagy cseréje esetén a garancia nem
kezdédik elslrgl.

Garancidlis id6 és a jogszabdlyban fog-
lalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a
iotallassal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is
vonatkozik. Az esetlegesen mér a vésarldskor is
fenndllé sériiléseket és hianyossagokat a kicsoma-
golds utdn azonnal jelezni kell. A garanciai lejarta
utén esedékes javitdsok dijkstelesek.
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A garancia kére

A késziiléket szigort mindségi elSirasok szerint
gydrtottuk és kiszdllités elétt lelkiismeretesen
ellendriztik.

A garancia anyag- vagy gyartési hibakra vonat-
kozik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis
elhasznalédasnak kitett és ezért kopd alkatré-
szeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a térékeny
alkatrészek - mint példaul kapcsolék vagy ivegbdl
készilt alkatrészek - sériléseire.

A garancia megsz(nik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelelden haszndljgk vagy nem tartjak
karban. A termék megfeleld haszndlata érdekében
a haszndlati dtmutatéban foglalt &sszes utasitdst
pontosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell
minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit
a haszndlati dtmutaté nem javasol, vagy amelynek
elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari
haszndlatra készilt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszer( vagy szakszeritlen kezelés, erészak
alkalmazésa vagy olyan beavatkozdasok esetén,
amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozasa érdekében kavesse a
kévetkezd utasitasokat:

B Kérjiik, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa
készenlétben a vasarldst igazold pénztari blok-
kot és a cikkszamot (IAN) 527955_2507.

B A cikkszdm a termék adattabldjan, a termékre
gravirozva, a haszndlati Gtmutaté cimlapjan
(balra lent) vagy a termék hétoldalan vagy
aljén 1év8 cimkén taldlhaté.

B Miksdési hiba vagy mds hiba észlelése esetén
vegye fel a kapcsolatot az aldbbi szervizrész-
leggel telefonon vagy e-mailben.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz
cimére a hibdsnak taldlt terméket és a vasarlast
igazolé bizonylatot (pénztari blokk), illetve révi-
den irja le azt is, hogy hol és mikor jelentkezett

a hiba.
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Mds haszndlati Gtmutatékhoz,
termékbemutaté videdkhoz és a
telepitési szoftverekhez hasonléan
ezt is letSltheti a
www.lidl-service.com oldalrdl.

Ezzel a QRkéddal kézvetleniil a Lidl igyfélszolga-
lati oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a
cikkszam megadasaval (IAN) 527955_2507
megnyithatija a haszndlati Gtmutatét.

12.3. Szerviz

@ Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[IAN 527955_2507 |

12.4. Gyartja

Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szér forduljon a megjeldlt szervizhcez.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o teh
navodilih za uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.
Odlogili ste se za kakovostno napravo. Navodila
za uporabo so sestavni del te naprave. Vsebujejo
pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranjevanje med odpadke. Pred uporabo
naprave se v celoti seznanite z navodili za
uporabo in varnostnimi navodili. Napravo
uporabljajte samo, kot je opisano tukaj, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji naprave
tretjim osebam priloZite vso dokumentacijo.

1.2. Predvidena uporaba

Ta naprava je predvidena za &iséenje zraka

v zaprtih prostorih v zasebnem gospodinistvu.
Kakréna koli druga ali drugaéna uporaba od
navedene velja za nepredvideno. Naprava

ni predvidena za uporabo na poslovnih ali
industrijskih obmogiih.

Izklju€eno je uveljavljanje kakrnih koli zahtevkov
na podlagi 3kode, nastale zaradi nepredvidene
uporabe, nestrokovnih popravil, nedovoljenih
izvedenih sprememb ali uporabe nedovoljenih
nadomestnih delov. Tveganije nosi izkljuéno
uporabnik.

1.3. Varnostna opozorila in
simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in
napravi se uporabljajo naslednie vrste varnostnih
opozoril in simbolov:

A

NEVARNOST! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
»NEVARNOST« oznacuje neposredno
grozeco nevarno situacijo, ki ima lahko
za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.
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OPOZORILO! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
»OPOZORILO« oznaduje mozno
nevarno situacijo, ki bi lahko imela
za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznacuje mozno
nevarno situacijo, ki bi lahko imela
za posledico laZjo ali zmerno telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situacijo, ki
bi lahko imela za posledico materialno
3kodo, ¢e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznaduje

dodatne informaciie, ki vam olajsajo
delo z napravo.

Preberite navodila.

Enosmerni tok/napetost

Izmeni&ni tok/napetost

Razred zaicite II: zadita z dvojno ali
ojaéano izolacijo.

Napravo uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Napajalnika ne uporabljajte, &e
je njegov vti¢ ali prikljuéni kabel
poskodovan.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov.



Elektri¢nih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju
prijazen nacin.

QL. >4

Embalaza je iz materialoy, ki jih

je mogoce reciklirati. Pri lo¢evaniju
odpadkov upostevajte oznake na
embalazZi: ozna&ene so s kraticami
(a) in tevilkami (b) z naslednijim

e

papir in karton, 80-98: sestavljeni
materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
A, 10 zdeik zpohive e
evropskih in drzavnih predpisov

Republike Srbije.

>
g

2. Varnostna navodila

A NEVARNOST!

m Pred vklopom naprave se
prepri¢ajte, da napetost,
navedena v tehniénih podatkih
naprave, ustreza omrezni
napetosti.

m Napajalnik vedno loéite od
elektriéne vtiénice, tako da
povlecete za elektriéni vtic. Ne
vlecite za prikljuéni kabel.

m Prikljuénega kabla ne
prepogibaite ali stiskajte in
prikljuéni kabel speljite tako, da
nihée ne more stopiti nanj ali se
spotakniti Eezen.

pomenom: 1-7: umetne snovi, 20-22:

Da se izognete nevarnosti, naj
vam poskodovane napajalnike
ali prikljuéne kable takoj
zamenja poobla$éeno strokovno
osebje, servisna sluzba ali
podobno usposobljena oseba.

Pazite, da se med delovanjem
naprave prikljuéni kabel ne
zmodéi ali navlazZi. Kabel speljite
tako, da se nikjer ne zatika in ga
ni mogoce poskodovati.
Prepredite, da bi naprava,
elektriéni kabel ali elektriéni vti¢
pridli v stik z viri vroéine, kot so
kuhalne plo3ce ali odprti plamen.

Kadar naprave ne uporabljate,
izvlecite napajalnik iz elektriéne
vticnice.

Pri vsaki prekinitvi dela, po
koncu uporabe in pred vsakim
Cis¢enjem izvlecite elektriéni vtié
iz elektriéne vtiénice.

Napravo uporabljajte samo

v zaprtih prostorih in ne na
prostem.

Naprave ne potapljajte v vodo
ali druge tekodine.

Naprave ne uporabljajte

v okolici z nevarnostjo eksplozije
ali v blizini gorljivih predmetov.
Napajalnika ali naprave nikoli
ne prijemaijte z mokrimi ali
vlaznimi rokami.

Napaijalnika ne uporabljajte

s podaljgkom za kabel, temved
napajalnik neposredno prikljuéite
v elekiri¢no vtiénico.
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m Ce zaznate neobicajne zvoke,
vonj po zazganem ali dim,
napajalnik nemudoma izvlecite
iz elektri¢ne vti¢nice. Pred
ponovno uporabo naj napravo
preveri usposobljen strokovnjak.

m Popravilo naprave prepustite
samo poobladéenim strokovnim
delavnicam ali servisni sluzbi.
Zaradi nestrokovnih popravil
lahko pride do nevarnosti za
uporabnika. Poleg tega preneha
veljati garancija.

A OPOZORILO!

m Embalazni materiali niso igracal
EmbalaZne materiale vedno
hranite zunaj dosega otrok.

m Otroci od 8. leta starosti naprej
smejo to napravo uporabljati le,
e so pri tem pod nadzorom.

m Osebe z omejenimi fizi¢nimi,
zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi
izku$njami in/ali znanjem smejo
to napravo uporabljati le, &e jih
pri tem nekdo nadzoruije ali jih je
poudil o varni uporabi naprave
in so razumele nevarnosti, ki
izhajajo iz uporabe naprave.

m Ofroci se z napravo ne smejo
igrati.
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m Otroci poleg tega naprave ne
smejo Cistiti ali vzdrZzevati kot
uporabniki, &e pri tem niso pod
nadzorom.

® Za to napravo uporabljajte samo
originalne dele pribora, ki jih
priporoéa proizvajalec.

m Napravo uporabljajte le, e je
pravilno in v celoti sestavljena.

m Med delovanjem naprava ne
sme biti pokrita. Naprave nikoli
ne uporabljajte v bliZini bencina
ali drugih lahko vnetljivih snovi.

m Pred uporabo preverite, ali
so na napravi vidne zunanje
poskodbe. Naprave, ki je
poskodovana ali je padla na tla,
ne uporabljajte.

m Napravo uporabljajte samo
v skladu z njeno predvideno
uporabo.

O POZOR!

m Napajalnika ne uporabljajte
za noben drug izdelek in ne
posku3ajte te naprave uporabljati
z drugim napaijalnikom.
Uporabljajte samo napajalnik,
priloZen tej napravi (napajalnik
modela LLL 10 A1-1).

m V odprtine naprave ne vtikajte
predmetov.



m Naprave ne uporabljajte, ¢e ima
blokirane odprtine. V odprtinah
ne sme biti umazanije, kosmov,
las in &esar koli drugega, kar

bi lahko neugodno vplivalo na
kroZenje zraka.

Prepredite, da bi naprava,
elektri¢ni kabel ali elektriéni
vti¢ prisli v stik z viri vrocine,
kot so kuhalne plo3ce ali odprti
plameni.

Naprave med delovanjem nikoli
ne pustite brez nadzora.

Za &iscenje naprave ne
uporabljajte agresivnih Cistil ali
topil. Ta bi lahko poskodovala
povrsino.

Napravo zaicitite pred vlago in
vdorom tekoéin ter predmetov v
ohije.

Na napravo ne postavljajte
nobenih predmetov, napolnjenih
s tekoéino (na primer vaze).
Naprava se lahko nepopravljivo
poskoduije.

Na napravo ne odlagaijte tezkih
predmetov.

|zogibajte se neposredni sonéni
svetlobi.

Na napravo ali ob njo ne
smete postavljati virov odprtega
plamena, na primer prizganih
sveC.

m Napravo postavite na trdno,

ravno in suho povrsino, da se ne
more prevrniti.

® Opomba:

m Naprave uporabniku ni treba

nastaviti na 50 ali 60 Hz.
Naprava se na 50 oz. 60 Hz
nastavi samodejno.

Med delovanjem imejte zaprta
okna in vrata, da lahko naprava
uéinkovito deluje.

Naprava naj bo od sten in
drugih predmetov odmaknjena
za najmanj 50 c¢m, da je
zagotovljeno dobro kroZenje
zraka.

Napravo uporabljajte samo
v prostorih s povriino najvec
14 kvadratnih metrov.
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3. Upravljalni elementi/
opis delov

(slike so na zlozeni strani)

@ Tipka za vklop/izklop (D
@ Tipka ventilatorja @

© Tipka za &asovnik (O

O Lucka LED za menjavo filra BD
© Vticnica

O Pokrivna ploséa

@ Filter EPA

O Tipka za ponastavitev filtra
O Napajalnik

@ Votli vti¢ napajalnika

® Stojalo

@ Podstavki

4. Zacetek uporabe

4.1. Preverjanje obsega
dobave

/\ NEVARNOST! Obstaja nevarnost zadusitve!
Embalaznih materialov ni dovolieno uporabljati

za igro.

¢ Iz embalaZe vzemite vse dele in navodila za
uporabo.

4 Odstranite ves embalazni material in morebitne

folije ter nalepke.
Vsebino kompleta sestavljajo naslednii deli:
&istilnik zraka
stojalo
4x podstavek
filter EPA (razred filtra: EPA12)
pokrivna plo3¢a

napajalnik

ta navodila za uporabo

(1) Opomba: Preverite, ali komplet vsebuie vse
sestavne dele in da ti nimajo vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dobave ali poskodb
zaradi pomanikljive embalaze ali prevoza se
obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte
poglavie 12.3. Pooblaséeni serviser).
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4.2. Namestitev naprave

Sestavljanje za postavitev
¢ Stiri podstavke @ pritrdite na stojalo @ (glejte

sliko 1).

Slika 1

4 Napravo postavite na stojalo @ in pomaknite

lukniji naprave do drzal stojala @ (glejte
sliko 2).

Slika 2

Namestitev na steno
/\ NEVARNOST! Smrina nevarnost zaradi

elektriénega udaral Pazite na to, da pri vrtanju
ne poskodujete elektri¢nih napeljav ali drugih
instalacij v steni, npr. vodovodnih cevi.

(® Opomba: (1) Pred montazo obvezno najprej

preverite, kateri mozniki so primerni za vase
mesto montazZe. Priporo¢amo vam moznike

s premerom 6 mm. V dvomih se obrnite na
strokovnjaka. (2) Pri izbiri mesta montaze
bodite pozorni, da primerna elektriéna vti¢nica
od naprave ne bo oddaljena bolj, kot je dolg
elektriéni prikljuéni kabel naprave.

(3) Stojalo @ pri namestitvi na steno ne sme
biti namesceno.




4 Na viSini najmanj 400 mm in na medsebojni

razdalji 255 mm oznadite dve mesti za vrtanje
(glejte sliko 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Slika 3

Z vrtalnim strojem in svedrom izvrtajte dve lukniji
na oznadenih mestih.

V vsako luknjo vstavite po en moznik.

V vsak moznik privijte po en vijak z le€asto
glavo. Vijaka z leasto glavo naj segata iz
moznikov za pribl. 5 mm, da imate dovolj
prostora za obe3anje naprave (glejte sliko 4).

Votli vti¢ napajalnika @ vtaknite v vtiénico @
naprave (glejte sliko 4).
Obesite napravo z dvema usesoma za

obesanie na vijaka z leasto glavo (glejte
sliko 4).

Napravo rahlo odmaknite od stene. Kabel
napajalnika @ speljite skozi odprtino naprave
za kabel v levo ali desno smer navzven (glejte
sliko 4).

Slika 4

5. Uporaba in delovanje

(D POZOR! Poskodba naprave!
(1) Nikoli ne prekrivajte prezragevalnih odprtin,
saj to lahko povzroéi pregretie naprave. Pri
postavljanju naprave ohranjajte najmanj
50 cm razdalje do sten ali drugih predmetov.
(2) Napravo postavite na trdno, ravno in
suho povriino. (3) Kapaciteta naprave je
zasnovana za uporabo v prostorih velikosti
najvec do 14 kvadratnih metrov. (4) Naprava
lahko na za&etku pri delovanju oddaja rahel
vonj po plastiki, ki se po dolo&enem &asu
delovanja znova porazgubi. Ta vonj nastaja
zaradi materialov, ki se uporabljajo pri izdelavi
naprave, in ni $kodljiv za zdravje.

5.1. Opis nacina delovanja
naprave

V notranjosti &istilnika zraka je ventilator, ki zrak

v prostoru dovaja v napravo ter v kakovosten
filter v njej. Filter iz zraka odstrani delce, npr. hiZni
prah, cvetni prah, trose plesni, dim itd., tako da se
zmani$a njihov delez v zraku v prostoru.

Naprava ima funkcijo éasovnika za samodeini
izklop.
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5.2. Vklop/izklop naprave

(® Opomba: Ce zelite uporabliati napravo,
namesceno na steno, jo najprej snemite s stene.

4 Votli vti¢ napajalnika @ vtaknite v vtiénico @
naprave.

¢ Noapaijalnik @ vtaknite v elekfriéno vtignico.
Vse lugke LED na kratko zasvetijo.

¢ Za vklop naprave pritisnite tipko za vklop/
izklop () @. Naprava deluje.

¢ Za izklop naprave pritisnite tipko za vklop/
izklop (D @. Vse lucke LED ugasnejo.

5.3. Delovanje ventilatorja

Za delovanie ventilatorja naprave imate naslednje
moznosti nastavitve:

& = nadin spanja
Maijhna hitrost ventilatorja za skorajda neslisno
delovanije in majhen pretok zraka

I = stopnja 1

Srednija hitrost ventilatorja za srednii pretok zraka

il = stopnja 2
Velika hitrost ventilatorja za mo&an pretoka zraka

¢ Med potekom delovanja po potrebi veckrat
pritisnite tipko ventilatorja @9 @, da izberete
zeleno nastavitev (nagin spanja, stopnja 1,
stopnja 2). Luéka LED izbrane nastavitve sveti.

(1 Opomba: Nastavitev se po izklopu naprave
ne shrani.

Standardna nastavitev za delovanje ventilatorja
je nacin spanja.

Pretok

Stopnja Hrup 2raka Moé
&= TaidiA) | 48mih | 26w
nadin spanja

I- 49 dB(A) | 85m/h | 6,6W
stopnja 1

ol =

. 58 dB(A) | 120m3/h | 17W

stopnja 2
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5.4. Funkcija casovnika

S funkcijo &asovnika lahko kot &as delovanija
naprave nastavite 2, 4 ali 8 ur. Po poteku
nastavljenega éasa delovanja se naprava
samodeino izklopi in preide v nacin pripravljenosti.
Za nastavitev funkcije &asovnika ravnaite takole:

¢ Med potekom delovanja pritisnite tipko
za &asovnik (O @, da akfivirate funkcijo
&asovnika. Potem po potrebi veckrat pritisnite
tipko za &asovnik (O @, da nastavite ustrezen
&as delovanja (2h, 4h, 8h). Nastavljeni &as
delovanja prikazuije svetle¢a lugka LED.

4 Pritisnite tipko za &asovnik (© @, tako da vse
luéke LED ugasnejo. Funkcija éasovnika je
deaktivirana.

6. Ciscenje in vzdrzevanje

/\ NEVARNOST! Smrina nevarnost zaradi
elekiriénega udaral Napravo pred vsakim
&id¢enjem in vzdrzevanjem izkljucite. Pred
vsakim cid¢enjem izvlecite napajalnik @
naprave iz elektriéne vti¢nice. Votli vtié @
napajalnika @ povlecite iz vticnice @
naprave. Pazite na to, da pri ¢idenju
v napravo ne zaide vlaga.

(D POZOR! Poskodba naprave! Ne uporabljajte
jedkih ali ostrih &istil ali &istil, ki vsebujejo topila.
Taka sredstva lahko poskodujejo povriino
naprave.

4 Napravo, stojalo @ in podstavke @ obrisite
z rahlo navlazeno krpo. Ne uporabljajte topil
ali &istil, ki bo lahko poskodovala umetno snov.
Po potrebi na krpo nanesite blago sredstvo
za pomivanie in povriine na koncu oéistite $e
s &isto vodo.

¢ Naprava naj se dobro osu3i, preden jo
pospravite ali jo znova zaénete uporabljati.



4 Snemite pokrivno ploi¢o @ za vdolbini rocaja
na zgornii strani naprave (glejte sliko 5).
Pokrivno plo3¢o @ s sesalnikom za prah
posesajte na obeh straneh. Ciz&enije filtra
EPA @ ni potrebno. Znova pritrdite pokrivno
plos¢o @ na napravo, tako da sta vdolbini
rocaja na zgorniji strani naprave.

Slika 5

7. Shranjevanje

¢ Nopajalnik @ naprave povlecite iz elektricne
vticnice.

¢ Votli vti¢ O napajalnika @ povlecite iz
vtiénice @ naprave.

4 Napravo hranite na suhem mestu brez prahu in
neposredne sonéne svetlobe.

8. Menjava filtra

Ko lugka LED za menjavo filira B> @ utripa
(gleijte sliko &), filter EPA @ ne more vec
doseci svoje polne zmogljivosti. Informacije
za naro&anje nadomestnih filtrov najdete

v poglaviju 11. Naroéilo nadomestnih delov.

4 Napajalnik @ naprave povlecite iz elektriéne
vticnice.

4 Votli vti¢ @ napajalnika @ povlecite iz
vtiénice @ naprave.

4 Snemite pokrivno plos¢o @ za vdolbini rocaja
na zgornii strani naprave (glejte sliko 6).

4 Filter EPA @ povlecite za nastavek iz naprave
(gleijte sliko 6).

Slika 6

Vstavite novi filter EPA @ v napravo (glejte
sliko 7).

Votli vti¢ @ napajalnika @ vtaknite

v vtiénico @ naprave.

Napaijalnik @ vtaknite v elektricno vtinico.
Vse lugke LED na kratko zasvetijo.

Tipko za ponastavitev filtra @ drzite pritisnjeno
3 sekunde (glejte sliko 7). Naprava je zdaj
zaznala novi filter.

Pokrivno plo3¢o @ vstavite v napravo (glejte

sliko 7).

Slika 7
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9. Odprava napak

Napaka

Vzrok

Elektri¢ni vti¢ ni prikljugen v

Naprave ni mogo&e | elekiricno vticnico.

vklopiti. Elektri¢na vtiénica nima
napetosti.
Lueka LED za Filter je treba zamenijati, sqj

menjavo filira E> @ | ne deluje ve¢ s svojo polno

utripa.

zmogljivostjo.

10. Odstranjevanje
med odpadke

Pre&rtan simbol smetnjaka pomeni, da
se fa naprava po koncu Zivljenjske
dobe ne sme odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Napravo je treba odloziti
na dolo&enih zbirnih mestih, v centrih
za recikliranje ali pri podietjih za
odstranjevanje odpadkov.

Pred vragilom naprave izbrisite vse
osebne podatke.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiralid¢ih reciklaznih

odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nadin.
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Odprava

Vtaknite elektriéni vti¢ v elektriéno vtiénico.
Preverite hisne varovalke.

Filter zamenjaite (glejte poglavie 8. Menjava
filtra).

11. Narodilo
nadomestnih delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko
vedno udobno narodite na spletu na
www.kompernass.com.

Preberite kodo QR s svojim
pametnim telefonom/
tabliénim raéunalnikom.

S to kodo QR pridete
neposredno na nase
spletno mesto, kjer si lahko
ogledate in narodite
razpoloZljive nadomestne

dele.
(® Opomba: (1) Ce bi imeli tezave

z naroéanjem na splety, se lahko po

telefonu ali e-posti obrnete na nas servisni
center. (2) Pri narocilu vedno navedite 3tevilko
artikla (IAN) 527955_2507. (3) Upostevaite,
da spletno narogilo nadomestnih delov ni
mogode v vseh drzavah.

12. Priloga
12.1. Tehni¢ni podatki

Naprava

Vhodna napetost 24V —
Vhodni tok 1,0A
Nazivna moé 17W

Polarnost aCa]



Napajalnik
KOMPERNASS

HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

Proizvajalec NEMCUA
Register ob¢inskega

sodid&a

Bochum, registrska
Stevilka: HRB 4598

Model LLL 10 A1-1

Vhodna napetost 100-240 V~

.VhOdrT? frekvenca 50/60 Hz

izmeninega toka

Izhodna napetost 240V -—

|1zhodni tok 1,0A

|Izhodna mo¢ 240 W

Povpreéni izk.oris’rek 88.2 %

med delovanjem

Izkoristek pri nizki o

obremenitvi (10 %) 84,6 %

Poraba modi brez 0,08 W

obremenitve

Poraba toka 0,8A

11/ 8] (dvojna izolacija)
&< (plus znotraj,

Razred zaséite

Polarnost ) .
minus zunaj)

Razred ucinkovitosti 6@
Varnostni
transformator z
za¥gito pred kratkim
stikom
Nazivna temperatura

P 40 °C

okolice (ta)

@_

IP20: Zai¢ita pred
vdorom trdnih tujkov s
premerom > 12,5 mm

Stikalni napajalnik

Vrsta zadcite

(® Opomba: Uporabniku izdelka ni treba
preklapliati med 50 in 60 Hz. Izdelek se sam
prilagodi na 50 ali 60 Hz.

12.2. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompernass.com

12.3. Pooblaséeni serviser

@ Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 527955_2507 |

12.4. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izrogitve blaga. Datum izrocitve blaga
je razviden iz raéuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raéun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.
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5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, 12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
ko je proizvajalec ali pooblas&eni servis prejel morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
potrodniku brezplaéno zamenijati blago z te garancije, e se ni drzal priloZenih navodil
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki 13. Proizvajalec zagotavlja proti placily popra-
je potreben za dokonéanje popravila ali zame- vilo, vzdrzevanie blaga, nadomestne dele
njave podaljda za najkrajsi &as, ki je potreben in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
za dokonéanje popravila, vendar najveé za garancijskega roka.

15 dni. O $tevilu dni podalj3anega roka in o . . . -
. o o - 14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
razlogih za podalj3anje mora biti potrosnik .
e garancije.
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak. 15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
= . . - in podatki, ki identificirajo blago za katerega
6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja P L 105199 'ereg
} ) . ) velja garancija se nahajajo na dveh locenih
v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago . e .
) ) . - dokumentih (garancijski list, ragun).
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine 16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. ske pravice potrosnika, da zoper prodajalca
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno v primeru neskladnosti blaga brezplacno uve-
zmanj3anju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik ljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo tako ne izkju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo
blago, &e bi bilo skladno iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
, .
7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh Prodajalec

od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potrodniku za éas popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla&no uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potroniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v za&asno uporabo, ima potro-
3nik pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro$niku
izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
3&eni servis ali nepooblaiéena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
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1. Uvod

1.1. Informace k tomuto
navodu k obsluze

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového
pristroje. Rozhodli jste se tim pro vysoce

kvalitni pfistroj. Soucdsti tohoto pfistroje je

névod k obsluze. Obsahuje dilezité informace

o bezpeé&nosti, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim
pristroje se seznamte se véemi provoznimi

a bezpecnostnimi pokyny. Pistroj pouzivejte pouze
predepsanym zplisobem a v uvedenych oblastech
pouZiti. Pfi pfeddvani pfistroje tfetim osobdm
predeijte spolu s nim i tyto podklady.

1.2. Pouziti v souladu
s uréenim

Tento pfistroj je uréen k &igténi vzduchu

v uzavfenych interiérech v domdcnostech. Jiné
pouziti nez k uréenému G&elu nebo nad jeho rdmec
je povazovdno za pouziti v rozporu s ur¢enim.
Pristroj neni vhodny k pouziti v Zivnostenskych
provozovnéch nebo primyslovych podnicich.
Ndroky na nahradu 3kody jakéhokoli druhu vzniklé
v disledku pouziti v rozporu s uréenim, neodborné
opravy, neoprdvnéné provedené zmény nebo
Upravy nebo v disledku pouziti nepovolenych
néhradnich dild jsou vylouéeny. Riziko nese
vyhradné uzivatel.

1.3. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto névodu k obsluze, na obalu a na pistroji
jsou pouzita ndsledujici vystraznd upozornéni
a symboly:

A

NEBEZPECi! Vystrazné upozornéni

s timto symbolem a signdlnim slovem
NEBEZPEC|" oznaduje bezprostfedné
hrozici nebezpeénou situaci, kterg,
pokud se ji nezabrdni, mé za nésledek
vazné poranéni nebo smrt.
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VYSTRAHA! Vystrazné upozornéni
s timto symbolem a signdlnim slovem
WVYSTRAHA" oznaduje pFipadné
nebezpecnou situaci, kterd, pokud se
il nezabrdni, mize mit za nésledek
vazné poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Vystrazné upozoméni

s timto symbolem a signdlnim slovem

L OPATRNE” oznaduje pripadné
nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji
nezabrdni, mdZe mit za nésledek lehké
nebo stfedni poranéni.

POZOR! Vystrazné upozornéni

s timto symbolem a signdlnim slovem
,POZOR" oznaduje pfipadnou situaci,
kterd, pokud se ji nezabréni, moZe mit
za ndsledek hmotnou $kodu.

Upozornéni: V upozornéni jsou
uvedeny dal3i informace, které
usnadfiuji pouzivéni pfistroje.

Pretéte si ndvod.
Stejnosmérny proud / stejnosmérné
napéti

Stfidavy proud / stfidavé napéti

Tfida ochrany II: Ochrana dvojitou
nebo zesilenou izolaci.

Pfistroj pouZivejte pouze ve vnitfnich
prostoréch.

Nepouzivejte sifovy adaptér
s poskozenym konektorem nebo
pripojovacim kabelem.

Tento vyrobek spliivje pozadavky
platnych evropskych a narodnich
smérnic.



Elektricky pfistroj nevyhazujte do
domovniho odpadul!

Obal poté odevzdeite k ekologické
likvidaci.

QL. =4

Obal z recyklovatelnych materidlo.

Pfi tidéni odpadu dodrzujte
oznaceni obalovych materiéld: Jsou
oznaleny zkratkami (a) a &islicemi (b)
s ndsledujicim vyznamem:

1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly.

e

A Tento vyrobek splivje pozadavky
platnych narodnich smémic Srbské
republiky.

P
>

2. Bezpecnostni pokyny

A NEBEZPECI!

m Pfed zapnutim pfistroje se
presvédéte o tom, zda napéti
uvedené v technickych Gdaijich
pristroje odpovidd napéti ve
vasi siti.

m Sifovy adaptér vzdy ze zdsuvky
vytahuijte za zéstréku. Netaheite
za pfipojovaci kabel.

m Pfipojovaci kabel se nesmi
ohybat ani stlaéovat a musi se
poloZit tak, aby na néj nikdo
nemohl stoupnout ani o né
zakopnout.

Poskozeny sifovy adaptér

nebo pfipojovaci kabel nechte
okamzité vyménit autorizovanym
odbornym persondlem,
zdkaznickym servisem nebo
podobné kvalifikovanou osobou,
aby se tak zabrénilo nebezpedi.

Dbeite na to, aby za provozu
nebyl pfipojovaci kabel mokry
nebo vlhky. Kabel vedte tak, aby
se nemohl nikde pfiskfipnout
ani poskodit.

Zaijistéte, aby se pfistroj,

sitovy kabel nebo sifovd
z4stréka nedostaly do kontaktu
s tepelnymi zdroji, jakymi jsou
napfiklad varné plotynky nebo
otevieny oher.

V pfipadé provoznich poruch
vytéhnéte sitovy adaptér ze
z4suvky.

Pfi kazdém preruseni i po
ukonceni pouZiti a pfed kazdym
Cisténim vytdhnéte sifovou
zastréku ze zdsuvky.

Pfistroj pouzZivejte jen ve vnitfnich
prostordch, ne venku.

Pristroj nikdy neponofuijte do
vody ani jinych tekutin.
Nepouziveijte pfistroj v prostredi
s nebezpedim vybuchu ani

v blizkosti hoflavych predmétd.
Nedotykejte se sifového
adaptéru nebo pfistroje
mokryma & vlhkyma rukama.
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m Nepouziveijte sifovy adaptér

s prodluZovacim kabelem, ale
zastréte jej pfimo do sifové
zdsuvky.

lhned vytdhnéte sitovy adaptér ze
zésuvky, pokud zjistite neobvyklé
zvuky, zdpach pozdru nebo

kouF. NeZ zaénete pfistroj opét
pouZivat, nechte jej pfekontrolovat
kvalifikovanym odbornikem.
Opravy na pfistroji nechte
provédét pouze autorizovanymi
odbornymi provozovnami

nebo zdkaznickym servisem.

V disledku neodbornych oprav
moze dojit ke vzniku nebezpedi
pro uzivatele. Navic zanikne
ndrok na zdruku.

’

A VAROVANI!

m Obalovy materidl neni hra¢ka
pro détil Veskery obalovy
materidl uchovévejte mimo
dosah déti.

m Tento pfistroj mohou pouZivat
déti od 8 let, pokud jsou pod
dohledem.
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m Osoby s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo mentélnimi
schopnostmi & nedostatkem
zku$enosti a znalosti mohou
pouzivat tento pristroj pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pougeny

o bezpeéném pouzivéni pfistroje
a pokud porozumély z toho
vyplyvaijicimu nebezpedi.

Déti si nesmi s pfistrojem hrét.
Cisténi a uzivatelskou tdrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.
Pouzivejte jen origindlni
prislusenstvi doporuéend
vyrobcem.

Pristroj pouZivejte, pouze pokud je
sprévné a kompletné smontovan.
Pfistroj se nesmi b&hem

provozu zakryvat. Pfistroj nikdy
nepouzivejte v blizkosti benzinu
nebo jinych hoflavych materidlo.
Pfed pouzitim pfistroje
zkontrolujte, zda na ném nejsou
vnéjsi viditelnd poskozeni.
Poskozeny nebo na zem spadly
pristroj neuvadéijte do provozu.

PouZiveijte pristroj pouze
v souladu s jeho uréenim.



®© POZOR!

m NepouZiveijte sifovy adaptér
pro jiny vyrobek a nepokouseijte
se provozovat tento pfistroj
s jinym sifovym adaptérem.
PouZivejte pouze sitovy adaptér
dodany s timto pfistrojem
(model LLL 10 A1-1).

m Nestrkejte pfedméty do otvor(
na pristroji.

m Pistroj nepouZiveite s blokovanymi
otvory. UdrzZujte otvory bez
nedistot, chlupt, vlast a vieho, co
mize omezit cirkulaci vzduchu.

m Zaijistéte, aby se pfistroj,
sitovy kabel nebo sitovd
z4stréka nedostaly do kontaktu
s tepelnymi zdroji, jako jsou
napfiklad varné plotynky nebo
otevieny oher.

m PFistroj b&hem provozu nikdy
nenechdveijte bez dozoru.

m K Cidténi pfistroje nepouziveijte
agresivni &istici prostredky
nebo rozpoustédla. Mohly by
poskodit povrch.

m Chrante pfistroj pfed vihkosti
a vniknutim kapalin a pfedmétd
do télesa.

m Na pfistroj nepokladejte
z4dné piredméty (napf. vazy)
naplnéné kapalinou. MizZe
dojit k nendvratnému poskozeni
pristroje.

m Na pfistroj nestavte Zadné
tézké predméty.

m Zabrafite pfimému sluneénimu
zdreni.

m Oteviené zdroje plamene, jako
napf. hofici svicky, se nesmi
pokladat na pfistroj nebo pfimo
vedle néj.

m Pristroj umistéte na pevny, rovny
a suchy povrch, aby nedoslo
k jeho prevraceni.

e

®Upozornéni:

m K nastaveni pfistroje na 50 nebo
60 Hz nejsou zapotiebi Z&ddné
opatfeni ze strany uZivatele.
Pfistroj se automaticky nastavi na
50 nebo 60 Hz.

m B&hem provozu méjte okna
a dvefe zaviend, aby pfistroj
mohl pracovat efektivné.

m Pistroj umistéte v minimdlni
vzddlenosti 50 cm od stén
nebo jinych pfedmétl, aby
byla zaru¢ena dobrd cirkulace
vzduchu.

m Pristroj pouzivejte pouze
v mistnostech s plochou
maximéiné 14 m2.
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3. Ovladaci prvky /
popis dilo

(obrazky viz vyklopna strana)
© tlagitko zapnuti/vypnuti (O

@ tlagitko ventilatoru @

O tlagitko Easovage (D

O LED vymény filiru B>

O zdsuvka

O kryt

@ EPAfiltr

O tlacitko resetu filtru

O sitovy adaptér

@ duty konektor sifového adaptéru
® stojon

® nozky

4. Uvedeni do provozu

4.1. Kontrola rozsahu
dodavky

/\ NEBEZPECI! Hrozi nebezpedi uduseni!
Obalovy materidl neni na hrani.

4 Vyjméte vechny &asti a navod k obsluze
z obalu.

¢ Odstraite veskery obalovy materidl, pfipadné
ochranné félie a ndlepky.

Rozsah dodavky se sklédd z ndsledujicich sougasti:

&isticka vzduchu

stojan

4x nozka

EPA filtr (tfida filtru: EPAT12)

kryt

sitovy adaptér

tento ndvod k obsluze

() Upozornéni: Zkontrolujte, zda je doddvka
kompletni a neni viditelné poskozend.
V pfipadé netplné doddvky nebo poskozeni
vzniklého v disledku vadného obalu
nebo b&hem piepravy kontaktujte servisni
poradenskou linku (viz kapitola 12.3. Servis).
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4.2. Montaz pristroje

Postaveni

Upevnéte &tyfi nozky @ ke stojanu @ (viz obr. 1).

Obr. 1

Pfistroj postavte na stojan @ a vedte dva otvory
pristroje do drzdkd stojanu @ (viz obr. 2).

Obr. 2

Montaz na sténu
/\ NEBEZPECi! Nebezpeci ohroZeni Zivota

pfi Urazu elektrickym proudem! Dbejte na

to, aby pfi vrtani do zdi nedoslo k poskozeni
elektrického vedeni nebo jiné instalace, jako je
napt. vodovodni potrubi.

() Upozornéni: (1) Pred montdzi

bezpodmineéné zkontrolujte, které hmozdinky
jsou vhodné pro vase misto montéze.
Doporuéujeme hmozdinky o proméru 6 mm.
Pokud méte pochybnosti, pozédeijte o pomoc
odbornika. (2) Pfi vyb&ru mista montdze
dbeite na to, aby se v okruhu napdijeciho
kabelu nachdzela vhodnd sitova zasuvka.

(3) Stojan @ nesmi byt pfi mont&Zi na sténu
upevnén.



4V minimdlni vy3ce 400 mm a v odstupu 255
mm si vyznaéte dva otvory pro vyvrtdni (viz

obr. 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Obr. 3

4 Vrtackou vyvrtejte pomoci vrtdku dva otvory do
vyznacenych mist.

4 Do obou otvord zasufite hmoZdinky.

4 Do obou hmozdinek nasroubuite $roub
s Eo¢kovou hlavou. Srouby s Eockovou hlavou
nechejte cca 5 mm vyénivat z hmozdinek,
abyste méli dostatek mista k zavéseni pfistroje
(viz obr. 4).

¢ Zasunte duty konektor sifového adaptéru ) do
zasuvky @ na pfistroji (viz obr. 4).

¢ Pfistroj zavéste dvéma zdv&snymi oky do dvou
$roubl s ¢ockovou hlavou (viz obr. 4).

¢ Zvednéte pfistroj mirné od stény. Ved'te kabel
sifového adaptéru @ kabelovou 3achtou
pfistroje doleva nebo doprava ven (viz obr. 4).

Obr. 4

5. Obsluha a provoz

(D POZOR! Poskozeni pistroje!
(1) Vétraci otvory nikdy nezakryvejte, protoze
to mdze vést k prehidti pristroje. Pri postaveni
pfistroje dodrzte vzddlenost minimélné 50 cm od
stén nebo jinych predmétd. (2) Pistroj postavte
na pevnou, rovnou a suchou plochu pro stdni.
(3) Kapacita pfistroje je dimenzovdna k pouziti
v mistnostech o maximdlni velikosti 14 m2.
(4) Na pocatku provozu midze pristroj vyddvat
mirny zdpach plastu, ktery po uréité provozni
dobé opét vyprchd. Tento zdpach je spojen s
materidly pouZitymi pfi vyrobé pfistroje a neni
zdravi 3kodlivy.

5.1. Princip funkce pFistroje
Unvnitt &isticky vzduchu je umistén vétrak
(ventilator), kterym je vzduch v mistnosti vtahovdn
do pfistroje a tam prochdzi vysoce kvalitnim filtrem.
Filtr ze vzduchu odstrafiuje &astice, napf. prach

z domdcnosti, pyl, spéry plisni, kouf atd., takze se
jejiich podil ve vzduchu v mistnosti snizuje.

Pristroj je vybaven funkci Easovade

k automatickému vypnuti.

5.2. Zapnuti/vypnuti pFistroje

( Upozornéni: Pfi pouziti pfistroje s montdi
na sténu sejméte pfistroj ze stény jako prvni.

¢ Zasuiite duty konektor sifového adaptéru ® do
zésuvky @ na pfistroji.

¢ Zasuhte sitovy adaptér @ do sitové zdsuvky.
Vsechny LED se krdtce rozsviti.

¢ Pro zapnuti pfistroje stisknéte vypina& () @.
Pristroj je v provozu.

4 Pro vypnuti pfistroje stisknéte vypina& () @.
Vsechny LED zhasnou.
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5.3. Funkce ventilatoru

Funkce ventildtoru pfistroje nabizi ndsledujici
moznosti nastaveni:

¢ = rezim spanku
Nizké otacky ventildtoru pro téméF nehlugny
provoz a nizky pritok vzduchu

I = stupen 1
Stedni otacky ventildtoru pro stfedni protok
vzduchu

II = stupen 2
Vysoké otécky ventildtoru pro vysoky pritok
vzduchu

4V probihajicim provozu pfipadné nékolikrat
stisknéte tlacitko ventildtoru @9 @, abyste
vybrali poZzadované nastaveni (rezim spénku,
stupeni 1, stuped 2). LED zvoleného nastaveni
sviti.

( Upozornéni: Nastaveni se po vypnuti
pristroje neuloZi.
Standardni nastaveni funkce ventildtoru je rezim

spdnku.
Stupen Hluk CADR Vykon
¢-
rezim 36 dB(A) | 48 m3/h 2,6 W
spanku
I=stupeii 1| 49 dB(A) | 85m3/h | 6,6 W
II- ;'“peﬁ 58 dB(A) | 120m3/h | 17 W
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5.4. Funkce ¢asovade

S funkci éasovae |ze provozni dobu pfistroje
nastavit na 2, 4 nebo 8 hodin. Po uplynuti
nastavené provozni doby se pfistroj automaticky
vypne a piepne do rezimu standby (pohotovostni
rezim). P¥i nastaveni funkce &asovade

postupuijte takto:

4V probihaijicim provozu stisknéte tlacitko
asovage (D) @, abyste aktivovali funkei
&asovale. Poté pripadné nékolikrdt stisknéte
tlacitko Easovace (U) @), abyste nastavili
odpovidaijici provozni dobu (2 hodiny,
4 hodiny, 8 hodin). Nastavend provozni doba
se zobrazi blikajici LED.

4 Stisknate tlagitko Easovage (O @, dokud jiz
nebude 24dnd LED svitit. Funkce Easovaée je
deaktivovand.

6. Cisténi a udrzba

/\ NEBEZPECi! Nebezpedi ohrozeni Zivota
pfi Orazu elektrickym proudem! Pred
kazdym &igt&nim a ddrzbou pfistroj vypnéte.
Pred kazdym &igténim vytdhnéte sifovy
adaptér @ piistroje ze zasuvky. Vytahnéte
duty konektor @ sitového adaptéru @ ze
zasuvky @ na pristroji. Dbejte na to, aby se
pri &isténi nedostala do pfistroje vihkost.

(D POZOR! Poskozeni pfistroje! Nepouzivejte
leptavé, abrazivni ani &istici prostfedky na
bdzi rozpoustédel. Ty mohou poskodit povrchy
pristroje.

4 Pristroj, stojan @ a nozky @ offete lehce
navlhéenym hadfikem. Nikdy nepouziveijte
rozpoustédla nebo Eistici prostedky, které
mohou narusit umélou hmotu. Podle potfeby
dejte na hadfik jemny myci prostredek
a opldchnéte &istou vodou.

4 Pfed uschovdnim nebo opé&tovnym uvedenim
pristroje do provozu nechte vie dobfe osusit.



4 Sejméte kryt @ na uchopovacich prohlubnich
v horni &ésti pfistroje (viz obr. 5). Vysavadem
vysaite kryt @ z obou stran. Cisténi EPA
filtru @ neni nutné. Upevnéte kryt @ opét
na pfistroj, aby se uchopovaci prohlubné
nachdzely v horni &sti pfistroje.

Obr. 6
Obr. 5 4 Vlozte do pfistroje novy EPA filir @ (viz obr. 7).
4 Zasuiite duty konektor () sifového adaptéru @
7. Skladovani do zésuvky @ na pfistroji.
¢ Vytdhnéte sitovy adaptér @ pfistroje ze sifové ¢ Zasuiite sifovy adaptér @ do sifové zésuvky.
zésuvky. Vsechny LED se krétce rozsviti.
4 Vytéhnéte duty konektor @ sifového ¢ Podrzte tlacitko resetu filtru @ stisknuté na
adaptéru @ ze zésuvky @ na pfistroji. 3 sekundy (viz obr. 7). Pfistroj nyni rozpoznal
novy filtr.

4 PFistroj skladujte na suchém a bezpradném . L
misté mimo dosah pfimého sluneéniho zéfeni. ¢ Zasufite kryt @ do pfistroje (viz obr. 7).

8. Vyména filtru
Kdyz LED vymény filtru E> @ blika (viz -

obr. 6), nemdze EPA filtr @ jiz plnit svoj plny
vykon. Informace o objednévéni nahradnich
filtrd naleznete v kapitole 11. Objedndvka
néhradnich dilg.

4 Vytdhnéte sitovy adaptér @ pfistroje ze sifové
zdsuvky.

4 Vytahnéte duty konektor @ sifového
adaptéru @ ze zdsuvky @ na pfistroji.

4 Sejméte kryt @ na uchopovacich prohlubnich
v horni &ésti pfistroje (viz obr. @). Obr 7
4 Vytahnéte EPA filtr @ za jazycek z pfistroje
(viz obr. 6).
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9. Odstranovani zavad

Chyba PFi¢ina Ndéprava

Sitovd zdstreka neni

. 3 Zapoijte sifovou zdstreku do sifové zdsuvky.
zastréend do zdsuvky.

Pristroj nelze
zapnout.
Sifovd zdsuvka je bez napéti. | Zkontrolujte domovni pojistky.
Filtr je nutné vyménit, protoze
LED vymé |
filr émgybliké jiz neni schopen zcela Vyméiite filtr (viz kapitola 8. Vyména filtru).
Y ’ poskytovat sviij vykon.

10. Likvidace 11. Objednavka
Symbol preskrinuté pojizdné popelnice  ndhradnich dilg

znamend, Ze fento piistroj nesmi byt po Ndhradni dily k tomuto vyrobku si mizete

dodateéné objednat vzdy pohodIné na internetu
na adrese www.kompernass.com.

Naskenujte QR kéd pomoci
E smartphonu/tabletu.
ﬁﬁ'-" Pomoci tohoto QR kédu se

dostanete pfimo na nasi

webovou strdnku a mizZete
Obal se skladd z ekologickych materiald, které si prohlédnout a objednat

Ize zlikvidovat v komundlnich sbérnych dvorech. dostupné néhradni dily.

skonéeni Zivotnosti likvidovan spoleéné
s domovnim odpadem. Pistroj musi byt
odevzdan v uréenych sbé&rnych mistech
&i dvorech nebo podnicich opravnénych i
k nakladdni s odpady. E

Pfed vrécenim pfistroje vymazte viech-
ny osobni Odaije.

Obal zlikviduite ekologicky. (® Upozornéni: (1) Mdteli problémy s online

objedndvkou, mizete se telefonicky nebo
e-mailem obrdtit na nase servisni stfedisko.

(2) Pfi objedndavani vzdy uvedte &islo vyrobku
(IAN) 527955_2507. (3) Vezméte prosim
na védomi, Ze ne pro viechny zemé doddni je
mozné objednat ndhradni dily online.

12. P¥iloha
12.1. Technické udaje

Pristroj

Vstupni napéti 24V —
Vstupni proud 1,0A
Jmenovity vykon 17 W

Polarita O-C<®

46  Cesky



sifovy adaptér

Vyrobce

Model

Vstupni napéti
Vstupni frekvence
stfidavého proudu
Vystupni napéti
Vystupni proud
Vystupni vykon
Prdméra Gcinnost v
provozu

Ucinnost pfi nizkém
zatizeni (10 %)
Prikon pfi nulovém
zatizeni

Spotfeba proudu

Tfida ochrany
Polarita

Ttida G&innosti
Bezpedlnostni

transformdtor odolny
proti zkratu

Jmenovitd teplota
okoli (ta)

Pfepinaci sifovy
adaptér

Trida kryti

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

NEMECKO
Rejstiikovy soud AG
Bochum, registra&ni

&islo: HRB 4598

LLL 10 AT-1
100-240V ~

50/60 Hz

240V =
1,0A
240 W

88,2 %
84,6 %

0,08 W

0,8 A
11/ 8] (dvojitd izolace)
@< (plus uvniff,

minus vné)

6©

40 °C

@_

IP20: Ochrana profi
vniknuti pevnych cizich
t8les s promérem
>12,5 mm

(® Upozornéni: K prepnuti pfistroje mezi

frekvenci 50 a 60 Hz neni nutny z&dny zdsah

uzivatele. Vyrobek se upravi pro 50 i 60 Hz.

12.2. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
mdte zdkonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato
zdkonnd prdva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zérukou.

Zaruéni podminky

Zéruéni doba zaging plynout dnem nékupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je
potiebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do f¥i let od data zakoupeni tohoto vyrob-
ku vyskytne vada materialu nebo vyrobni zévada,
pak Vam podle naseho uvazeni vyrobek zdarma
opravime, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, ze bude b&hem ffile-
té lhity predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi
(pokladni doklad) a struéné se popie, v Eem
zévada spoéivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na z&vadu nase zaruka, obdrzite
zpét bud opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
zéruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné néaroky
vyplyvaijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vyménéné a opravené souddsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smérnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na souddsti
vyrobku, které jsou vystaveny b&Znému opotfeben,
a proto je |ze povaZovat za spotiebni dily, nebo
na poskozeni kiehkych sou&dsti, jako jsou napf.
spina&e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.
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Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl Fddné& pouzivén nebo udrzovan. Pro zajisténi
sprévného pouzivdni vyrobku se musi pfesné
dodrzovat viechny pokyny uvedené v névodu k ob-
sluze. U&eldm pouziti a tkoniim, které se v ndvodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pfed nimi varuje,
je tfeba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprévném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zéruéni naroky zanikaii.

Vyf¥izeni v pfipadé zaruky
Pro zaqiiténi rychlého Vasi zadosti postupuijte podle
nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (IAN) 527955_2507
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané
ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak mizete pfi prilozeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v ¢em spociva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés
bez postovného na adresu, kterou Vém ozndmi
servis.

Na webovych strankach
www.lidl-service.com si mizete
stahnout tyto @ mnoho dalsich
prirugek, videi o vyrobku a instala&ni
software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete po-
moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 527955_2507

oteviit svlj ndvod k obsluze.
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12.3. Servis

@ Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 527955_2507 |

12.4. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-
resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informdcie o tomto
navode na obsluhu

Srdecne vam gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja. Touto kipou ste sa rozhodli pre pristroj
vysokej kvality. Névod na obsluhu je si¢asfou
tohto pristroja. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidécie.
Pred pouzitim pristroja sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpeé&nostnymi pokynmi.
Pristroj pouzZivaite len tak, ako je opisang, a len
v uvedenych oblastiach pouZitia. Pri postipeni
pristroja tretej osobe odovzdaite spolu s nim qj
vietky dokumenty.

1.2. Pouzivanie v stlade

s urcenym Ucelom

Tento pristroj je uréeny cistenie vzduchu

v uzatvorenych vnitornych priestoroch

v stkromnych domécnostiach. Iné pouzivanie
alebo pouzivanie nad tento rémec sa povazuje

za pouzivanie v rozpore s uréenym G&elom. Pristroj
nie je uréeny na pouzivanie v komerénych alebo
priemyselnych oblastiach.

Ndroky akéhokolvek druhu za 3kody spdsobené
pouzivanim v rozpore s uréenym Géelom,
neodbornymi opravami, nepovolenymi zmenami
alebo pouzivanim nepovolenych néhradnych
dielov s vylicené. Riziko nesie samotny
prevédzkovatel.

1.3. Pouzité vystrazné
upozornenia a symboly

V predlozenom névode na obsluhu, na obale
a na pristroji s pouzité nasledujice vystrazné
upozornenia a symboly:

NEBEZPECENSTVO!

Vystrazné upozornenie s tymto
symbolom a signélnym slovom
,NEBEZPECENSTVO” oznaduje
bezprostrednd nebezpeénu situdciv,
ktord, ak sa jej nezabrdni, ma za
nésledok smrf alebo fazké poranenie.

A
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VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signdlnym

slovom ,VYSTRAHA” oznaduje mozni
nebezpeln( situéciu, ktord, ak sa jej
nezabrdni, by mohla maf za ndsledok
smrf alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozornenie

s tymto symbolom a signalnym

slovom ,OPATRNE" oznaduje mozng
nebezpedny situdciu, ktord, ak sa jej
nezabrdni, by mohla maf za ndsledok
malé alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie

s tymto symbolom a signdlnym slovom
,POZOR" oznaduje moznu situdciu,
ktord, ak sa jej nezabréni, by mohla
maf za nésledok vecné skody.

Upozornenie: Upozornenie
oznaduje dodatoéné informdcie, ktoré
ulahé&ujo manipuldciu s pristrojom.

Pregitajte si ndvod.

Jednosmerny prid/jednosmerné
napdtie

Striedavy prid/striedavé napétie

Trieda ochrany II: Ochrana pomocou
dvoijitej alebo zosilnenej izoldcie.

Pristroj pouzZivajte iba vo vnitornych
priestoroch.

Nepouzivajte siefovy adaptér
s poskodenou zdstrekou alebo
poskodenym pripdjacim kablom.



Tento vyrobok splfia poziadavky
platnych eurépskych a ndrodnych

smernic.

N
m

Nevyhadzujte elektrické pristroje
do komundlneho odpadu!

Obal odovzdaijte na ekologicki
likvidaciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov.
Pri triedeni odpadu dbajte na
oznacenie obalovych materidlov: St
oznadené skratkami (a) a &islicami (b)
s nasledujicim vyznamom:

1 - 7: plasty, 20 - 22: papier a
lepenka, 80 - 98: kompozitné
materidly.

D5 QEL

A Tento vyrobok splfia poziadavky
A platnych ndrodnych smernic Srbskej
republiky.

>

2, Bezpecnostné pokyny
A NEBEZPECENSTVO!

m Pred zapnutim pristroja sa
presvedcte, i napdtie uvedené
v technickych ddajoch pristroja
zodpovedé zaznamenanému
siefovému napdtiu.

m Siefovy adaptér vyfahujte
zo siefovej z&suvky vZdy za
siefovi zéstréku. Nefahaite za
pripdjaci kdbel.

m Neohybajte ani nestlééajte
pripdjaci kdbel a poloZte ho tak,
aby naf nikto nemohol stipif ani
sa o potkndt.

m Poskodeny siefovy adaptér

alebo pripdjaci kdbel dajte
ihned’ vymenif autorizovanym
odbornym persondlom,
zdkaznickemu servisu alebo
podobne kvalifikovanej osobe,
aby ste predisli ohrozeniam.
Dbaijte na to, aby pripdjaci kébel
nebol podas prevadzky nikdy
mokry ani vihky. Vedte ho tak,
aby sa nikde nemohol zovrief
alebo poskodit.

Zabezpedte, aby sa pristroj,
siefovy kdbel alebo siefovd
z4stréka nemohli dostaf do
kontaktu s hordcimi zdrojmi, ako
sU varné platne alebo otvoreny
oher.

V pripade prevédzkovych
porich vytiahnite siefovy adaptér
zo siefovej z4suvky.

Pri kazdom preruseni pouzZivania,
ako aj po jeho ukonéeni a pred
kazdym &istenim vytiahnite
siefovl zdstréku zo siefovej
zdsuvky.

Pristroj pouzivaite len

vo vnitornych priestoroch, nie
vonku.

Pristroj nepondrajte do vody ani
do inych kvapalin.
Nepouzivajte pristroj

vo vybu$nom prostredi alebo

v blizkosti horlavych predmetov.
Nedotykaite sa siefového
adaptéra alebo pristroja
mokrymi alebo vlhkymi rukami.
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m Nepouzivajte siefovy adaptér

s pred|Zovacim kdblom, ale
siefovy adaptér zastréte priamo
do siefovej zasuvky.

V pripade, Ze zaregistrujete
nezvy&ajné zvuky, zdpach ohfa
alebo vyvoj dymu, okamzite
vytiahnite siefovy adaptér

zo siefovej zsuvky. Pred dal$im
pouzZitim nechaijte pristroj
skontrolovat kvalifikovanym
odbornikom.

Opravy pristroja nechajte
vykonaf iba v autorizovanom
$pecializovanom obchode alebo
prostrednictvom zdkaznickeho
servisu. Neodborne vykonanymi
opravami mdzu pre pouzivatela
vzniknif nebezpedenstva.
Navyse zanikd nérok na zéruku.

A VYSTRAHA!

m Obalové materidly nie st
hragkou pre detil Uchovavajte
vietky obalové materidly mimo
dosahu deti.

m Tento pristroj mézu pouzivaf
deti starsie ako 8 rokov, ak si
pod stélym dohladom.
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m Tento pristroj mézu pouzivat

osoby so zniZzenymi

fyzickymi, senzorickymi &i
dudevnymi schopnostami

alebo s nedostatoénymi
skusenostfami & znalostfami,

ak st pod dohladom alebo

ak boli dostatoéne pouéené

o bezpeénom pouzivani pristroja
a chdpu sovisiace rizikd.

Deti sa s pristrojom nesmg hraf.
Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu
nesmy vykondvat deti bez

dohladu.

PouZivajte iba origindlne diely
prislusenstva, ktoré pre tento
pristroj odporica vyrobca.
Pristroj pouzivaite iba vtedy, ked
je riadne a Gplne zmontovany.

Pocas prevadzky nesmie

byt pristroj zakryty. Nikdy
nepouZivajte pristroj v blizkosti
benzinu alebo inych [ahko
horlavych latok.

Pred pouzitim skontroluijte, &i nie
je pristroj viditelne poskodeny.
Neuvddzaijte do prevadzky
poskodeny pristroj ani pristroj,
ktory spadol.

Pristroj pouzivaijte len na

uréeny 0cel.



O POZOR!

m Siefovy adaptér nepouzivajte
pre iny vyrobok a neskd3ajte
pouzivat tento pristroj s inym
siefovym adaptérom. PouzZivajte
iba siefovy adaptér, ktory bol
dodany spolu s tymto pristrojom
(model LLL 10 A1-1).

Do otvorov pristroja nezasivaijte
Ziadne predmety.

Pristroj nepouzivaijte

so zablokovanymi otvormi.
Otvory udrZiavajte bez 3piny,
chlpkov, vlasov a vietkého, ¢o
méze branit cirkuldcii vzduchu.
Zabezpedte, aby sa pristroj,
siefovy kdbel alebo siefové
zastréka nemohli dostaf

do kontaktu s hordcimi zdrojmi,
ako sd varné platne alebo
otvoreny ohen.

Pristroj pocas prevadzky nikdy
nenechdvaijte bez dozoru.

Na Eistenie pristroja
nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky ani rozpusfadlé.
Mohli by poskodit povrch.
Pristroj chrdite pred vlhkosfou a
vniknutim kvapalin a pripadnych
predmetov do jeho krytu.

m Nekladte na pristroj Ziadne
predmety naplnené tekutinou
(napr. vézy). Pristroj by sa mohol
neopravitelne poskodit.

m Na pristroj neukladaite Ziadne
fazké predmety.

m Zabrdérite priamemu slne¢nému
Ziareniu.

m Otvorené zdroje plamefia, ako
napr. horiace svie¢ky, sa nesmg
stavat na pristroj ani priamo
vedla neho.

m Pristroj poloZte na pevnd, rovn
a suchi plochu, aby bolo mozné
vylUcit jeho prevrdtenie.

® Upozornenie:

m Od pouzivatela sa neoakdva,
aby pristroj nastavil na 50
alebo 60 Hz. Pristroj sa nastavi
automaticky na 50, resp.
na 60 Hz.

m Polas prevadzky nechajte oknd
a dvere zavreté, aby pristroj
mohol pracovat efektivne.

m Pristroj umiestnite v minimdlnej
vzdialenosti 50 cm od stien
alebo inych predmetov, aby
bola zaruéend dobrd cirkulécia
vzduchu.

m Pristroj pouzivaite iba
v miestnostiach s plochou
maximdlne 14 m2.
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3. Ovladacie prvky/
opis dielov

(obrazky pozri na roztvdracej strane)
O Tlagidlo ZAP/VYP (O

O Tlagidlo dichadla @

© Tlacidlo Easového spinaca (O

O LED kontrolka vymeny filtra &b

@ Pripojovacia zdsuvka

O Kryt

@ Filter EPA

O Tlacidlo resetovania filtra

O Siefovy adaptér

@ Nastrekovy konektor siefového adaptéra
® Stojan

® Nozicky

4. Uvedenie do prevadzky

4.1. Kontrola rozsahu dodavky

/\ NEBEZPECENSTVO! Hrozi nebezpedenstvo
udusenia! Obalové materidly sa nesmd
pouzivaf na hranie.

¢ Vyberte vietky diely a ndvod na obsluhu
z obalu.

¢ Odstrante vietky obalové materidly a pripadné
félie a nalepky.

Rozsah dodavky pozostéva z nasledujicich

komponentov:

o Cisticka vzduchu

Stojan

4x nozika

EPA filter (filtracnd trieda: EPA12)

Kryt

Siefovy adaptér

Tento ndvod na obsluhu

(D Upozornenie: Skontrolujte, ¢i je doddvka
kompletnd a ¢i nie je viditelne poskodend.
V pripade nekompletnej dodavky alebo
poskodeni spdsobenych nedostatoénym
balenim alebo dopravou sa obrdatte
na servisnd poradenskd linku (pozri
kapitolu 12.3. Servis).
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4.2. Montaz pristroja

Montéaz na stojato

¢ Upevnite styri nozicky @ na stojane @ (pozri
obr. 1).

Obr. 1

¢ Postavte pristroj na stojan @ a vedte dva
otvory pristroja do drziakov stojana @ (pozri
obr. 2).

Obr. 2

Montaz na stenu
/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpelenstvo

ohrozenia Zivota v désledku Urazu elektrickym
prodom! Dajte pozor na to, aby ste pri vitani
neposkodili Ziadne elekirické vedenia ani iné
instalécie, napr. vodovodné riry, vedenia

v stene.

() Upozornenie: (1) Pred montdzou
bezpodmieneéne skontrolujte, ktoré hmoZzdinky
s0 vhodné pre vase miesto montéze.
Odportéame vém pouzit hmozdinky
s priemerom 6 mm. V pripade pochybnosti
sa obréfte na odbornika. (2) Pri vybere
miesta montaze dbajte na to, aby sa v dosahu
siefového pripojovacieho kébla nachadzala
vhodnd zésuvka. (3) Stojan (P nesmie byt
pri montdzi na stenu pripevneny.



4 Oznacte dva otvory na vitanie v minimélnej

vyske 400 mm a vzdialenosti 255 mm (pozri
obr.3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Obr. 3

Teraz vitackou a vrtdkom vyvftajte dva otvory
do oznadenych miest.

Do dvoch otvorov vlozte vzdy jednu
hmoZzdinku.

Do dvoch hmozdiniek naskrutkujte vzdy
jednu skrutku so So3ovkovitou hlavou. Skrutky
so $o3ovkovitou hlavou nechaijte vy&nievaf

z hmozdiniek asi 5 mm, aby ste mali dostatok
miesta na zavesenie pristroja (pozri obr. 4).

Zastréte ndstrekovy konektor siefového
adaptéra @ do pripojovacej zasuvky @
pristroja (pozri obr. 4).

Pristroj zaveste za dve zavesné okd na skrutky
so 3o$ovkovou hlavou (pozri obr. 4).

Pristroj zlahka nadvihnite od steny. Kabel
siefového adaptéra @ vedte cez kdblovd
$achtu pristroja dolava alebo doprava smerom
von (pozri obr. 4).

Obr. 4

5. Obsluha a prevadzka

(D POZOR! Poskodenie pristrojal
(1) Nikdy nezakryvaijte vetracie otvory,
pretoZe to mdze viest k prehriatiu pristroja. Pri
instalacii pristroja dodrzte vzdialenost pristroja
od stien alebo inych predmetov minimdlne
50 cm. (2) Pristroj postavte na pevni, rovni a
suchd odstavnd plochu. (3) Kapacita pristroja
je dimenzovand na pouZitie v miestnostiach
do maximélnej velkosti 14 m2. (4) Pristroj
mézZe pri prevédzke na zadiatku vydévaf [ahky
zépach plastu, ktory po uréitej prevadzkovej
dobe vyprché. Tento zépach je mozné odvodif
z materidlov pouZitych pri vyrobne pristroja
a nie je zdraviu kodlivy.

5.1. K sposobu cinnosti
pristroja

Vo vnitri &isticky vzduchu sa nachédza dichadlo
(ventilator), pomocou ktorého sa méze fahaf
vzduch v miestnosti do pristroja a tam cez vysoko
kvalitny filter. Filter zbavuje vzduch &astic, ako
napr. domovy prach, pel, spéry plesni, dym atd.
tak, Ze ich podiel vo vzduchu v miestnosti sa znizi.
Pristroj disponuije funkciou Easova&a na automatické
vypnutie.
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5.2. Zapnutie/vypnutie

pristroja

(@ Upozornenie: Pri pouziti pristroja
namontovaného na stenu najprv ho odoberte
od steny.

¢ Zastréte ndstrekovy konektor siefového
adaptéra @ do pripojovacej zasuvky @
pristroja.

¢ Zasuhte siefovy adaptér @ do siefovej zdsuvky.
Vetky LED diédy sa nakrétko rozsvietia.

¢ Na zapnutie pristroja stlaéte tlagidlo ZAP/
VYP () @. Pristroj je v prevadzke.

¢ Na vypnutie pristroja stlagte tlagidlo ZAP/
VYP () @. Vetky LED disdy zhasnd.

5.3. Funkcia duchadla

Funkcia ddchadla pristroja vém poskytuje
nasledujice moznosti nastavenia:

&= rezim spanku
Nizka rychlost dichadla pre takmer bezhlugnd
prevédzku a nizky prietok vzduchu

[ = stupen 1
Strednd rychlost dichadla pre stredny prietok
vzduchu

Il = stupen 2
Vysokd rychlost dochadla pre vysoky prietok
vzduchu

¢V beziacej prevadzke stlaéte prip. viackrét
tlagidlo funkcie dichadla @ @, aby bolo
mozné zvolif Zelané nastavenie (reZim spdnku,
stupen 1, stupeni 2). LED diédy zvoleného
nastavenia svietia.

® Upozornenie: Nastavenie sa po vypnuti

pristroja neulozi. Standardné nastavenie funkcie
dichadla je reZzim spanku.
| P

Stupeni Hluk CADR Vykon
t=
Rezim | 36 dB(A) | 48m®/h | 2,6 W
spanku
[=stupeii 1 | 49 dB(A) | 85m3/h | 6,6 W
Hf 58 dB(A) | 120 m3/h | 17 W
stupef 2
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5.4. Funkcia éasovaéa

S funkciou éasovada mézete nastavif prevadzkovi
dobu pristroja medzi 2, 4 alebo 8 hodinami.

Po uplynuti nastavenej prevadzkovej doby

sa pristroj automaticky vypne a prejde do
pohotovostného rezimu. Na nastavenie funkcie
&asova&a postupuite takto:

¢V beziacej prevadzke stlacte tlacidlo
asovaéa (O @, aby ste zapli funkciu
&asovada. Stlagte potom prip. viackrat
tlacidlo Easovaca (D) @, aby ste nastavili
zodpovedaijicu prevadzkovi dobu (2 hod.,
4 hod., 8 hod.). Nastavend prevddzkovd doba
sa zobrazi pomocou svietiacej LDE diddy.

¢ Stlécajte Hadidlo Easovaca (O @ dovtedy, kym
viac Ziadna LED diéda nebude svietif. Funkcia
¢asovada je deaktivovand.

6. Cistenie a udrzba
/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo

ohrozenia Zivota v désledku drazu elektrickym
prodom! Pristroj pred kazdym Eistenim a
ddrzbou vypnite. Pred kazdym &istenim
vytiahnite siefovy adaptér @ pristroja

zo siefovej zdsuvky. Vytiahnite néstrekovy
konektor ) siefového adaptéra @

z pripojovacej zasuvky @ pristroja.
Zabezpecte, aby pri &isteni nevnikla

do pristroja Ziadna vlhkosf.

(D POZOR! Poskodenie pristroja! Nepouzivajte
Ziadne Zieravé, abrazivne istiace prostriedky
ani &istiace prostriedky s obsahom
rozptitadiel. M6Zu poskodit povrchy pristroja.

4 Pristroj, stojan @ a nozicky @ utrite jemne
navlhéenou handric¢kou. Nepouzivaite Ziadne
rozpustadld ani Eistiace prostriedky, ktoré
mézu poskodif plast. Podla potreby dajte
na handri¢ku trocha jemného prostriedku
na umyvanie riadu a potom pristroj utrite
handri¢kou namoé&enou v &istej vode.

4 Vsetko nechaijte dobre vysusit, skér ako pristroj
uloZite alebo znova uvediete do prevédzky.



¢ Zlozte kryt @ z uchopovacich Zliabkov

na hornej strane pristroja (pozri obr. 5).
Vysévadom povysdvaite kryt @ z oboch stran.
Cistenie EPA filtra @ nie je potrebné. Nasadte
kryt @ znova na pristroj tak, aby sa nachédzal
na uchopovacich Zliabkoch na hornej strane
pristroja.

Obr. 5

7. Uskladnenie

¢

Vytiahnite siefovy adaptér @ pristroja

zo siefovej zdsuvky.

Vytiahnite ndstrekovy konektor @ siefového
adaptéra @ z pripojovacej zasuvky @
pristroja.

Pristroj uschovaijte na suchom a bezprasnom
mieste bez priameho slneéného Ziarenia.

8. Vymena filtra

Ak LED kontrolka vymeny filira & @ blika (pozri
obr. 6), nedokdaze EPA filter @viac dosiahnut plny
vykon. Informécie o objedndvani nahradnych filtrov
néjdete v kapitole 11. Objedndvanie ndhradnych
dielov.

¢

¢

Vytiahnite siefovy adaptér @ pristroja

zo siefovej zdsuvky.

Vytiahnite néstrékovy konektor ) siefového
adaptéra @ z pripojovacej zdsuvky @
pristroja.

Zlozte kryt @ z uchopovacich Zliabkov

na hornej strane pristroja (pozri obr. 6).

Vyberte filter EPA @ na spone z pristroja
(pozri obr. 6).

<>

Obr. 6

Vlozte novy filter EPA @ do pristroja (pozri
obr. 7).

Zastréte ndstrekovy konektor () siefového
adaptéra @ do pripojovacej zasuvky @
pristroja.

Zasuhte siefovy adaptér @ do siefovej
zdsuvky. Vietky LED diédy sa nakrétko
rozsvietia.

Podrzte tlacidlo resetovania filtra @ stlacené
na 3 sekundy (pozri obr. 7). Pristroj teraz
rozpoznd novy filter.

Kryt @ nasuite na pristroj (pozri obr. 7).

Obr. 7
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9. Odstranovanie chyb

Chyba Pri¢ina

Siefova zdstreka nie je
Pristroj sa nedd zastréend do zdsuvky.
zapndf. V siefovej zdsuvke nie je

Ziadne napétie.

LED kontrolka Filter sa musi vymenit,
vymeny filira E> @ | pretoze viac nedokdze
blika. poskytnif plny vykon.

10. Likvidacia
Symbol pregkrinutej odpadovej nddoby
znamend, Ze tento pristroj sa nesmie po
skon&eni Zivotnosti likvidovat ako bezny
komundlny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdaf na zriadenych zbernych
miestach, v zbernych dvoroch alebo
v prevédzkach na likvidaciv odpadov.

Pred vratenim vymazte vietky osobné
_— Y 4

Odaje.

Obal sa skladé z ekologickych materidlov, ktoré
mézete zlikvidovat v miestnych recyklagnych
strediskéch.

Obal zlikvidujte ekologicky.
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Odstrdnenie

Zastréte siefovi zastreku do siefovej zasuvky.

Skontrolujte poistky v domdcnosti.

Vymetite filter (pozri kapitolu 8. Vymena filtra).

11. Objednavanie
nahradnych dielov

Ndhradné diely pre tento vyrobok si mézete vzdy
pohodlne doobjednat na internete na strénke
www.kompernass.com.

Vasim smartfénom/
tabletom naskenujte QR
kéd. Pomocou tohto QR
kédu sa dostanete priamo
na na3u webovy strdnku

a mbzete si prezrief
a objednat dostupné
néhradné diely.

() Upozornenie: (1) Ak by ste mali maf
problémy s online objednavkou, mézete
sa obrétif telefonicky alebo e-mailom
na nase servisné stredisko. (2) Pri svojej
objedndvke vzdy uvedte ¢&islo vyrobku
(IAN) 527955_2507. (3) Zohladnite, ze
online objedndvanie ndhradnych dielov nie
je mozné pre vietky krajiny.

12. Priloha
12.1. Technické Udaje

Pristroj

Vstupné napdtie 24\ =
Vstupny prod 1,0A
Menovity vykon 17W

Polarita O



Siefovy adaptér

Vyrobca

Model

Vstupné napdtie
Frekvencia vstupného
striedavého pradu
Vystupné napdtie
Vystupny prid
Vystupny vykon
Priemernd Gcinnost v
prevadzke

Ucinnosf pri nizkom
zatazeni (10 %)
Prikon pri nulovom
zatazeni

Spotreba pridu

Trieda ochrany
Polarita

Trieda G&innosti
Bezpeclnostny

transformdtor odolny
proti skratu

Menovité teplota
okolia (ta)

Spinany zdroj

Krytie

(® Upozornenie: Nie je potrebnd Ziadna akcia

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

NEMECKO
Registraény sid AG
Bochum, registraéné

&islo: HRB 4598

LLL 10 AT-1
100 - 240V ~

50/60 Hz

24,0V =
1,0A
240 W

88,2 %
84,6 %

0,08 W

0,8 A
11/[0] (dvoijitd izoldcia)
@< (plus vntri,

minus vonku)

6

40 °C

@_

IP20: Ochrana profi
vniknutiu pevnych
cudzich telies

s priemerom >12,5 mm

zo strany pouzivatela, aby prestavil vyrobok

medzi 50 a 60 Hz. Vyrobok sa prispdsobi ako

na 50 Hz, tak aj na 60 Hz.

12.2. Zaruka spolocnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od datumu
zakopenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
mdte préva vyplyvajice zo zdkona vodi predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo z4-
kona nie st obmedzené nasou zdarukou, uvedenou
nizsie.

Zaruéné podmienky

Z4&ruéné doba zadina plyndf détumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladni¢ny blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od dédtumu zakipenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho
uvézenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zdruéné-
ho plnenia je, Ze po&as trojroénej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladni¢ny
blok) predlozi so struénym opisom, v Eom spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, zasleme Vam
spdf opraveny alebo novy vyrobok. Opravou
alebo vymenou vyrobku nezagina plyndf Ziadna
novd zdruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstréanenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskode-
nia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia
hlésit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zruénej
doby podliehaji pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Za&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zaruka sa nevzfahuje
na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému
opotrebovaniu a preto ich mozno pokladat za
rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia
krehkych dielov, ako st napriklad spinage alebo
diely vyrobené zo skla.
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Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku
neodbornym pouZivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa

musia presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené
v ndvode na obsluhu. Bezpodmieneéne sa musi
zabrénif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navode
na obsluhu neodporicaji alebo pred ktorymi sa
varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie a

nie na priemyselné pouZivanie. Zaruka zanikd pri
nespravnom a neodbornom zaobchédzani, pri po-
uZiti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané
nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky
Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupuite podla nasledujicich pokynov:

B Nao vietky otdzky majte pripraveny pokladniény
doklad a é&islo vyrobku (IAN) 527955_2507
ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom ititku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strdnke ndvodu na obsluhu (dole vliavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv niz3ie uvedené
servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o ndkupe (pokladni¢-
ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu,
kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu

servisného strediska, ktord Vam bude ozndmend.

Na webovej strénke
www.lidl-service.com si mézete
stiahnut tieto a mnoho dalsich
prirugiek, vided o vyrobkoch a
instalagny softvér.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na
strénku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-
cou zadania &isla vyrobku (IAN) 527955_2507

otvorite vas ndvod na obsluhu.
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12.3. Servis

(KD Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 527955_2507 |

12.4. Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovim
uputama za uporabu

Cesfitamo na kupnii vadeg novog uredaja. Time
ste se odluéili za vrlo kvalitetan uredaj. Upute za
uporabu predstavljaju sastavni dio ovog uredaija.
One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanje
i svim sigurnosnim napomenama. Uredaj koristite
samo na opisani nadin i u opisanim podrugjima
uporabe. U sluéaju predaje uredaja tredim
osobama predaijte i svu dokumentaciju.

1.2. Namjenska uporaba

Ovaqj je uredaj namijenjen za proéiséavanie zraka
u zatvorenim unutarnjim prostorima u privatnim
kuéanstvima. Svaki drugi nain uporabe i svaka
uporaba izvan navedenih okvira smatra se
nenamijenskom. Uredaj nije predviden za uporabu
u gospodarskim ili industrijskim podrugjima.

Isklju&ena su sva potrazivanja bilo koje vrste za
3tete nastale nenamjenskom uporabom, nestruno
obavljenim popravcima, neovladteno izvrienim
preinakama ili uporabom neodobrenih rezervnih
dijelova. Rizik snosi iskljucivo sam korisnik.

1.3. Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koriste se sliede¢a upozorenja i simboli:

A

OPASNOST! Upozorenie s

ovim simbolom i signalnom rije¢i
+OPASNOST” oznacava neposrednu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili tekim
ozliedama.
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UPOZORENJE! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rije¢i
+UPOZORENJE" ozna¢ava moguéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rijeci ,OPREZ" oznacava
moguéu opasnu situaciju koja ée, ako
se ne izbjegne, rezultirati lakim ili
srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenie s ovim simbolom
i signalnom rije¢i ,POZOR” oznadava
mogudu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu 3tetu.

Napomena: Napomena oznaéava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

Procitajte upute.

Istosmjerna struja / napon

Izmjeniéna struja / napon

Razred zastite Il: Zastita dvostrukom ili
poja&anom izolacijom.

Uredaj koristite samo u zatvorenom
prostoru.

Mrezni adapter ne koristite ako su
utikag ili prikljugni kabel o3teceni.



Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih europskih i nacionalnih
direktiva.

N
m

Elektriéni uredaj ne bacaijte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nadin.

Ambalaza izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanija
otpada vodite raéuna o oznakama na
materijalu ambalazZe: Isti su oznaceni
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
znacenja:

1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

D5 QEL

A Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih nacionalnih direktiva Republike
Srbija.

S
>

2, Sigurnosne napomene
A OPASNOST!

m Prije uklju¢ivanja uredaja
provjerite da napon naveden
u tehni¢kim podacima uredaja
odgovara mreznom naponu.

® MreZni adapter uvijek izvucite
iz mreZne utiénice drzedi
mrezni utika&. Ne vucite za
prikljuéni kabel.

m Ne prelamaite i ne gnjedite
prikljuéni kabel te ga postavite
tako da nitko ne mozZe na njega
stati ili se o njega spotaknuti.

Osteéeni mrezni adapter ili
prikljuéni kabel mora zamijeniti
ovladteno struéno osoblje,

servis za kupce ili druga sliéno
kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle moguée opasnosti.
Pazite da se prikljuéni kabel ne
smodi ili ovlazZi tijekom rada.
Kabel postavite tako da se ne
moze uklijestiti ili o3tetiti.

Pazite da uredaj, mrezni kabel ili
mrezni utikaé ne dodu u dodir s
izvorima topline kao §to su ploge
Stednjaka ili otvoreni plamen.

U sluéaju smetnji u radu izvucite
mrezni adapter iz mrezne
uticnice.

Prilikom svakog prekida, kao i
nakon zavrietka uporabe i prije
svakog &i¥cenja izvucite mrezni
utikaé iz mreZne utiénice.

Uredaij koristite samo u
zatvorenom prostoru, ne na
otvorenom.

Uredaj nikada ne uranjaijte u
vodu ili tekuéine.

Ne koristite uredaj u eksplozivnoj
atmosferi ili u blizini zapaljivih
predmeta.

Mrezni adapter ili uredaj nikada
ne dirajte mokrim ili vlaZnim
rukama.
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® Mrezni adapter ne koristite
zajedno s produznim kabelom,
veé ga neposredno prikljucite na
mreznu uticnicu.

m Odmah izvucite mrezni adapter
iz mreZne utiénice ako primijetite
bilo kakve neobiéne zvukove,
miris paljevine ili dim. Uredaj
prije ponovne uporabe mora
pregledati struéna kvalificirana
osoba.

m Popravke uredaja smiju obavljati
isklju¢ivo ovladtena struéna
poduzeéa ili servis za kupce.
Nestruéno izvedeni popravci
mogu prouzrociti opasnosti za
korisnika. Osim toga, u tom se
sluéaju gubi i pravo na jamstvo.

A UPOZORENJE!

m AmbalaZa nije igrackal
AmbalaZu drzite podalje od
djece.

m Ovaj uredaj djeca starija od
8 godina mogu koristiti pod
nadzorom.

m Ovaj uredaj smiju koristiti osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima
ili pomanijkanjem iskustva i/

ili znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su primile poduku
o sigurnom rukovaniju uredajem
te su razumiele opasnosti koje
proizlaze iz uporabe uredaja.
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Djeca se ne smiju igrati
uredajem.

Ciséenje i servisiranje ne

smiju obavljati djeca bez
odgovarajuéeg nadzora.

Za ovaj uredaj koristite iskljucivo
originalni pribor koji preporuuje
proizvodad.

Uredaij koristite samo kada je
ispravno i potpuno sastavljen.

Uredaj ne smije biti pokriven
tijiekom rada. Uredaj nikada

ne koristite u blizini benzina ili
drugih zapaljivih tvari.

Prije uporabe provijerite uredaj
kako biste ustanovili eventualna
vidljiva vanjska ostecenja. Ne
koristite o3teéen uredaj ili uredaj
koji je pao.

m Uredaj koristite samo u svrhu za

koju je namijenien.

© POZOR!

m Mrezni adapter ne koristite

za druge proizvode i ne
pokusavajte pogoniti uredaj
pomodu drugog mreZnog
adaptera. Koristite isklju&ivo
mrezni adapter isporucen
zajedno s ovim uredajem

(Model LLL 10 A1-1).

Ne gurajte nikakve predmete u
otvore uredaja.



m Uredaj ne koristite s blokiranim
otvorima. Otvore odrZavaijte
Cistima od prasine, dladica,
dlaka i svega $to moZe sprijeéiti
cirkulaciju zraka.

Pazite da uredaj, mrezni kabel ili
mrezni utikaé ne dodu u dodir s
izvorima topline kao §to su ploge
$tednjaka ili otvoreni plamen.

Uredaj za vrijeme rada nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

Ne koristite agresivna sredstva
za Ciséenije ili otapala za
Ciséenje uredaja. Ta sredstva
mogu odtetiti povrinu uredaija.

Uredaj zastitite od vlage i
prodiranja tekuéina i predmeta u
kuéiste.

Ne postavljajte predmete
napunjene vodom (na primjer
vaze) na uredaj. MozZe dodi
do nepopravljivog osteéenja
uredaja.

Na uredaj ne postavljajte tedke
predmete.

|zbjegavaijte neposredno
izlaganje suncevoj svjetlosti.
Otvorene izvore plamena, kao
$to su goruce svijece, ne smijete

postaviti na uredaj ili neposredno

pokraj njega.

m Uredaj postavite na &vrstu, ravnu

i suhu povrsinu kako se ne bi
mogao prevrnuti.

® Napomena:

m Za promjenu rada uredaja na 50

ili 60 Hz nije potreban nikakav
zahvat korisnika. Uredaj e se
automatski prilagoditi frekvenciji

od 50 odnosno 60 Hz.

Tijekom rada prozori i vrata
moraju biti zatvoreni kako bi
uredaj mogao uéinkovito raditi.

Uredaj postavite na minimalnoj
udaljenosti od 50 cm do zidova
ili drugih predmeta kako bi

se osigurala dobra cirkulacija
zraka.

Uredaj koristite samo u
prostorijama povrsine do
maksimalno 14 m2.

n A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuéiste proizvodal
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3. Upravljacki elementi /
opis dijelova

(Za slike vidi preklopnu stranicu)

O Tipka za ukljugivanie / iskljugivanje (D
@ Tipka ventilatora @

© Tipka brojaca (O

O LED indikator za promijenu filira &>

© Uticnica

O Poklopac

@ EPA filtar

O Tipka za resetiranie filtra

O Mrezni adapter

@ Suplii utika& mreznog adaptera

® Stalak

® Nozice

4. Pustanje u pogon

4.1. Kontrola opsega isporuke
/\ OPASNOST! Postoji opasnost od gudenjal!
Ambalaza se ne smije koristiti za igranije.

4 Sve dijelove i upute za uporabu izvadite iz
ambalaze.

4 Odstranite svu ambalazu i eventualne folije i
naliepnice.

Opseg isporuke sadrzi sliedece komponente:

Stalak

4% nozica

EPA-Filter (razred filtra: EPA12)

Poklopac

Mrezni adapter

Ove upute za uporabu

@.......

Napomena: provjerite cjelovitost opsega
isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva osteéenja. U slu&aju nepotpune
isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim
pakiranjem, kao i 3tete nastale prilikom
transporta, nazovite telefonski broj servisne
sluzbe (pogledaite poglavlie 12.3. Servis).
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4.2, Sastavljanje uredaja

Stajaéa montaza

¢ Cetiri nozice ® pricvrstite na stalak @ (vidi
sliku 1).

Slika 1

4 Postavite uredaj na stalak @ i dvije rupe na
uredaju umetnite u nosace stalka @ (vidi
sliku 2).

Slika 2

Montaza na zid

/\ OPASNOST! Opasnost po Zivot od
strujnog udaral Pazite da prilikom bu3enja ne
odtetite elektriéne vodove ili druge instalacije,
primjerice vodovodne cijevi u zidu.

(® Napomena: (1) Prije ugradnje obavezno
provjerite koje su tiple prikladne za vase mijesto
ugradnie. Preporuéujemo tiple promjera 6 mm.
U sluéaju dvojbe potrazite savjet struénjaka.
(2) Prilikom izbora mjesta za montazu pazite
da se prikladna uti¢nica nalazi v dosegu
mreznog kabela. (3) Stalak @ se ne smije
prigvrstiti kada je uredaj montiran na zid.



4 Na minimalnoj visini od 400 mm oznadite

mjesta za bu3enje dviju rupa medusobno

udaljenih 255 mm (vidi sliku 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Slika 3

Pomodu busilice i svrdla izbusite dvije rupe na
oznacenim mjestima.

Umetnite po jednu tiplu u obje rupe.

Uvrnite vijak s polukruznom glavom u obje
tiple. Vijke s polukruznom glavom ostavite da
str3e otprilike 5 mm iz tipli kako biste imali
dovoljno prostora za viesanje uredaja (vidi

sliku 4).

Utaknite slijepi utika¢ mreznog adaptera ®

u utiénicu @ uredaja (vidi sliku 4).

Objesite uredaj pomocu dvije usice za viesanje
na dva vijka s polukruznom glavom (vidi

sliku 4).

Lagano odignite uredaj od zida. Provucite
kabel mreznog adaptera @ kroz utor za kabel
uredaja prema van na lijevu ili desnu stranu

(vidi sliku 4).

Slika 4

5. Rukovanje i rad

(D POZOR! Ostecenie uredaijal
(1) Nikada ne prekrivaijte otvore za ventilaciju
jer to moze uzrokovati pregrijavanje uredaja.
Prilikom postavljanja uredaja ostavite najmanije
50 cm razmaka od zidova i ostalih predmeta.
(2) Uredaj postavite na &vrstu, ravnu i suhu
povriinu. (3) Kapacitet uredaja predviden je
za uporabu u prostorijama maksimalne veli¢ine
do 14 m2. (4) Uredaj pri pocetku rada moze
odavati lagani miris plastike koji ée nestati
nakon odredenog vremena rada. Ovaj je miris
uzrokovan materijalima koji se koriste u uredaju
i nije opasan po zdravlje.

5.1. O nadinu rada uredaja

ventilator koji zrak iz prostorije uvlaéi u uredaj kroz
filtar visoke kakvoée. Filtar iz zraka uklanja estice,
kao 3to su npr. kuéna prasina, pelud, spore plijesni,
dim, itd., ¢ime se smanjuje udio tih Eestica u zraku
u prostoriji.

Uredaj ima funkciju brojaéa za automatsko
isklju¢ivanie.
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5.2. Ukljucivanje/iskljucivanje
uredaja
(® Napomena: Kada se uredaqj koristi montiran
na zid, prvo ga uklonite sa zida.
4 Utaknite slijepi utika¢ mreznog adaptera @
u utiénicu 5 uredaija.

¢ Utaknite mrezni adapter @ u mreznu utiénicu.
Svi LED indikatori nakratko svijetle.

¢ Pritisnite tipku za uklju&ivanie / iskljucivanje (D
@ kako biste ukljugili uredaj. Uredaj radi.

¢ Pritisnite tipku za ukljucivanje / iskljugivanje (D
@ kako biste iskljuili uredaij. Svi LED indikatori
se gase.

5.3. Funkcija ventilatora
Funkcija ventilatora na uredaju nudi sliedece
moguénosti postavljanja:

&= Nadin rada za spavanje

Niska brzina ventilatora za gotovo be3uman rad
i niski protok zraka

[ = Stupanj 1

Srednja brzina ventilatora za srednii protok zraka

II = Stupanj 2
Visoka brzina ventilatora za visoki protok zraka

4 Pritisnite tipku ventilatora @9 @, po potrebi i
nekoliko puta tijekom rada kako biste odabrali
zelienu postavku (nacin rada za spavanie,
stupanj 1, stupanj 2). Svijetli LED indikator
odabrane postavke.

(© Napomena: Postavka se ne sprema nakon
iskljugivanja uredaja.
Standardna postavka funkcije ventilatora je
nadin rada za spavanie.

Stupanj Buka CADR Snaga
‘=
Nadin rada | 36 dB(A) | 48 m3/h 2,6 W
za spavanje
I= T odsia) | 85mi/h | 66w
Stupanj 1
= | sgapia) | 120mi/h | 17W
Stupan;j 2
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5.4. Funkcija brojaca

Pomo¢u funkcije brojaga moZete postaviti trajanje
rada uredaja na 2, 4 ili 8 sati. Nakon isteka
postavljenog trajanja rada, uredaj se automatski
iskljuéuje i prebacuje u stanje pripravnosti. Za
postavljanje funkcije broja¢a postupite na sliededi
nadin:

¢ Tijekom rada pritisnite tipku brojata (O @,
kako biste ukljuéili funkciju brojaca. Zatim
po potrebi nekoliko puta pritisnite tipku
broja¢a (© @, kako biste odabrali
odgovarajuce trajanje rada (2h, 4h, 8h).
Postavljeno vrijeme rada ozna&eno je
svijetlienjem LED indikatora.

¢ Pritisnite fipku broja¢a (© @ sve dok vie ne
svijetli niti jedan LED indikator. Funkcija brojaca
ie isklju¢ena.

6. Cis¢enje i odrzavanje

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od strujnog
udaral Prije ¢id¢enja i odrzavanja iskljucite
uredaij. Prije ¢i3¢enja uvijek izvucite mrezni
adapter @ uredaja iz mrezne utinice. |zvucite
$uplji utika¢ O mreznog adaptera @ iz
utiénice @ na uredaju. Pobrinite se da prilikom
&id¢enja ne dode do prodiranja vlage u uredai.

(D POZOR! Osteéenie uredaja! Ne koristite
abrazivna ili agresivna sredstva za &iscenie ili
sredstva koja sadrze otapala. Ova sredstva
mogu odtetiti povriinu uredaja.

4 Uredai, stalak @ i noZice @ obrisite lagano
navlazenom krpom. Ne koristite benzin,
otapala ili sredstva za &idc¢enje koja agresivno
djeluju na plastiku. Ako je potrebno, nanesite
blago sredstvo za pranje posuda na krpu i
zatim prebrisite bistrom vodom.

4 Ostavite sve da se dobro osusi prije nego
spremite uredaj ili ga ponovno koristite.



4 Skinite poklopac @ koriste¢i udubliene rucke
na vrhu uredaja (vidi sliku 5). Usisajte poklopac
O s obje strane usisivacem. Cidéenje EPA filira
@ nije potrebno. Ponovno priévrstite poklopac
O na uredaj tako da se udubljene rucke
nalaze na vrhu uredajo.

Slika 6
Slika 5 4 Umetnite novi EPA filtar @ u uredaj (vidi
sliku 7).
7. Cuvanie 4 Utaknite slijepi utika¢ @ mreznog adaptera @

. .. . . u utinicu @ uredaja.
¢ lzvucite mrezni adapter @ uredaja iz mrezne

utignice. 4 Utaknite mrezni adapter @ u mreznu utiénicu.

¢ lzvucite 3uplji utikaé @ mreznog adaptera @ Svi LED indikatori nakratko svijefle.

iz utinice @ na uredaiu. 4 Tipku za resefiranje filtra @ drzite prifisnutu
3 sekunde (vidi sliku 7). Uredaj je sada

¢ Uredaj Euvajte na suhom mijestu zastiéenom od p
prepoznao novi filtar.

prasine koje nije izloZeno izravnom sunéevom
zradenju ¢ Stavite poklopac @ na uredaij (vidi sliku 7).

8. Promjena filtra
Ako treperi LED indikator za promjenu filira &> @

(vidi sliku &), EPA filtar @ vise ne moze raditi punim
kapacitetom. Informacije za naru&ivanie rezervnih
filtara pronadi ¢ete u poglavlju 11. Naruéivanje
rezervnih dijelova.

4 |zvucite mrezni adapter @ uredaja iz mrezne
uticnice.

4 Izvucite $uplji utika¢ O mreznog adaptera @
iz utiénice @ na uredaiju.

4 Skinite poklopac @ koriste¢i udubliene rucke
na vrhu uredaja (vidi sliku 6). .
Slika 7

4 EPA filtar @ uhvatite za jeziak i izvucite iz

uredaja (vidi sliku 6).
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9. Otklanjanje problema

Greska Uzrok

) Mrezni utikag nije utaknut.
Uredaj se ne moze e
MreZna uti¢nica nije pod

naponom.

ukljugiti.

Treperi LED indikator
za promienu filtra

2o

Filter je potrebno zamijeniti
jer vie ne moze raditi punim
kapacitetom.

10. Zbrinjavanje

X
2

podatke.

Simbol prekrizene kante za smece na
kotagi¢ima znaédi da se ovaj uredaj ne
smije odlagati s kuénim otpadom pri
kraju njegovog zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za fo predvidenim
sabirnim mjestima, centrima za
recikliranie ili tvrtkama za odlaganje
otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne

AmbalaZa se sastoji od materijala nedkodljivih za
okoli§ koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava
za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.
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Otklanjanje

Utaknite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.

Provjerite osigurage kuéne instalacije.

Promijenite filtar (vidi poglavlje 8. Promjena
filtra).

11. Narudivanje
rezervnih dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek mozete
naruditi na internetu na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd pomoéu
pametnog telefona /
tableta. Pomoéu ovog QR
kéda mozete izravno ofiéi
na nadu internetsku stranicu

i vidjeti i naruditi dostupne
rezervne dijelove.

() Napomena: (1) Ako imate problema s
internetskom narudZbom, nasem se servisnom
centru mozete obratiti putem telefona ili
e-poste. (2) Prilikom narugivanja uvijek navedite
broj artikla (IAN) 527955_2507. (3) Imajte
na umu da rezervne dijelove putem interneta
nije moguée naruéiti za sve zemlje.

12. Prilog

12.1. Tehnicki podaci
Uredqj

Ulazni napon 24V =
Ulazna struja 1,0A
Nazivna snaga 17W

Polaritet

oo



Mrezni adapter

Proizvodad

Model

Ulazni napon
Frekvencija ulazne
izmjenicne struje
Izlazni napon
Izlazna struja
Izlazna snaga

Prosje¢na ucinkovitost
pri radu

Ucinkovitost pri
malom optereéenju
(10 %)

Potro$nja uredaja bez
opterecenja

Potro3nja struje

Razred zastite

Polaritet

Razred ucinkovitosti

Sigurnosni
transformator otporan
na kratki spoj

Nazivna temperatura
okruZenja (ta)

Uklopni mrezni
adapter

Vrsta zastite

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

NJEMACKA
Trgovaéki sud AG
Bochum, Broj sudskog
registra: HRB 4598

LLL 10 AT-1
100-240V ~

50/60 Hz

24,0V =
1,0A
240 W

88,2%
84,6%

0,08 W

0,8 A
I1/[E] (dvostruka

izolacija)

@< (plus iznutra,

minus izvana)

6

40 °C

@_

IP20: Zastita od
prodiranja &vrstih
stranih tijela promjera
>12,5 mm

(® Napomena: Za prebacivanie proizvoda
izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav
zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi
i raditi i na 50 i na 60 Hz.

12.2. Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
sacuvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat ¢emo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok poéinje teéi ponovno
samo za faj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
ve¢ prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvre-
ni popravci se napladuju.
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije stru&no koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnieki raéun i broj artikla
(IAN) 527955_2507 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj ploéici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lije-
vo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih nedo-
stataka, najprije telefonski ili preko elektronske
poste kontaktirajte servisni odjel naveden u
nastavku.

W Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupnii
(blagajnicki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.
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1
= Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge druge

[= priruénike, videosnimke o proizvodu i

softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofici izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 527955_2507.

ra[m]

12.3. Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidI.hr

[IAN 527955_2507 |

12.4. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovom
uputstvu za upotrebu

Cestitamo vam na kupovini novog uredaija. Time
ste se odluéili za visokokvalitetan uredaj. Uputstvo
za upotrebu je sastavni deo ovog uredaja. Ono
sadrZi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi

i odlaganiju. Pre koriéenja uredaja, upoznaijte

se sa svim napomenama vezanim za rukovanje

i bezbednost. Koristite uredaj samo kao $to je
opisano i za navedena podru&ja primene. Predaijte
svu dokumentaciju prilikom prosledivanja uredaja
trecim licima.

1.2. Namenska upotreba
Ovaij uredaj je namenjen za precid¢avanje
vazduha u zatvorenom prostoru u privatnom
domadinstvu. Svaki drugi nacin koridéenja

ili koriséenje van navedenih okvira smatra

se nenamenskim. Uredaj nije namenijen za
komercijalnu ili industrijsku upotrebu.
Iskljugena su potrazivanja bilo koje vrste zbog
odteéenja usled nenamenske upotrebe, nestruénih
popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili
koridé¢enja neodobrenih rezervnih delova. Rizik
snosi iskljucivo korisnik.

1.3. Koriséene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovaniju
i uredaiju koriste sledeée napomene upozorenija
i simboli:

A

OPASNOST! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i regju upozorenja
+OPASNOST” oznadava neposredno
predstojeu opasnu situaciju koja
dovodi do smrti ili teske povrede, ako
se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena
upozorenija sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,UPOZORENJE” oznacava
moguéu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede,
ako se ne izbegne.

A
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OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" ozna&ava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i regju upozorenja
JPAZNJA" oznadava mogudu
situaciju koja bi mogla da dovede do
materijalne 3tete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije koje olaksavaju
rukovanje uredajem.

Procitajte uputstvo.

Jednosmerna struja/jednosmerni
napon

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Klasa zastite |l: Zastita dvostrukom ili
poja¢anom izolacijom.

Koristite uredaj samo u unutradnjim
prostorijama.

Ne koristite mrezni adapter sa
o3tecenim utikacem ili priklju&nim
kablom.

Ovaj proizvod ispunjava zahteve

vazedih evropskih i nacionalnih
direktiva.

Ne odlazite elektriéni uredaj
u kuéni otpad!

Predajte ambalazu na odlaganie na
ekoloski prihvatljiv nagin.



AmbalaZza od materijala koji mogu
da se recikliraju. Obratite paznju na

(A2 | oznake ambalaznih materijala prilikom

%{9 razdvajanja otpada: Ambalazni
materijali su ozna&eni skraéenicama

t b 5 (a) i ciframa (b) sa sledecim

A znadenjem: 1-7: Plastika, 20-22:

Hartija i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
AA uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
za bezbednost proizvoda.

2. Bezbednosne napomene
A OPASNOST!

m Pre ukljuéivanja uredaja, uverite
se da napon koji je zabelezen
u tehni¢kim podacima odgovara
mreznom naponu.

m Uvek izvucite mrezni adapter iz
mrezne uticnice za mrezni utikad.
Ne povlacite za prikljuéni kabl.

m Ne savijajte ili ne stiskajte
prikljuéni kabl i postavite ga tako
da na njega niko ne moze da
nagazi ili da se spotakne.

m U svrhu izbegavanja opasnosti,
pobrinite se da ovla¢eno
struéno osoblje, korisnicki servis
ili osoba sli¢ne kvalifikacije $to
pre zameni osteceni mrezni
adapter ili prikljuéni kabl.

m Vodite ra¢una da se prikljuéni
kabl ne pokvasi ili navlaZi tokom
rada. Postavite kabl tako da ne
mozZe da se ukledti ili osteti.

Osiguraijte da uredaj, elektri¢ni
kabl ili mrezni utika& ne dodu
u dodir sa izvorima toplote,
kao $to su ploée za kuvanie ili
otvoreni plamen.

U sluaju smenji u rady,
izvucite mrezni adapter iz
mrezne uticnice.

|zvadite mreZni utikad iz mrezne
uti¢nice prilikom svakog prekida
korid¢enja, kao i nakon zavrietka
rada i pre svakog &i¥éenja
uredaja.

Koristite uredaj samo

u unutrasnjim prostorijama,

ne na otvorenom.

Ne potapaite uredaj u vodu ili
tecnost.

Ne koristite uredaj u eksplozivnoj
atmosferi ili u blizini zapaljivih
predmeta.

Nikada ne dirajte mrezni
adapter ili uredaj mokrim ili
vlaZnim rukama.

Ne koristite mrezni adapter

sa produznim kablom, veé
ukljucite mrezni adapter direktno
u mreznu uticnicu.

Odmabh isklju¢ite mrezni

adapter iz mrezne uti¢nice ako
primetite neobiéne zvukove, miris
palievine ili dim. Dajte uredaj
kvalifikovanom struénjaku da ga
proveri, pre nego $to ga ponovo
upotrebite.
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m Popravke na uredaju treba
da obavljaju samo ovlaicene
specijalizovane radnie ili
korisni&ki servis. Za korisnika
mogu da nastanu opasnosti
usled nestruénih popravki. Osim
toga, prestaju da vaZe prava po
osnovu garancije.

A UPOZORENJE!

m AmbalaZni materijali nisu deéija
igracka! Drzite sve ambalazne
materijale podalje od dece.

m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 godina, ako su
pod stalnim nadzorom.

m Ovim uredajem smeju da
rukuju osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanija,
ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za rukovanije
uredajem na bezbedan nadin
i ako razumeiju opasnosti do
kojih moZe da dode.

m Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

m Deca ne smeju da diste i da
obavljaju korisni¢ko odrzavanije
uredaja bez nadzora.

m Koristite samo originalnu
dodatnu opremu koju
preporuéuje proizvodad za ovaj
uredaj.

m Koristite uredaj samo kada je
pravilno i potpuno montiran.
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m Uredaj ne sme biti prekriven

tokom rada. Nikada ne koristite
uredaj u blizini benzina ili drugih
lako zapaljivih materija.

m Prekontrolidite uredaj pre

upotrebe na spoljna vidljiva
odteéenja. Ne pustajte u rad
uredaj koji je osteéen ili je pao.

m Koristite uredaj samo namenski.

® PAZNJA!

m Ne koristite mrezni adapter za

drugi proizvod i ne pokusavaite
da koristite ovaj uredaj sa drugim
mreZnim adapterom. Koristite

samo mrezni adapter koji ste dobili
uz ovaj uredaj (model LLL 10 A1-1).

Ne stavljajte nikakve predmete
u otvore uredaja.

Ne koristite uredaj ako su mu
otvori blokirani. O¢istite otvore
od prljavitine, dlagica, dlaka

i svega $to moze da ometa
cirkulaciju vazduha.

Osiguraijte da uredaj, elektriéni
kabl ili mrezni utika& ne dodu
u dodir sa izvorima toplote,
kao $to su ploée za kuvanie ili
otvoreni plamen.

Nikada ne ostavljajte uredaj bez
nadzora tokom rada.

Ne koristite agresivna sredstva
za &idéenje ili rastvaraée za
&is¢enije uredaja. Oni bi mogli
da ostete povrsinu.



Zastitite uredaj od vlage
i prodiranja teénosti i predmeta
u kudiste.

Ne stavljajte predmete
napunijene te¢noéu (npr.
vaze) na uredaj. Uredaj moZe
nepopravljivo da se osteti.

m Ne stavljajte tedke predmete na
uredaj.

m |zbegavaijte direkino sunéevo
zracenje.

m Otvoreni izvori vatre, kao npr.
upaliene svece, ne smeju da se
stavljaju na uredaj ili direktno
pored njega.

m Stavite uredaj na évrstu, ravnu
i suvu podlogu, da bi se izbegla
moguénost prevrtanja.

® Napomena:

m Korisnik ne treba da preduzme
nikakve mere za podesavanje
uredaja na 50 ili 60 Hz. Uredaqj
se automatski podedava na 50
odnosno 60 Hz.

m U toku rada drZite prozore
i vrata zatvorene, da bi uredaj
mogao efikasno da radi.

m Postavite uredaj na najmanje
50 cm udaljenosti od zidova
ili drugih predmeta, da bi se
obezbedila dobra cirkulacija
vazduha.

m Koristite uredaj samo
u prostorijama Cija povrsina
iznosi maksimalno 14 m2.

3. Upravljacki elementi/
opis delova

(Pogledaijte slike na preklopnoj strani)
@ Taster za ukljugivanje/iskljuivanje (O
@ Taster ventilatora @

© Taster tajmera (O

O LED lampica za menjanie filtera B>
© Uticnica

O Poklopac

@ EPA filter

O Taster za resetovanie filtera

O Mrezni adapter

@ Suplii utika& mreznog adaptera

® Stalak

® Stope

4, Pustanje u rad

4.1. Provera obima isporuke
/\ OPASNOST! Postoji opasnost od gudenjal!

Ambalazni materijali ne smeju da se koriste
kao igracka.

4 Izvadite sve delove i uputstvo za upotrebu
iz ambalaze.

4 Uklonite sav ambalazni materijal, kao i folije
i nalepnice ako postoje.

Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti:
stalak

4% stope

EPA filter (klasa filtera: EPA12)

poklopac

mrezni adapter

ovo uputstvo za upotrebu

@.Q.....

Napomena: Proverite da li je sadrzaj
isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenja.
Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u slu&aju
nepotpunog sadrzaja isporuke ili odteéenija
izazvanih transportom (pogledajte poglavlje
12.2. Servis).
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4.2. Montaza uredaja

Podna montaza

4 Pricvrstite Cetiri stope B na stalku @
(pogledaite sliku 1).

¢ Oznadite dva otvora za budenje na minimalnoj
visini od 400 mm i medusobnom razmaku od
255 mm (pogledaite sliku 3).

255 mm

f A

min. 400 mm

l

[ [T 7T7TT7777

Slika 1

¢ Stavite uredaj na stalak @ i postavite
dva otvora na uredaju u drzaée stalka @
(pogledaite sliku 2).

Slika 2

Montaza na zid

/\ OPASNOST! Opasnost po Zivot od
elekiriénog udaral Vodite raéuna da prilikom
busenja zida ne odtetite elekiriine vodove ili
druge instalacije, na primer, vodovodne cevi.

() Napomena: (1) Pre montaze obavezno
proverite koji su tiplovi pogodni za vase mesto
za montazu. Preporuéujemo vam da koristite
tiplove pre¢nika 6 mm. U slu&aju nedoumice,
obratite se struénjaku. (2) Prilikom odabira
mesta za montaZu vodite raduna o tome da se
odgovarajuéa mrezna uti¢nica nalazi u dometu
mreznog prikljuénog kabla. (3) Stalak @ ne
sme da se postavi prilikom montaze na zid.
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Slika 3

4 Na ozna&enim mestima izbusite dve rupe
busilicom sa odgovarajuéom burgijom.

4 Gurnite po jedan tipl u svaku rupu.

4 Zavmite po jedan vijak sa socivastom
glavom u svaki od dva tipla. Ostavite vijke sa
so&ivastom glavom da vire iz tipla oko 5 mm,
da biste imali dovoljno prostora da zakadite
uredaj (pogledaite sliku 4).

¢ Umetnite 3uplji utika& mreznog adaptera
u utiénicu @ uredaja (pogledaite sliku 4).

¢ Zakadite uredaj pomoéu dve uice za kaenje

na dva vijka sa so&ivastom glavom (pogledajte
sliku 4).

¢ Blago odmaknite uredaj od zida. Sprovedite
kabl mreznog adaptera @ kroz kanal za
kablove uredaja ka spolja, ulevo ili udesno
(pogledaite sliku 4).



5.2. Ukljucivanje/
iskljucivanje uredaja

( Napomena: Prilikom koriséenja uredaja kada
je montiran na zid, prvo skinite uredaj sa zida.

4 Umetnite Suplji utika¢ mreznog adaptera @
u utinicu @ uredaja.

¢ Umetnite mrezni adapter @ u mreznu utiénicu.
Sve LED lampice ée nakratko zasvetleti.

4 Pritisnite taster za uklju&ivanje/
iskljucivanje (D @ da biste ukljuéili uredai.
Uredaj radi.

4 Pritisnite taster za uklju&ivanje/
iskljucivanje () @ da biste iskljuéili uredaj.

Sve LED lampice se gase.

Slika 4 5.3. Funkcija ventilatora

5. Ruk o« o d Funkcija ventilatora uredaja nudi vam sledeée
- Rukovanjeira mogu¢énosti pode3avanija:
(D PAZNJA! Ostecenje uredaial
(1) Nikada ne prekrivaijte ventilacione otvore,
jer to moze da dovede do pregrevanja uredaja.

&= rezim spavanja
Mala brzina ventilatora za gotovo neéujan rad

Prilikom postavljanja uredaja ostavite najmanie i nizak protok vazduha

50 cm razmaka od zidova ili drugih predmeta. ] = pjve 1
(2) Stavite uredaj na &vrstu, ravnu i suvu . . . .
o . - . Srednja brzina ventilatora za sredniji protok vazduha
povriinu. (3) Kapacitet uredaja je predviden

za kori$éenije u prostorijama do maksimalne II = nivo 2
povriine od 14 m2. (4) U poéetku uredaj moze
tokom rada da ispusta blag miris plastike, koji
¢e nestati nakon odredenog vremena rada.

Velika brzina ventilatora za visoki protok vazduha

¢ Tokom rada uredaija, po potrebi vise puta
pritisnite taster ventilatora @9 @, da biste
izabrali Zeljenu postavku (rezim spavanija,
nivo 1, nivo 2). LED lampica izabranog

5.1. O funkcionisanju uredaja podesavanja svetli.

U pregiséivacu vazduha se nalazi ventilator (® Napomena: Nakon iskljucivanja uredaja,
postavka neée biti sa¢uvana. Standardna

postavka funkcije ventilatora je reZim spavania.

Ovaij miris poti¢e od materijala koris¢enih u
proizvodniji uredaja i nije 3tetan po zdravlje.

kojim se sobni vazduh uvlagi u uredaij i uvlagi
kroz visokokvalitetni filter. Filter uklanja &estice iz
vazduha, kao na primer, kuénu prasinu, polen,

Stopa
spore budi, dim i drugo, &ime se njihov udeo u isporuke
sobnom vazduhu smanjuje. Nivo Buka distog Snaga
Uredaj je opremlien funkcijom tajmera za vazduha
automatsko iskljucivanie. (CADR)

(=
rezim 36 dB(A) | 48 m3/h 2,6 W
spavanja
I=nivo1 | 49 dB(A) | 85m3/h 6,6 W
II=nivo2 | 58 dB(A) | 120m3/h | 17 W
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5.4. Funkcija tajmera

Pomoéu funkcije tajmera mozete da podesite
vreme rada uredaja na 2 &asa, 4 Casa ili 8
&asova. Uredaj se automatski iskljuéuje nakon
isteka podesenog vremena rada i prelazi u rezim
pripravnosti. Da biste podesili funkciju tajmera,
uradite sledece:

¢ Tokom rada uredaja, pritisnite taster
tajmera (O @ da biste aktivirali funkciju
tajmera. Zatim, po potrebi, vide puta pritisnite
taster tajmera (O @ da biste podesili zeljeno
vreme rada (2h, 4h, 8h). Podeseno vreme rada
oznaéeno je svetle¢om LED lampicom.

¢ Pritisnite taster tajmera (5 @ dok LED lampica
ne prestane da svetli. Funkcija tajmera je
deaktivirana.

Ao o o .

6. Ciscenje i nega

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od
elekiriénog udaral Iskljuite uredaj pre svakog
&id¢enja i nege. Pre svakog ¢i¥cenja, izvucite
mrezni adapter @ uredaja iz mrezne uti¢nice.
Izvucite Suplji utika¢ O mreznog adaptera @
iz utiénice @ uredaja. Vodite racuna da
tecnost ne ude u uredaj prilikom &idéenja.

(D PAZNJA! Ostecenie uredajal Ne koristite
nagrizajuéa, abrazivna sredstva za &idéenje
ili sredstva za &idenje koja sadrze rastvarade.
Ona mogu da nagrizu povriine uredaja.

4 Obrisite uredai, stalak @ i stope @ blago
navlazenom krpom. Ne koristite rastvarace
ili sredstva za &iséenje koja mogu da nagrizu
plastiku. Ako je potrebno, stavite blagi
deterdZent za pranje posuda na krpu i
prebrisite istom vodom.

¢ Ostavite da se sve dobro osu3i, pre nego 3to
smestite uredaij ili ga ponovo pustite u rad.
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¢

Skinite poklopac @ sa udubljenja za drzanje
na gornjoj strani uredaja (pogledaite sliku 5).
Ocistite poklopac @ sa obe strane usisivacem.
Ciséenje EPA filtera @ nije potrebno. Ponovo
pricvrstite poklopac @ na uredaij, tako da se
udublienja za drzanje nalaze na gornjoj strani
uredaija.

Slika 5

7. Cuvanje

¢

¢

¢

Izvucite mrezni adapter @ uredaja iz mrezne
utiénice.

Izvucite Supliji utika¢ @) mreznog adaptera @
iz uti¢nice @ uredaja.

Cuvaite uredaj na suvom mestu bez prasine i
direkinog sunéevog zragenija.

8. Zamena filtera

Kada LED lampica za zamenu filtera > @ treperi
(pogledaite sliku 6), EPA filter @ vide ne moze da
obezbedi punu efikasnost. Informacije u vezi sa

porucivanjem rezervnih filtera nadi ¢ete u poglavlju

11. Poruéivanije rezervnih delova.

¢

¢

Izvucite mrezni adapter @ uredaja iz mrezne
uticnice.

Izvucite Suplii utikaé ) mreznog adaptera @
iz uti¢nice @ uredaja.

Skinite poklopac @ sa udublienja za drzanje
na gornjoj strani uredaja (pogledaite sliku 6).
Izvucite EPA filter @ iz uredaja, drzeéi ga za
vezicu (pogledaite sliku 6).



Slika 6

¢ Postavite novi EPA filter @ u uredaj (pogledaijte
sliku 7).

4 Umetnite 3uplji utika¢ @) mreznog adaptera @
u utiénicu @ uredaja.

4 Umetnite mrezni adapter @ u mreznu utiénicu.
Sve LED lampice ¢e nakratko zasvetleti.

9. Otklanjanje gresaka

Greska Uzrok

) Mrezni utika& nije umetnut.
Uredaj ne moze da — -
se ukljui. MreZna uti¢nica ne daje
napon.

Filter mora da se zameni, jer
vide ne moze da obezbedi
punu efikasnost.

LED lampica za
menjanie filtera

%D (4] treperi.

10. Odlaganije

Pratedi simbol precrtane kante za
otpad na togkovima znaéi da ovaj da
ovaj aparat na kraju svog veka
kori¥¢enja ne smete da odlozite u
uvobi&ajeni kuéni otpad, ve¢ morate da
ga predate na posebno uredenim sabir-
nim mestima, skladistima za reciklazu ili
preduzeéu za upravljanje otpadom.

4 Drzite taster za resetovanie filtera @ pritisnutim
3 sekunde (pogledaite sliku 7). Uredaj je sada
prepoznao novi filter.

4 Postavite poklopac @ na uredaj (pogledaite
sliku 7).

Slika 7

Otklanjanje

Umetnite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu.

Proverite osigurace u domadinstvu.

Zamenite filter (pogledaijte
poglavlie 8. Zamena filteraZamena filtera).

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o
li€nosti, licno ste odgovorni za njihovo brisanje pre
nego $to vratite aparat.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje
mozete da odloZite putem lokalnih mesta za
reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nadin.
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11. Porucivanje
rezervnih delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete
komforno uvek naknadno da porucite na internet
stranici www.kompernass.com.

E s E Skenirajte QR kéd svojim
A

pametnim telefonom/

dolazite direktino na nadu
veb-stranicu, gde moZete
da vidite i porucite
raspoloZive rezervne
delove.

(® Napomena: (1) Ukoliko imate problema sa

onlajn-poruivanjem, mozete da se obratite

telefonom ili e-po3tom nasem servisnom centru.

(2) Molimo Vas da prilikom porudzbine uvek

navedete i broj artikla (IAN) 527955_2507.

(3) Napominjemo da onlajn-porucivanje

rezervnih delova nije moguée u svim zemljama

isporuke.

12. Dodatak

12.1. Tehnicki podaci
Uredqj

Ulazni napon 24V =—=
Ulazna struja 1,0A
Nazivna snaga 17W

oo

Polaritet

Mrezni adapter

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOHUM,
NEMACKA

Registracioni sud

Bohum, broj registra:

Proizvodag

HRB 4598
Model LLL 10 A1-1
Ulazni napon 100-240V ~
Frekvencija ulazne 50/60 Hz

naizmeniéne struje
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tabletom. Ovim QR-kodom

Mrezni adapter
Izlazni napon
Izlazna struja
Izlazna snaga

Proseéna efikasnost
u radu

Efikasnost pri malom
optereceniju (10%)
Ulazna snaga bez
opterecenja

Potro3nja struje

Klasa zastite

Polaritet

Klasa efikasnosti

Sigurnosni
transformator otporan
na kratak spoj
Nazivna temperatura
okruzenja (ta)
Prekidagki izvor
napajanja

Vrsta zastite

24,0V =
1,0A
24,0 W

88,2%
84,6%

0,08 W

0,8 A
Il / @ (dvostruka

izolacija)

&&= (plus unutra,

minus spolja)

6©

40 °C

®_

IP20: Zastita od
prodiranja &vrstih stranih
predmeta sa prenikom
>12,5 mm

(O Napomena: Nije potrebna nikakva
intervencija od strane korisnika, da bi se
frekvencija proizvoda prebacila sa 50 Hz na
60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji od

50 Hz i od 60 Hz.



12.2. Servis
OFEH0O]
X

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
ol priruénike, video-snimke o proizvodu

sfter

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na

Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)
i uneti broj proizvoda (IAN) 527955_2507 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— po3aliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni raun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroaée mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

12.3. Garancija i garantni list
Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zaititi potro§ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uvobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaij se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koiji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanije kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuce delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog raéuna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za sao-
braznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrodade mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni
radun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoline
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja
gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koridé¢en u skladu sa name-
nom.

7. Ukoliko je ¢i3¢enje i odrzavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.
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1. Boeep

1.1. Unpopmaunn 3a osme
ynarcrea 3a ynorpeba

Yectutkm 30 KynyBaHETO HA BALIMOT HOB QNAPAT.
M3bpaste Brcokokeanuteten anapar. Ynarcreoro
3a ynotpeba e aen on oeoj anapar. Conpxm
BAXHM ynatctea 3a 6e3benHoct, ynotpeba u
otctpanysarse. Mpen aa ro kopuctte anaparor,
3aM03Ha|Te Ce CO cuTe ynaTcTaa 3a ynotpeba

u 6esbenroct. Kopucrerte ro anapator camo
KOKO LUTO € OMMLIAHO U 3a HaBeaeHuTe obnacti
Ha npuMeHa. Yeeperte ce aeka cTe ja npeaane

W Lenata AoKyMeHTaumja Kora ro npeaasare
anaparot Ha TPETHU CTPAHM.

1.2. HameHcka ynotpeba

Ogoj anapar e HaMeHeT 3a NPOYMCTYBAke Ha
BO30YXOT BO 30TBOPEHU NPOCTOPUM BO NPUBATHU
nomakmHerea. Cekoja apyra Mnu NoHATaMOLWHA
ynotpeba ke ce cMeTa [eKa He e BO COfMAacHOCT
co HameHaTa. AnapartoT He e HaOMeHeT 3a
ynotpeba BO KOMEPUM|QNHU UMK BO MHAYCTPUCKM
obnactu.

Mcknyuyenn ce nobapysara op cuTe BUROBM KAKO
Pe3ynTaT Ha OWTeTyBAkE 3APAAM HEMPABMAHA
ynotpe6a, HenpaBMNHM NONPABKM, HEOBNACTEHM
NPOMeHU unu ynotpeba Ha HeonobpeHm
pe3epBHM AEnoBM. PU3mKOT ro cHocK mckyumeo
KOPUCHMKOT.

1.3. Mpeaynpenysawa un
cumbonu WTO ce Kopucrar
CnegHuee npenynpenyBama U cumbonu ce

KOpPMCTAT BO OBME YNATCTBA, HA NAKYBAHKETO U HA
anapdarort:

OMACHOCT! Mpenynpenyeatre

€O 0BOj CMMBON U CO CUTHANHKUOT
360p ,OMACHOCT” osHauysa
HernocpenHa OnacHa cMTyauuja Koja,
HOKONKY He ce u3berHe, Ke nosene no
CMPT WMNK A0 CEPUO3HM MOBPELM.
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Z OB e o

NMPEAYNPEOYBAE!
Mpenynpenysate co oBoj

cuMbon U co curHanH1or 36op
,MPEOYMPEOYBAHE” o3nauysa
NOTEHLM|ANIHO ONACHA CUTyaumja
KOja, IOKOMKY He ce usberHe, Moxe
na foBene [0 CMPT UM A0 CEPUO3HM
nospenu.

MPETNA3JIUBO! MNpenynpenysare
€O 0BOj CMMBOA 1 CO CUTHANHMOT
360p ,MPETNA3NMMBO” o3Hauysa
MOTEHUM|ANHA ONACHOCT KOja, AOKOMKY
He ce m3berHe, MoXe Nd NoBene 0O
MONECHM MNK 0O YMEPEHM MOBPEnM.

BHUMAHME! lNpenynpenysatbe
€O 0BOj cMMBOM 1 CO CUTHAMHUOT
360p ,BHUMAHME" o3nauysa
MOXHQ CUTyauMja Koja, LOKONKY
He ce m3berHe, Moxe Aa fosene [0
MaTtepujanHa wreta.

HanomeHa: HanomeHara o3Hauysa
AOMOMHUTENHM MHPOPMALIMM LITO

TO ONECHYBAQAT KOPUCTEHETO HA
anaparor.

Mpouurajre 1 ynarcreara.

EnHonacouHa ctpyja/HanoH

Hausmerununa crpyja/Hanon

Knaca Ha 3awmwmra II: 3awmmra npeky
OBOjHA MMM 3QjAKHATA M3oNAUM|a.

Kopwucrete ro anaparor camo 8o
3aTBOPEH NpoCTop.

He kopucrete ro anantepor 3a
HAMOjyBAHE AKO NPUKIYYOKOT MNK
KaBenoT 30 HaMOjyBAE CE OLITETEHM.



Osoj npowseon m mucnonHysa
6aparaTa HA BAXKEYKMTE EBPOMCKM
M HOLMOHANHW OUPEKTUBU.

N
m

He ¢pnaijre enektpuunm anapat so
nomatueH otnanl

OTCTPOHeTe o NAKyBAHETO HA
€KONoLwKH HPM¢GTHMB HQYUH.

Makysare HanpaseHo on
PELMKIMPAYKM MATepH|anm.
O6pHeTe BHUMAHME HA O3HAKMTE

HO MATEpM{anuTe 30 NAKYBAHE NPH
onsojysare Ha otnanot: O3HayeHm
ce co kparteHku (a) 1 6pojku (6) co
cnefHoBo 3Hauewe: 1 - 7: [Nnactmka,
20 - 22: Xaptuja u kaptoH, 80 - 98:
Komnosutu.

D QB

OBsaa o3HaKa NoTBpAYBA AEKA NPOM3-

A | sonor e 8o comacrocr co 6aparsara
A A 30 6e36enHoct Ha npoussonor wro ce
npumenysaart so Penybnmka Cpbuja.

2. Be36enHOCHA HaNOMEHA
A OMNACHOCT!

m [Ipen na ro Bknyuute anaparor,
nposepeTe AANM HAMOHOT
HaBeOeH BO TeEXHUYKHTE
noaaTouM Ha anapaTtot
ONroBAPA HA HAMOHOT BO
mpexara.

m Cekoralw ncknyvysaijre ro
QAAnTEPOT 30 HAMOjyBAE
Of LUTEKEPOT CO Brieyere Ha
npukny4okot. He sneuere ro
Kabenort 3a NoBpP3yBAHE.

m He npesutkyBajte ro unu He

nputMckajre ro kabenor 3a
MOBP3YyBAHE M HE MOCTABYBA|TE
ro Kafe WTo Ke MOXe Hekoj Ad
ce CorMnHe MM Aa CTanHe Ha
Hero.

3a na nsberHere onaAcHoOCTH,
BEHALL 3aMeHeTe o
OWTETEHNOT ananTep 3a
HaAMojyBatse MK Kabenor 3a
NnoBp3yBAHE KA| OBNACTEH
cepsucep, cnyxba 3a
KOPMCHULIM MK CIIMYHO
KBANMMKYBAHO NuLE.

BHumasajte kabenort 3a
NOBP3YyBAHE [A HE CE& HOMOKPU
MW HOBNQXHM 30 BPEME HA
paborara. Cnposegere ro Taka
LUTO OO HE MOXe Ad Ce 3arnaBu
MAK AQ CEe OLTeTH.

YBeperte ce neka anaparor,
KabenoT MK NPUKITY4OoKOT 3
CTPYjO He BOAfaaT BO KOHTAKT
CO M3BOPM HA TOMNMHA, KAKO
LITO Ce rPearnkm MM OTBOPEH
NNAMEH.

m Bo cnyyaj Ha pedekry,

MCKNyyeTe ro ananTeporT 3a
HAMOjyBAHE Of LUTEKEPOT.

Ncknyuerte ro kabenor 3a
HAMO|yBAHE Of WTEKepPOT No
cekoja naysa, no ynorpeba u
npen umMcTemne.

Kopwucrete ro anaparor camo
BO 3ATBOPEH NPOCTOP, A HE Ha
OTBOPEHO.

He notonysaijre ro anaparort so
BOAA WMIM BO APYM TEUHOCTM.
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m He kopwucrete ro anaparort Bo
NOTEHLM|ANTHO €KCMIO3UBHM
CpeamHu 1nu Bo BAU3MHA HA
3anNanMBKU NPEAMETH.

m He ponupaijte ro apantepor 3a
HAMOjyBAKE MM ANAPATOT CO
BMICKHWU MITM MOKPM palie.

m He kopwucrete ro apantepor
30 HAMOjyBAHE CO NPOAONKEH
kaben; HOMECTO Toa, nosp3ere
ro afanTepoT 3a HAMOojyBaAHE
OMPEKTHO BO LUTEKEP.

m BenHaw ucknyyete ro anantepor
30 HOMOjyBAHE Of LITEKEPOT AKO
306enexmte HeOOUUHU 3BYLI,
MMPUC HA TOpere UK Yaa.
[Npen na ro kopuctUTe anapaTot
NOBTOPHO, HEKA O NPOBEPMU
KBANMPUKYBAH TEXHUYAP.

m [Nonpasku Ha anaparor Tpeba
04 BPLIAT COMO OBNACTEHM
CMeLM|anu3MpaH KOMMAHUK
MU KOPUCHMYKA NOAAPLIKA.
Henpasunuure nonpaskm moxar
00 NPEeam3BMKAAT OMACHOCTM
3a kKopmcHukort. [okpaj Toa,
APOHLM|ATA Ce MOHMLLTYBA.

A NMPEAYNPEAYBADE!

® Marepujanure 3a nakysare
He ce urpaykm! Yysajre 1
CUTE MATEPM|anM 3a NAKYBAHE
nopaneky of nodar Ha aeua.

m Ogoj anapar Mmoxe aa ro
KOpMCTAT Aela Ha Bo3pact o 8
FOAMHM M MOCTAPM MOL HAA30P.

m Ogoj anapar Moxe aa ro
KOPMCTAT NMLA CO HOMANEHM
PU3NYKM, CEH30PHM UNK
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MEHTAMHM CNOCOBHOCTU MK

CO HELOCTATOK HA UCKYCTBO M
3HOee, JOKOMKY Ce NoA HaA30p
unu ce obyueru 3a besbenHa
ynotpeba Ha anaparor

M M pasbmpaar BknyyeHuTe
ONACHOCTY.

Ha neuara He um e nossonexo
04 CM UrpaaT co anaparor.

Yucrereto 1 onpXKyBaHeTo HA
anaparor He Tpeba aa ro splar
neua 6e3 Hagsop.

Kopucrtete camo opurmHantm
AOAATOLM NPEnopPaYaHM

oIl NPOM3BOAMTENOT 30 OBO|
anapar.

Kopwucrete ro anaparor camo
OKO € MPUBUIHO U LIENOCHO
CKIOMeH.

Anaparor He cmee aa

6uoe NokpueH 3a Bpeme

Ha pabotata. Hukoraw He
KOpMCTeTe ro anaparot BO
6NU3MHA HO BEH3WH UK OPYTU
NECHO 3aMnanuBM TKAEHMHM.

[Nposeperte ro anaparot

30 HOLIBOPELLUHM, BULANMBM
owreTyBana npea ynotpeba.
He ynpasysajre co owreTteH nnum
CO nagHaT anapar.

Kopwucrete ro anaparor camo
KOAKO LITO € NpefBUaEHO.

O BHUMAHMUE!

m He kopucrete ro apantepor 3a

HOMOjyBAHE 30 APYT NPOM3BOa
u He obuaysajTe ce Oa ro



KOPMCTUTE OBOj ANAPAT CO
APYr anantep 3a HANojyeake.
Kopwucrete ro camo anantepor
30 HOM3MEHMYHA CTPY|a LWTO

€ MCNOopPayYaH Co OBOj anapar

(Momen LLL 1O A1-1).

He BMeTHyBajTe HMKAKBHU
npenMeTH BO OTBOPMUTE HA
anaparor.

He kopucrete ro anaparor co
6nokupanu oteopu. Opxere
rm otBOopUTe B3 HEUUCTOTH|Q,
BNAKHEHLd, KOCA U C& APYro
LITO MOXE OJ FO MOMNpeyn
MPOTOKOT HA BO3AYX.

YBeperTe ce neka anaparor,
KabenoT MK NPUKITY4OoKoT 3
CTpyja He noafaaT BO KOHTOKT
CO M3BOPM HA TOMMMHA, KAKO
LUTO Ce rPearnkm M1 OTBOPEH
NNameH.

Hukoraw He octaeajte ro
anaparot 6e3 Haasop 30 Bpeme
Ha paborara.

He kopucrete arpecmshm
CPENCTBA 30 YMCTEHE UMM
PACTBOPYBAYM 30 YNCTEHE HA
anapartotr. Osue Moxe ad ja
oLITeTAT MOBPLIMHATA.

3awTmTeTe ro anapaToT of,
BIATA M HOBMETYBAHE TEYHOCTH
W NPeaMeTH BO KYKMULLTETO.

He craeajre npeamet nonHu co
TEYHOCT (HO NpUMeEp, BA3HK) BP3
anaparotr. Anapatot Moxe Aa
ce oLTeTM TPAajHo.

He craBajre Tewkn npeameti
BP3 anaparor.

N36erHysajre anpektHa
COHYEBA CBETAMHA.

OrtBOpeH NnameH, KAKO WTO ce
3ananeHu ceeku, He cMee Aa ce
NOCTABYBA BP3 UM OMPEKTHO AO
anaparor.

[Nocrasete ro anaparot
HQ LBPCTA, PAMHA M CyBQ
MOBPLUMHA 30 AQ CIpeynTe
NpPeBpTyBAHE.

® HanomeHa:

He e notpebHo Hukakeo aejcTBo
0fl CTPAHA HA KOPUCHMKOT 3d Ad
ce nocraeu anaparot Ha 50 mnm
60 Hz. Anaparot asromarckm
ce npucnocobysa Ha 50 mnu

60 Hz.

Opxxerte r1 nposopumte U
BPOTUTE 3ATBOPEHM 30 Bpeme
Ha pabortata 3a fa ce ysepute
[EeKa anapaTtoT MoXe Aa
pabotu edmkacHo.

[Noctasete ro anaparor Ha
pacrojaHme on Hajmanky 50 cm
o SMAOBM UNK OPYTM NPeaMeTH
30 na obesbenmte nobpa
LUMPKYNAUMja HO BO3AYX.
Kopwucrete ro anaparot camo
BO MPOCTOPMM CO MAKCMMAIHA
nospuumHa o 14 keagpathu
MeTpM.
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3. Onuc Ha koHTponu/
Aenosu

(Bunerte ja npeknonHaTa ctpanuua 3a
unycTpaumm)

Konue 3a sknyuysare/mcknydysarse (D
Konue 3a sexmnarop @

Konue 3a tajmep O

LED-ceeno 30 npoMeHa Ha duntep ED
Mpuknyyok

Kanak

EPA-puntep

Konue 3a pecetpame Ha duntepor
Anantep 3a Hanojysare

Llesuect npuknyyok Ha apantepor 3a
Hanojysame

Opxauy

6 600000000 C

Horapku

4. Nywramwe Bo ynotpeba

4.1. Npoeepere ja
COAPI)XMHATA HA UCNOPAKATA
/\ ONACHOCT! Moctom pusmk o

sanywysare!l Marepujanute on nakysarero

He CMeqaT Nld Ce KOPUCTAT 3a UTpaHe.

¢ Orcrpanere v cute ANOBK K YNATCTBOTO 3d
ynotpe6a on nakysawero.

¢ Orcrpanerte ro uenuor matepujan on
NAKYBAHETO U eBEHTyanHWUTe Gonun 1
cenortejn.

COIIP)KMHQTO Ha ncrnopakara ce Cocrom on
cnegHMBe KOMMNOHEHTU!

Anantep 3a Hanojysare

® [lpouncrysay Ha BO3AYX

® [lpxay

® Ax Horapkm

® EPA-duntep (knaca Ha duntep: EPA12)
® Kanak

[ ]

[ ]

Osa ynarcrso 3a ynotpeba
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(D HanomeHa: YBeperTe ce neka ucnopakara e

LENOCHA M AeKa HEMA BMAMMBM OLITETYBAHA.
Bo cnyuaj Ha HeuenocHa ncnopaka mnm
OLWTETYBAHE 30PAAM HEUCMPABHO NAKYBAHE
MMM TPAHCMOPT, KOHTAKTMPA|TE CO AEXYPHATA
nuHMja 3a kopuchnum (Bunerte ro MNornasjeto

12.3. Yenyra).

4.2. MoHTMparE Ha anaparoT

Cknonyearwe Ha Ap>XXAYOT

4 Tlpukayere rm yetmpute Horapku (B Ha

npxavot P (smnere Cn. 1).

Cn. 1

4 Tlocrasete ro anaparot Ha apxayot

M BOLeTe M [BATA OTBOPM HA ANAPATOT BO
npxavyot P (emnere Cn. 2).

Cn. 2

MoHTaxxa Ha sun
/\ ONACHOCT! Onactiocr on enekTpUUEH

yaap! BHumasaijre na He owretnre

eneKTPUYHKU MHCTANAUMKU UK APy
MHCTANALMM BO SMAOT, KAKO WTO ce
BOAOBOAHM LIEBKM, AOOEKA AynumTe.

HanomeHa: (1) Mposeperte kou Tnnu ce
COOMABETHM 30 BALLETO MECTO 30 MOHTAXA Npeq
MoHTHparseto. [penopauysame TMRamM co
aujametap on 6 mm. [okonky ce comHesare,
KOHCynTUpajTe ce co NpodecroHanel.



(2) Mpw n3bopor Ha MecTo 3a MOHTAXQ,
yBepeTe ce 1eKa MMA COOMBETEH LUTEKEP BO
PaAMYCOT Ha BMETHyBake Ha kabenor 3a
noBp3yBatbe CO enekTpuuHara mpexa. (3)
Opxauor @ He cmee na ce npuuspcrysa Kora
anapaToT & MOHTMPAH HA SMA.

OsHayeTe aBe Oynku 30 Aynuere Ha
MuHMmanHa eucuna oa 400 mm u pactojanme
on 255 mm (empete Cn. 3).

255 mm

>

N

A i

min. 400 mm

[T 7777777777777 77777

Cn. 3

Kopucrejkm nynuanka, nponynyete ase Aynkum
HQ O3HAYeHWTe MecTa.

BmetHeTe no enHa TMnna Bo cekoja on apete
AynKu.

3aBprete no eneH Wwpadg co nonaTka Bo
cekoja on asete tunnu. OcraseTe 1 3aBPTKMTE
CO NNOYECTa MMABA AA WTPYAT NPUBAMKHO

5 mm on TMNNMTe 30 NA Ce OCTABK AOBONHO
NPOCTOp 30 30KQuYyBAkE HA anaparor (Buaoete

Cn. 4).

BmertHere ro uesuect1ot npuknyyok
Ha apanteport 3a Hanojysare ) 8o
npuknyyokot @ Ha anaparor (sunere Cn. 4).

3akaueTe ro anapaToT KOPUCTE[kM M aBeTe
QKM 30 30KaYYBAHE HO [ABETE 3BPTKM
(empete Cn. 4).

MonurHete ro anapartot Manky nopaneky on
suport. MportHete ro kabenot on anantepot

30 Hanojysatse @ Hu3 kabenckuoT kaxan Ha
anaparTot fEBO MM NecHO oaHansop (Buaoete

Cn. 4).

Cn. 4

5. Pakyeamwe u pabota

(D BHUMAHME! Ouretysare Ha anaparor!
(1) Hukoraw He nokpueajre rm otBopure
30 BeHTMnaumja, Guaejku Toa Moxe aa
npenu3sMKa Nperpesarse Ha anaparort. Mpu
NOCTABYBAHE HA ANAPATOT, OAPXYBAjTe
pacrojanue oa Hajmanky 50 cm on suposumTe
unm on apym npeametn. (2) Mocrasere ro

anaparot HA UBPCTd, pAMHA M CyBQ NOBPLUKMHA.

(3) Kanauuretor Ha anaparor e ausajHmpan
30 ynotpe6a Bo NPOCTOPMM CO MAKCUMAIHA
ronemuHa ao 14 keanpatHu metpu.

(4) Anaparor Moxe npsuuHO na ucnywTta cnab
MMPUC HA NAACTMKA 30 BpeMe Ha pabortara, Koj
Ke mcuesHe No oapeneH nepuon Ha pabora.

OBoj MMpPHC Ce HOMKM HA MATEpHanuTE LWTO

Ce KOpUCTAT BO NPOM3BOACTBOTO HO ANAPATOT U

He e LTeTeH 3a 3apasjeTo.

5.1. Kako pa6otu anaparor

BHartpe Bo NpouncTysayoT Ha BO3myX MMA

BEHTMINATOP KOj ro BNieye BO3AyXOT ofi NpocTopHjaTta

BO ANAPATOT M HM3 BUCOKOKBAMNMTETEH HUNTEP.
OunTeporT M oTCTPAHYBA YECTUUKMTE O BO3AYXOT,
KOKO LITO Ce AOMOALLIHA NPALLMHA, MOMEH, CMopu
on MyBMd, YOA UTH., CO LUTO C€ HAOMAMNYBA HUBHMOT
ynen BO BO3AYXOT BO Npoctopujara.

Anaparot nma dyHKUMja Ha Tajmep 3a
GBTOMATCKO MUCKIyYyBaHE.
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5.2. BknyuyBamwe/
MCKNYJyBaAHE HA anaparor

(O HanomeHa: Kora ro KopMCTUTE anapaTtot
KOKO [PKAY 30 HA SUA, MPBO OTCTPAHETE 10
anaparoT of SMAoT.

¢ BMmeTHeTe ro UeBYECTUOT MPUKNYYOK
Ha aaanteport 3a Hanojysare ) o
npuknyyokot @ Ha anaparor.

¢ Bknyuete ro anantepor 3a Hanojysarse @
Bo wrekep. Cure LED-ceetna ceetHysaar
HAKPATKO.

¢ [puTicHeTe ro konyeTo 3a BKkNyuyBakse,/
ncknyuysare (O @ 30 na ro sknyumre
anaparor. Anaparot e Bo GyHKuUm{a.

¢ TputmcHete ro KonueTo 3a BKAydyBaHe,/
ncknyuysare (O @ 30 na ro ucknyuure
anaparort. Cure LED-csetna ce ucknyuysaar.

5.3. ®yHkuuja 3a BeHTUNaropor

DyHKumjaTa Ha BEHTMAATOPOT HA ANAPATOT M
HYAM CneaHWBe NOCTABKM:

& = Pe>xum Ha cnnemwe

Hucka 6p3mHa Ha BEHTMNATOPOT 30 NPAKTUYHO
TMBKA paboTa v HM3OK MPOTOK HA BO3AYX

I=Hueo 1

Cpeata 6p3mHa Ha BEHTUNATOPOT 30 cpeaeH
NPOTOK HA BO3AYX

II=Huso 2

Bucoka 6p3mHa HO BEHTMRATOPOT 30 BUCOK
NPOTOK HA BO3AYX

4 [okonky e notpe6Ho, NPUTUCHETE TO KOMYETO
3a sermunaropot (3 @ Hekonky nar 3a speme
Ha paborara 3a na ja usbepete cakaHata
noctaeka (pexwum Ha cnmerse, HMBO 1, HUBO 2).
LED-ceetnoto 3a M3bpaHaTa NOCTaBKa CBETM.

() HanomeHa: MocTaskara He ce 3auysysa
OTKAKO anaparoT Ke ce UCKyuM.
CraHpapaHata noctaska 3a GpyHKUM{aTa Ha
BEHTUNATOPOT € PEXMM HA CriUete.
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Huso Byuasa CADR | MepdopmaHcu
Pexum Ha |36 dB(A) | 48 m3/h 2,6 W
cnnere
I= o dsia)| ssmiyn | 66w
Hueo 1
I- s dB(A) | 120 m3/h 17 W

Huso 2

5.4. ®yHkumja 3a Tajmep

DyHkuujata 3a TajMep BM OBO3MOXYBA AA [0
nocTaemre BpeMeTo Ha paboTa Ha anapaTor
nomefy 2, 4 vnu 8 yaca. Otkako ke ucTeve
nocTaBeHOTo BpeMe Ha pabota, anaparor
OBTOMQTCKM Ce MCKNyUyBa M BNEryBA BO PEXMM
Ha nogroTBeHoCT. 3a Aa ja nocrasmte QyHKuMjata
HQ TajMepOT, NocTaneTe Ha CNeAHUOB HAYMH:

¢ TMpumicrere ro konveto 3a Tajmep (O O
noneka anaparor paboti 3a Aa ja aKTMeMpare
¢yHkumjata 3a Tajmep. Notoa, nokonky e
NOTPeBHO, MPUTUCHETE TO KOMYETO Ha
tajmepor (O @ nexonky nam 3a aa ro
NOCTABMTE NOCAKYBAHOTO Bpeme Ha pabora
(2 uaca, 4 uyaca, 8 uaca). MocraseHoto Bpeme
Ha pabota e o3HadeHo co knydyero LED-csetno.

4 [puTmcHeTe ro KonyeTo Ha Tajmepor ®e
moneka na npecraxar aa ceerar LED-ceetnara.
@yHkumjaTa 30 TajMEp € OHEeBOIMOXEHO.

6. YUncrerve n Hera
/A ONACHOCT! Onactocr on eneKTpryeH

yaap! Mcknyuerte ro anaparot npen cekoe
uncTere U onpxysarse. Mpen cekoe uncrerse,
McKNyueTe ro QRANTepoT 3a Hanojysare @
Ha anapatot og wrekepor. M3eneuete ro
LIeBYECTMOT NPUKIYYOK HO AAANTEPOT 3a
Hanojysare O @ on npuknyyokor @ Ha
anaparort. YeepeTe ce neka He NPoAMpPa
BNIAIG BO ANAPATOT NPU YUCTEHE.

(D BHUMAHME! Owrerysare Ha anapator!
He kopucrete kayctiutm, abpasmshm
WMIIM CPencTBa 3a uncTerbe Ha basa Ha
pactsopyeaun. OBa MOXe [A T owTeTH
MOBPLMHKTE HO ANAPATOT.



4 WUsbpuwere ro anaparor, apxayot P ¢
u Horapkute B co manky snaxHa kpna. He
KOpMCTeTe pacTBOPYBAYM MMk CPEACTBA 30
YMCTEHE LITO MOXOT AA {O HATPM3AT MNACTUKATA. ¢
Lokonky e notpe6Ho, cTasete MarKy neTepreHt
HO KPMa W M3BpuLLETE CO YMCTa BOAA.

4 Ocrasete na ce mcywm no6po npen aa ro
cKnaaMpare anaparoT UM Ad 1o BPATUTE BO
dyHkumja.

4 Orcrpanere ro kanakot @ kopucrejku
BANAGHATMTE PAYKM HO TOPHMOT fen o
anaparor (eugete Cn. 5). Memykajre ro kanakot
O on asete ctpanm co npasocmykanka. He
e notpebHo umcrerse Ha EPA-puntepor @.
lNoeropHo npuuepcrete ro kanakot @ Ha
anaparoT TaKA WTO BANABGHATUHMTE 30 PAUKMTE
na 6MAAT HA TOPHATA CTPAHA O ANAPATOT.

¢
3
3

Cn. 5
7. Cknagupare N

¢ Wcknyuete ro anantepor 3a Hanojysatse @
HQ ANApPATOT Of LWITEKEPOT.

4 M3sneueTe ro LeBUYECTMOT NPUKITYYOK
Ha aaanteport 3a Hanojysare O @ on ¢
npuknyyokot @ Ha anaparor.

4 Yysajre ro anaparor Ha cyso mecto u be3
NPAWMHA, NOAANEKY Of AMPEKTHA COHYEBA
CBETNMHA.

8. MNpomeHa Ha punrep

Axko LED-ceetnoto 30 npomeHa Ha ¢puntepor

& O rpenka (sunete Cn. 6), EPA-puntepor @
noseKe He MOXe 0d paboTh co nonH

kanaumret. MHdopmaumu 30 Hapadyeamwe
pe3epBHM GUATPM MOXAT OA CE HA|aAT BO
MNornasjeto 11. Hapauka Ha pesepBHM Aenosy.

4 WUcknyuete ro ananteport 3a Hanojysarse @
HQ ANapPATOT Of LTEKEepPOT.

¢ Mssneuerte ro uesyectuort npuknyuok { Ha
apanteport 3a Hanojysare @ op npuknyyokot
@ +a anaparor.

Orctpanerte ro kanakot @ kopucrejku
BANQBHATUTE POYKM HO TOPHMOT Aen oa
anaparor (suaete Cn. 6).

Ussneuete ro EPA-puntepor @ on anaparor
co Breuere Ha jasunueto (suaete Cn. 6).

Cn. 6
BmertHete ro Hosuot EPA-puntep @ so
anapartor (suaete Cn. 7).

BmetHete ro uesuectuot npuknyuok O
Ha aaanTeport 3a Hanojysare @ Bo
npuknyuokot @ Ha anaparor.

Bknyuere ro anantepor 3a Hanojysare @
Bo wrekep. Cure LED-caetna ceetHysaar
HOKPATKO.

lMpuTHCHeTe ro 1 opxeTe ro KONYeTo 3a
pecetmpare Ha duntepot @ 3 cexyHam
(sumete Cn. 7). Anaparor cera ro npenosHaea
HOBMOT dumnTep.

BmertHere ro kanakot @ so anaparor (emaete

Cn.7).

Cn. 7
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9. Pewasamwe npobnemn

lpewka MpuunHa

Mpuknyyokort 3a ctpyja

Anaparot He Moxe | HE € BMETHAT.

Aa ce BKiy4u. LLitekepor He aaBa

HUKAKOB HAMOH.

LED-ceernoro B Qunrepor tpeba na ce

O 30 npometa Ha

¢dunTepor Tpenka.
Kanayurer.

10. OrcTpanyBame

Cumbonort Ha NpeykpTaHa Kopna 3a

OTNAAOUM HA TPKANA 3HAYM EKA OBOj

ﬁ anapar He cMee aa ce dpna co
NOMaLLEH OTNAA HA KPajoT oA
Heroeuot paborer sek. Anaparor
MOpa Aa ce npenaae Ha O3HAYEHM
MecTa 3a cobupatrbe, LEHTPH 3a
peumknmparse unm objektu 3a
B o crpanysakee otnan.

M3bpuwerte m cute nuuHM nopatoum npea Aa ro

BpATMTE ANApPATOT.

nGKyBGH:eTO € HaNpPAaBeHO O €KONOLWKH MCITepMiO-
NN WTO MOoXeTe Oaa r1 q>pnme BO BALWMOT NOKANEH

LEHTAP 30 peuuKnupare.

OTCTpCIHeTe ro NaKyBAHETO HO €KONOLWKM HAYMH.
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3ameHn buaejku noseke He
MOXe aa paboTu co nonH

Pewenne
lMpuknyyete ro NPUKNy4oKoT 3a CTpyja BO

wrekep.

Nposepete ™ ocurypysaumte BO NOMOT.

Mpomenerte ro puntepor (smaete ro MNornasjeto
8. MpomeHa Ha dunrep).

11. Hapauka Ha
pesepBHM AEenoBu

PesepsHute nenosm 3a oBoj npomsson Moxere oa
M Hapauate oHnajH Ha www.kompernass.com.

Ckenupaire ro QRkonor
CO BALIMOT NAMeETEH
renedoH/Tabner. Osoj
QR-kon Be BoOM AMPEKTHO
Ha Hawara Beb-cTpaHMua
M BK OBO3MOXYBA 04 M

BMOMTE M 04 TU HOpa4daTe

NOCTANHUTE pe3epPBHU
oenosu.

() Hanomena: (1) Ookonky nmare kakem

61no npobnemMu co BALWATA OHNA[H HAPAYKA,
MOXeTe AA KOHTAKTMPATE CO HAWMOT
CEpPBMCEH LieHTap NpeKy TenedoH unu
e-nowrta. (2) Cekoraw HaseneTe ro 6pojoT Ha
apmknor (IAN) 527955_2507 so sawara
Hapauka. (3) Mmajre npensma aeka oxnajH
HOAPQUKATA HO PE3ePBHM AENOBM HE € MOXHA
30 CUTe 3eMjM 30 MCMOPAKA.

12. NMpunor

12.1. TexHUUKM nogaroum

Anapar

BreseH HanoH 24V =
BnesHa crpyja 1,0A
HommHanna MokHocT 17W

oo

Monapurer



Ananrtep 3a Hanojyeate

Mpowussonuten

Mogen

Bnesen HanoH
BresHa dpekserumja
HO HAM3MEHWYHA
cTpyja

M3neseH HanoH
Msnesna crpyja
M3nesHa MokHocT
MpoceuHa
oneparmMeHa
edukacHoct

EdumkacHoct npun
HWMCKO ONTOBAPYBAHE
(10 %)
Motpowysauka

Ha eHepruja 6e3
OMNTOBAPYBAHE
TekoBHa

NOTPOLLYBAYKA HA
eHepruja

Knaca Ha 3awtuta

Monapurer

Knaca Ha
edukacHoct
TpaHcpopmarop
OTNOPEH HA KPATOK
cnoj

Homuuanua
ambuentanta
Temneparypa (ta)

lNpekunysauko
Hanojysame

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOXYM,
FrEPMAHUIA
Registergericht AG
Boxym, perctapcku
6poj: HRB 4598
LLL 10 A1-1
100-240V ~

50/60 Hz

24,0V =
1,0A
24,0 W

88,2%

84,6%

0,08 W

0,8 A

I1/[0] (OeojHa

usonauuja)

&-@<® (Mnyc sHarpe,

MUHYC HORBOP)

)

40 °C

@_

Ananrtep 3a Hanojyeare

IP20: 3awtmta on
HABreryBatse LBPCTU
Tyfu npeamet co
avjametap = 12,5 mm

Bua 3awtmra

(® HanomeHa: He e notpebHa uHtepseHLmja
Ofl KOPWUCHMKOT 30 Npedpatbe HA ANAPATOT
Ha pabota oa 50 mam 60 Hz. Mpowussoaor ce
npucnocobysa u 3a 50 v 3a 60 Hz.

12.2. lapaHumja Ha
Kompernass Handels GmbH
MountysaH kynysav,

Ho6usare 3-ronmwHa rapaumja 3a oBoj ypea oa
AATYMOT Ha Kynyeate. Bo cnyuaj Ha nedekt Ha
0BOj NPOM3BOM, MMATE 30KOHCKM NPABA NPOTUB
npomasayoT Ha npomssonot. Osue 3aKOHCKM
NPABA HEe Ce OFPAHUYEHM CO HAWATA rapaHuMia
HaBeaeHa nopony.

FapaHTHK ycnosu

[apaHTHMOT Nepron 3anouyHyBa of AATYMOT Ha
kynysare. Yysajre ja cmetkata Ha 6e3benHo.
Oga e notpebHO KAKO [OKA3 30 KYNyBatbe.

[okonky ce nojasu nedpekr Bo Matepujanmrte

“nK BO M3paboTKaTA BO POK Of TPU TOOMHM O
AATYMOT HA KYMyBAHE HA OBOj NPOM3BOA, HKE, NO
HaWa AMcKpeumja, 6ecnnaTHo Ke ro Nnonpasmme,
30MeHK1Me MNK Ke BU |d BPATMME KYMOBHATA LiEHd.
Ogaa rapaHumja 6apa HeMcnpasHMOT ypen 1
[OKQ30T 30 KynyBare (cmeTkata) aa 6maar pocra-
BEHWM BO POK Of TPW FOAMHM, 30€AHO CO KPATOK
MUCMEH ONMUC Ha NedEeKTOT M KOra ce NojaBum.

[okonky nedekror e ondareH co HawaTa rapat-
Ll.MiG, Ke ro nobuerte NonpPABEHMOT UM HOBUOT
npowusson. MNonpaskara unu 3ameHara Ha npoms-
BOAOT HE 3aNOYHYBA HOB TAPAHTEH POK.

FapaHTeH nepuopn U 3aKoHcKku 6apatba 3a
Aedektn

[apaHTHKOT Nepuon He ce NPOAONXYBA CO
rapatuujata. OBa BaXu M 30 3aMeHeTH 1 3a
nonpaeetun genosu. Cekoja wreta mnm nedekt
LTO € MPUCYTHA BO MOMEHTOT HA KyMyBAHETO
MOpa [a Ce NPUjaBM BEAHALL MO PACMAKYBAETO.
Monpaskute NOTPEBHM NO UCTEKOT HA FAPAHTHHUOT
nepuvopn ce HaNnNakaar.
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Oncer Ha rapaHuuja

Ypenort e BHMMATENHO NPOM3BEAEH CMOPER CTPO-
rMTe ynarTcrsa 3a KBANMMUTET U TEMENHO € TECTUPAH
npen Mcnopaka.

lapaHumjaTta Baxkm 3a nedektm Bo Matepumjanot
unu Bo npoussoacrsoto. OBaa rapaHumja He m
ondaKa nenosuTe on NPOU3BOAOT KOM Ce NpenmeT
HO HOPMATHO aBeke MMM OLITETYBAHE HA KPLUM-
BM [€NOBM KAKO LUTO Ce NPEKMHYBAYM UMK NIENOBK
HANPABEHM Of CTAKNO.

Osaa rapaHumja e HeBaXKeuKa ako NPOM3BOAOT

€ owTeTeH, Hel'lpOBMl'IHO KOpMCTeH nnu Heoﬂp-
XyBaH. 3a aa ce obesbenn npasunHa ynorpeta
HO MPOM3BOLOT, CUTE YNATCTBA COAPXKAHM BO
ynarcreoto 3a ynorpeba Mopa fa ce Cneaar crpo-
ro. Ynotpebara u nejcteujara 3a kou ce npeno-
padyBa unm ce npeaynpeaysa BO ynatcTsara 3a
paborta mopa aa ce m3berHysaar No cekoja LeHa.

Mpou3BOROT & HOMEHeT 30 NPUBATHA, O He 3
komepuujanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha 3noy-
notpeba, HeNpaBMAHO pPakyBare, ynotpeba Ha
CMNQa UK MOAMOUKALMM LITO He Ce M3BPLUEHM Of
HOLLMOT OBNACTEH CEPBMCEH LEHTap, rapaHuujaTa
Ke 6uae HeBAXKeEUKa.

O6pabortka Bo cnyuaj Ha 6aparse 3a
rapaHuuja

3a na ce ysepure neka saweto 6apatbe Ke bune
6p30 obpaboteHo, cnepete 1 ynarcteara nopony:

B 3a cure npawatrea, MMaijTe M cMeTkaTa 1
6pojot Ha aptuknot (IAN) 527955_2507

KOKO [IOKQ3 30 KyMyBakse.

B Bpojot Ha apTknoT Moxe na ce Hajae Ha
NNOYKATA CO CreUnpMKALMM HA NPOU3BOAOT,
HQ rPABYPA HA NPOM3BOMOT, HO HACNOBHATA
CTPAHMLA OA yNnaTcTBoTO 30 pabota (nony
NeBO) MMM HA HANEMHULATA HA 30AHATA MK
AOMHATA CTPAHA HA MPOM3BOAOT.

B [okonky ce nojasar kaksu 6uno Hemcnpas-
HOCTM MNK Opyri nedeKT1, NPBO KOHTAKTUPA|TE
CO CEepPBMCHMOT onnen HaseneH nonony npeky
TenedoH 11 e-nowTa.

B [lotoa MoxeTe na McnpatMre Npomseoa pernc-
TPMPAH KAKo HencnpaseH, 6e3 NowTapmHa, Ha
anpecartd 3a CEPBMC WTO BM € HABEAEHT, Npu-
NoXyBAjKM ro NOKA30T 3a Kynysake (cmeTtkaral)
M HaBenyBdjKu ro NedeKToT 1 KOrd Ce MojaBur.
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Moxerte na v npesemerte osue u
MHOry J:lper yI'IQTCTBO, BMaoea 3a
(=] npomssonm 1 codpTeEp 30 MHCTANG-
umja Ha www.lidl-service.com.

Osoj QR-kon Ke Be onHece AMPEKTHO 4O CTPAHM-
uata 3a yenymm Ha Lidl (www lidl-service.com) u
MO>XeTe Aa o OTBOPMTE yNaTCTBOTO 30 ynoTpeba
co BHecyBate Ha 6pojot Ha aptuknoT (IAN)

527955_2507.

12.3. Ycnyra

MO Yenyra 3a Cesepha MakenoHuja
Ten.: 0800 90698
E-nowra: kompernass@lidl.mk

[IAN 527955_2507 |

OO
5

12.4. YBO3HMK

MMajre npensun Aeka cneaHaBa aapeca He e
anpeca 3a cepeuc. [1pBo, KOHTAKTMPAjTe co
HA3HAQYEHMOT CEPBMCEH LieHTap.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHUIA

www.kompernass.com
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1. Hyrje

1.1. Informacione rreth

kétij manuali pérdorimi

Urime pér blerjen e paijisjes suaj t& re. Ju

keni zgjedhur njé produkt cilésor. Udhézimet

e pérdorimit jané pjesé e kétij produkti. Ato
pérmbaijné informacione t& réndésishme mbi
siguring, pérdorimin dhe asgjésimin. Para se

t& pérdorni paijisjen, ju lutemi lexoni & gjitha
udhézimet e funksionimit dhe sigurisé. Pérdoreni
pajisien vetém sic pérshkruhet dhe pér fushat e
specifikuara & aplikimit. Sigurohuni qé t& pérfshini
t& gjithé dokumentacionin kur ua kaloni paijisien
paléve 1€ treta.

1.2. Pérdorimi i synuar

Kjo paiisie &shté projektuar pér pastrimin e ajrit
né ambiente t& mbyllura né shtépi. Cdo pérdorim
tietér ose shtesé konsiderohet i papérshtatshém.
Pajisja nuk &shté menduar pér pérdorim né zona
tregtare ose industriale.

Cdo kérkesé e cfarédo lloji pér déme qé vijné nga
pérdorimi i papérshtatshém, riparimet e pasakta,
modifikimet e paautorizuara ose pérdorimi i
pieséve rezervé t& pamiratuara pérjashtohet.
Rreziku &shté pérgjegiési e operatorit.

1.3. Paralajmérime dhe

simbole té pérdorura

Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme
pérdoren né kéto udhézime pérdorimi, paketim
dhe paiisie:

A

RREZIK! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK"
tregon njé situaté té rrezikshme t&
afért e cila, nése nuk shmanget, do

t& rezultojé né vdekje ose léndime
serioze.
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PARALAJMERIM! Nijé paralajmérim
me kété simbol dhe fjalén sinjalizuese
"PARALAJMERIM" tregon nié situaté
potencialisht & rrezikshme e cila, nése
nuk shmanget, mund té rezultojé né
vdekje ose léndime serioze.

KUJDES! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "KUJDES"
tregon njé situaté potencialisht t&
rrezikshme e cila, nése nuk shmanget,
mund té rezultojé né léndime t& lehta
ose t& moderuara.

VINI RE! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "VINI RE"
tregon njé situaté t& mundshme e cila,
nése nuk shmanget, mund té rezultojé
né démtime t& pronés.

Shénim:N;jé shénim tregon

informacion shtesé gé e bén mé t&
leht& pérdorimin e paijisjes.

Lexoni udhézimet.

Rryma/tensioni i vazhdueshém

Rryma/tensioni alternativ

Klasa e mbrojties Il: Mbrojtie pérmes
izolimit t& dyfishté ose t& pérforcuar.

Pérdoreni paijisjen vetém né ambientet
e brendshme.

Mos e pérdorni adaptorin e rrymés
me njé lidhés ose kabllo lidhjeje t&
démtuar.



Ky produkt pérmbush kérkesat e
direktivave evropiane dhe kombétare
né fuqi.

N
m

Mos e hidhni paijisien elektrike né
mbeturinat shtépiake!

Asgijésoni paketimin né njé ményré
migésore me mijedisin.

Paketimi éshté béré nga materiale
té riciklueshme. Vini re etiketimin e
materialeve t& paketimit né ndarjen
e mbeturinave: Kéto karakterizohen
nga shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me
kuptimin e méposhtém:

1-7: Plastika, 20-22: Letér dhe

D5 QEL

karton, 80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon qé produkti
A | pérputhet me kérkesat e sigurisé sé
produktit t& zbatueshme né Republikén
e Serbisé.

P>
b

2. Udhézime sigurie
A RREZIK!

m Para se ta ndizni pajisjen,
sigurohuni qé tensioni i listuar
né t& dhénat teknike t& paijisjes
pérputhet me tensionin e rrjetit
elektrik.

m Gjithmoné shképuteni adaptorin
e rrymés nga priza e energjisé
duke térhequr spinén. Mos e
térhigni kabllon e lidhjes.

® Mos e pérkulni ose shtypni

kabllon e lidhjes dhe vendoseni
kabllon e lidhjes né ményré gé
askush t& mos shkelé mbi té ose
t& pengohet mbi t&.

Pér t& shmangur rreziget,
zévendésoni menjéheré
adaptorin e rrymés ose kabllon
lidhése t& démtuar nga personeli
i autorizuar i shérbimit, shérbimi
ndaj klientit ose njé person

i kualifikuar né ményré t&
ngjashme.

Sigurohuni gé kablloja e lidhjes
t& mos laget ose t& mos njomet
gjaté funksionimit. Drejtojeni até
né njé ményré 1é tillé qé té mos
mund t& shtypet ose démtohet.
Sigurohuni gé pajisja, kablloja e
energjis€ ose spina e energjisé té
mos kené kontakt me burime t&
nxehta si¢ jané pllakat e nxehta
ose flakét e hapura.

Né rast kegfunksionimi,
shképuteni adaptorin e rrymés
nga priza elekirike.

Higeni kabllon e energjisé

nga priza e energjisé sa heré
qé ndérprisni pérdorimin, pas
pérdorimit dhe para pastrimit.
Pé&rdoreni pajisjen vetém brenda,
jo jashté.

Mos e zhytni pajisjen né ujé ose
léngie té tjera.

Mos e pérdorni paijisien né
mijedise shpérthyese ose prané
objekteve té ndezshme.
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® Mos e prekni adaptorin e rrymés
ose pajisien me duar té lagura
ose té njoma.

Mos e pérdorni adaptorin e
rrymés me njé kabllo zgjatuese,
por lidheni adaptorin e rrymés
direkt me njé prizé elektrike.
Higeni menjéheré adaptorin e
rrymés nga priza elektrike nése
vini re zhurma t& pazakonta, eré
t& djegur ose tym. Kontrolloni
pajisien nga njé specialist

i kualifikuar pérpara se ta
pérdorni pérséri.

Riparimet e pajisjes duhet t&
kryhen vetém nga specialisté

té autorizuar ose nga shérbimi
ndaj klientit. Riparimet e
papérshtatshme mund t&

paragesin rrezik pér pérdoruesin.

Pér mé tepér, kérkesa pér
garanci skadon.

A PARALAJMERIM!

® Materialet e paketimit nuk jané
lodra pér fémijét! Mbaijini té
gjitha materialet e paketimit larg
femijéve.

m Kjo pajisje mund t& pérdoret nga
fémijé t& moshés 8 viec e lart
nén mbikéqyrie.
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m Kjo pajisje mund t& pérdoret nga

persona me aftési t& kufizuara
fizike, shqgisore ose mendore ose
mungesé pérvoje dhe njohurish
nése ata mbikéqyren ose jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt
t& pajisjes dhe i kuptojné rreziget
e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbaitja nga
pérdoruesi nuk duhet t& kryhen
nga fémijét pa mbikéqyrje.
Pérdorni vetém aksesoré
origjinalé té rekomanduar nga
prodhuesi pér kété paiisije.
Pé&rdoreni pajisjen vetém nése
éshté montuar sic duhet dhe
plotésisht.

Pajisja nuk duhet t&€ mbulohet
gjaté funksionimit. Mos e
pérdorni kurré paijisjen prané
benzinés ose materialeve 1é tjera
té ndezshme.

Kontrolloni pajisjen pér démtime
t& jashtme dhe té dukshme

para pérdorimit. Mos pérdorni
njé pajisie t& démtuar ose t&
aksidentuar.

Pérdoreni paijisjen vetém sic
éshté projektuar.



O VINI RE!

® Mos e pérdorni adaptorin e
rrymés pér asnjé produkt tietér
dhe mos u pérpigni ta pérdorni
kété pajisje me njé adaptor tietér
rryme. Pérdorni vetém adaptorin
e rrymés t& dhéné me kété paijisje
(modeli LLL 10 A1-1).

® Mos futni asnjé objekt né hapjet
e paijisjes.

® Mos e pérdorni paijisjen me
ndonijé hapije t& bllokuar. Mbajini
hapjet pa papastért, fije, floké
dhe ¢cdo gjé tjetér gé mund t&
pengojé rriedhén e ajrit.

m Sigurohuni gé pajisja, kablloja e
energjis€ ose spina e energjisé té
mos kené kontakt me burime té
nxehta si¢ jané pllakat e nxehta
ose flakét e hapura.

® Mos e lini kurré paijisien pa
mbikéqyrje gjaté funksionimit.

® Mos pérdorni agjenté pastrimi
agresivé ose tretés pér té
pastruar pajisien. Kéto mund té
démtojné sipérfagen.

m Mbrojeni paijisjen nga lagéshtia
dhe hyrja e l&ngjeve dhe
objekteve né kuti.

® Mos vendosni objekte t&
mbushura me léng (p.sh. vazo)
mbi pajisje. Pajisja mund
té démtohet né ményré té
pariparueshme.

® Mos vendosni objekte té rénda
mbi paijisje.

m Shmangni rrezet direkte té diellit.
m Flaka e hapur, sic jané qirinjté e
ndezur, nuk duhet t& vendoset
mbi ose direkt prané paijisjes.

m Vendoseni pajisjen né njé
sipérfage té forté, t& sheshté
dhe té thaté pér t& parandaluar
pérmbysjen e sqj.

@® Shénim:

m Nuk kérkohen masa nga ana
e pérdoruesit pér t& vendosur
pajisien né 50 ose 60 Hz. Pajisja
pérshtatet automatikisht né 50
ose 60 Hz.

m Mbani dritaret dhe dyert e
mbyllura gjaté funksionimit pér t'u
siguruar gé paijisja t& funksionojé
né ményré efektive.

m Vendoseni paijisjen té paktén
50 cm larg mureve ose
objekteve té tjera pér té siguruar
qarkullimin e miré té ajrit.

m Pérdoreni pajisien vetém né
dhoma me njé sipérfage
maksimale prej 14 metrash
katroré.
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3. Pérshkrimi i elementeve/
pieséve operative

(Shihni fagen e palosshme pér ilustrime)

@ Butoni i ndezjes/fikjes (D
@ Butoni i ventilatorit @

© Butoni i kohématésit (©

O LED i ndérrimit t& filtrit E>
© Priza

O Kapaku

@ Filtri EPA

O Butoni i rivendosjes sé filtrit
O Adaptori i rrymés

@ Adaptori i rrymés me prizé cilindrike
® Mbaijtésja

® Bazamenti

4. Vénia né puné

4.1. Kontrolli i objektit té

dorézimit

/\ RREZIK! Ekziston rreziku i mbyties! Materialet
e paketimit nuk duhet t& pérdoren pér t& luajtur.

4 Higni té gjitha pjesét dhe udhézimet e
pérdorimit nga paketimi.

4 Higni té gjitha materialet e paketimit dhe cdo
fleté metalike dhe ngjitése.

Obijekti i dorézimit pérbéhet nga komponentét e

méposhtém:

Pastrues aijri

Mbaijtése

4x bazamente

Filtér EPA (klasa e filtrit: EPA12)

Kapak

Adaptor rryme

Kété manual pérdorimi

(® Shénim: Kontrolloni dorézimin pér plotésing
dhe pér démtime t& dukshme. Né& rast t&
dorézimit t& paploté ose démtimit si pasojé e
paketimit t& démtuar ose transportit, kontaktoni
linjén e ndihmés sé shérbimit (shih kapitullin
12.3. Shérbimi).
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4.2. Montimi i pajisjes
Montimi i bazamentit

4 Bashkéngijitni katér bazamentet @ né
mbaijtésen (D (shih Fig. 1).

Fig. 1

4 Vendoseni paijisien né mbajtése @ dhe futni
dy vrimat e paijisies né kllapat e mbaijtéses
(shih Fig. 2).

Montimi né mur

/\ RREZIK! Rrezik nga goditja elektrike!
Sigurohuni gé t& mos démtoni instalimet
elekirike ose instalime & tiera gjaté shpimit né
mur, sic jané tubat e ujit.

® Shé&nim: (1) Ju lutemi sigurohuni qé &
kontrolloni se cilat kunja jané & pérshtatshme
pér vendndodhijen tuaj t& montimit para
montimit. Ne rekomandojmé kunja me
diametér prej 6 mm. N& rast se keni dyshime,
konsultohuni me njé profesionist. (2) Kur
zgjidhni vendndodhjen e montimit, sigurohuni
qé njé prizé e pérshtatshme t& jeté brenda
rrezes sé futjes s& kabllos t& lidhjes me rrjefin
elektrik. (3) Mbaijtésja @ nuk duhet t& fiksohet

kur montohet né mur.



4 Shénoni dy vrima shpimi né njé lartési minimale

prej 400 mm dhe njé distancé prej 255 mm
(shih Fig. 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777
Fig. 3

Duke pérdorur njé trapan dhe njé majé shpimi,
shponi dy vrima né vendet e shénuara.
Vendosni nga njé kunj né secilén prej dy
vrimave.

Vidhosni nga nijé vidé me koké t& rrumbullakét
né secilén prej dy kunjave. Lérini vidat me koké
t& rrumbullakét t& dalin aférsisht 5 mm nga
kunjat pér t& 18né hapésiré t& mjaftueshme pér
t& varur paijisien (shih Fig. 4).

Vendosni prizén cilindrike t& adaptorit t&
rrymés @ né prizén @ t& paijisjes (shih Fig. 4).
Varni paijisjen duke pérdorur dy vrimat e varjes
né dy vidat me koké t& rrumbullakét (shih

Fig. 4).

Ngrini paijisjen pak larg murit. Kaloni kabllon e
adaptorit t& rrymés @ pérmes kanalit t& kabullit

t& paijisjes majtas ose djathtas nga jashté (shih
Fig. 4).

Fig. 4

5. Operimi dhe funksionimi

(D VINI RE! Démtim i paijisjes!
(1) Mos i mbuloni kurré hapjet e ventilimit, pasi
kjo mund t& shkaktojé mbinxehjen e pajisjes.
Kur instaloni pajisjen, mbani njé distancé prej
té paktén 50 cm nga muret ose obijektet e tjera.
(2) Vendoseni paijisien né njé sipérfaqge té fortg,
t& sheshté dhe té thaté. (3) Kapaciteti i pajisjes
éshté projektuar pér t'v pérdorur né dhoma
deri né njé madhési maksimale prej 14 metrash
katroré. (4) Fillimisht pajisja mund té& léshojé
njé aromé t& lehté plastike gjaté funksionimit,
e cila do t& zhduket pas njé periudhe t&
caktuar funksionimi. Kjo aromé éshté pér shkak
té materialeve t& pérdorura né prodhimin e
pajisies dhe nuk démton shéndetin.

5.1. Si funksionon paijisja
Brenda pastruesit 1 ajrit ndodhet njé ventilator
qé térheq ajrin e dhomés né paijisie dhe e kalon
pérmes nijé filtri me cilési t& larté. Filtri largon
grimcat nga ajri, sic jané pluhuri i shtépisé,
poleni, sporet e mykut, tymi etj., duke ulur késhtu
pérqgindjen e tyre né ajrin e dhomés.

Paijisja ka njé funksion t& kohématésit pér fikie
automatike.
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5.2. Ndizni/fikni pajisjen

(® Shénim: Kur e pérdomi paijisien pér montim
né mur, sé pari higeni pajisien nga muri.

¢ Vendosni prizén cilindrike t& adaptorit t&
rrymés @ né prizén @ t& pajisjes.

4 Lidhni adaptorin e rrymés @ né njé prizé
elektrike. Té gjitha LED-et ndizen pér njé kohé
t& shkurtér.

4 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes () @ pér t&
ndezur pajisjen. Pajisja &shté né funksion.

4 Shtypni butonin e ndezjes/fikjes (D @ pér t&
fikur paijisien. Té gjitha LED-et fiken.

5.3. Funksioni i ventilatorit

Funksioni i ventilatorit t& pajisjes ofron cilésimet e
méposhtme:

& = Modaliteti "Sleep"

Shpeitési e ulét e ventilatorit pér funksionim t& qeté

dhe rriedhije t& ulét t& ajrit

I = Niveli 1
Shpeitési mesatare e ventilatorit pér rriedhje
mesatare té€ ajrit

II = Niveli 2
Shpeijtési e larté e ventilatorit pér rriedhije t& larté
té ajrit

¢ Naése &shté e nevojshme, shtypni butonin e

ventilatorit @ @ disa heré ndérsa paijisja éshté

né puné pér té zgjedhur cilésimin e déshiruar

(modaliteti "Sleep", niveli 1, niveli 2). LED-i pér

cilésimin e zgjedhur ndizet.

(® Shénim: Cilésimi nuk do t& ruhet pasi paiisja

té fiket.

Cilésimi i zgjedhur paraprakisht pér funksionin

e ventilatorit &shté modaliteti "Sleep".

Perfor-
manca

Niveli Zhurma CADR

¢-

Moddliteti | 36 dB(A) | 48 m3/oré | 2,6 W

"S|eep"

I=Niveli 1 | 49 dB(A) | 85 m3/oré | 6,6 W
II=Niveli 2 | 58 dB(A) | 120 m3/or&é | 17 W
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5.4, Funksioni i kohématésit

Funksioni i kohématésit ju lejon t& vendosni kohén
e funksionimit t& pajisies midis 2, 4 ose 8 orésh.
Pasi t& keté mbaruar koha e caktuar e funksionimit,
paiisja fiket automatikisht dhe kalon né modalitetin
e gatishmérisé. Pér t& vendosur funksionin e

¢ Shtypni butonin e kohématésit (©) @ ndérsa
pajisja éshté né puné pér t& aktivizuar
funksionin e kohématésit. Pastaj, nése
&shté e nevojshme, shtypni butonin e
kohématésit (© @ disa heré pér t& vendosur
kohén pérkatése t& funksionimit (2 oré, 4 orég,
8 oré). Koha e caktuar e funksionimit tregohet
nga njé LED i ndezur.

¢ Shtypni butonin e kohématésit (© @ derisa t&
mos ndizet asnjé LED. Funksioni i kohématésit
&shté i caktivizuar.

6. Pastrimi dhe kujdesi
/\ RREZIK! Rrezik nga goditja elektrike! Fikeni

pajisien para ¢cdo pastrimi dhe mirémbaitieje.
Para ¢do pastrimi, shk&puteni adaptorin e
rrymés sé paijisies @ nga priza elekirike.
Shképutni prizén cilindrike @ t& adaptorit t&
rrymés @ nga priza @ e paiisjes. Sigurohuni
qé t& mos hyjé lagéshti né paijisie gjaté
pastrimit.

(D VINI RE! Démtim i paiisies! Mos pérdorni
agjenté pastrimi kaustiké, gérryes ose me bazé
tretési. Kéto mund t& démtojné sipérfaqet e
pajisjes.

4 Fshijeni paijisien, mbajtésen @ dhe
bazamentet @ me njé lecké pak t& lagur.
Mos pérdormni tretés ose pastrues qé mund t&
démtojné plastikén. Nése &shté e nevojshme,
shtoni njé detergjent t& buté né lecké dhe
fshijeni me ujé t& pastér.

4 Léreni gjithcka t& thahet plotésisht pérpara se ta
ruani paijisien ose ta pérdorni pérséri.



4 Higeni kapakun @ duke pérdorur dorezat
e futura né pjesén e sipérme t& paijisjes (shih
Fig. 5). Pastroni kapakun @ nga t& dyja anét
duke pérdorur njé fshesé me korrent. Pastrimi i
filtrit EPA @ nuk &shté i nevojshém. Rivendosni
kapakun @ né paijisie né ményré qé zgavrat e
dorezave t& jené né anén e sipérme t& pajisies.

Fig. 6
\ 4 Vendosni filtrin e ri EPA @ né paiisie (shih
Fig. 5 Fig. 7).
4 Vendosni prizén cilindrike @ & adaptorit t&
7. Ruaifia rrymés @ né prizén @ 18 pajisjes.
¢ Shképuteni adaptorin e rrymés sé paiisies @ ¢ Llidhni adaptorin e rrymés @ né njé prizé

nga priza elekirike. elekirike. Té gjitha LED-et ndizen pér njé kohé

¢ Shképutni prizén cilindrike @ t& adaptorit t& 18 shkurtér.

rrymés @ nga priza @ e pajisjes.
4 Ruajeni pajisien né njé vend té thaté dhe pa
pluhur, larg rrezeve direkte & diellit.

8. Ndérrimi i filtrit

)
Kur drita LED e ndérrimit & filtrit E> @ ndizet (shih
Fig. 6), filtri EPA @ nuk mund té funksionojé mé me

kapacitet t& ploté. Informacioni mbi porositien e

<>

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e
rivendosjes sé filtrit @ pér 3 sekonda (shih
Fig. 7). Pajisja tani e njeh filtrin e ri.

¢ Vendosni kapakun @ né paisie (shih Fig. 7).

filtrave z&vendésues mund t& gjendet né kapitullin
11. Porositja e pjeséve té kémbimit.

4 Shképuteni adaptorin e rrymés sé paijisies @
nga priza elektrike.

4 Shképutni prizén cilindrike O t& adaptorit t&
rrymés @ nga priza @ e pajisjes.

4 Higeni kapakun @ duke pérdorur dorezat
e futura né pjesén e sipérme t& paijisies (shih
Fig. 6).

4 Térhigeni filtrin EPA @ nga paijisia pérmes
kapéses (shih Fig. 6).

Fig. 7
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9. Zgjidhja e problemeve
Gabimi Shkaku

Spina e energjisé nuk &shté
Pajisia nuk mund t& futur.

ndizet. Priza elektrike nuk furnizon
asnjé tension.

LED- i ndirrimit Filtri duhet té zévendésohet

k mund té
@hitE @po | ;b o TNee ‘
funksionojé mé me kapacitet

Ison.
Py t& ploté.

LE1d . .
10. Asgjésimi
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota
t& shénuar me kryq do té thoté gé kjo
paiisie nuk duhet t& hidhet me
mbeturinat shtépiake né fund t&
jetégjatésisé sé saj t& dobishme. Paijsja
duhet t& dorézohet né pikat e caktuara
t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose
impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.
e Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat perso-
nale pérpara se ta ktheni artikullin.
Paketimi éshté béré nga materiale migésore me
miedisin g& mund t'i hidhni né gqendrén tuaj lokale
té riciklimit.
Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me
miedisin.
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Rregullimi

Vendosni kabllon e energjisé né njé prizé.

Kontrolloni siguresat e shtépisé tuaij.

Ndérroni filtrin (shih kapitullin 8. Ndérrimi i
filtrit).

11. Porositja e pjeséve

té kémbimit

Ju mund t& porosisni pjesé kémbimi pér kété
produkt né internet né www.kompernass.com.
Skanoni kodin QR me
telefonin/tabletin tuaj
inteligjent. Ky kod QR do
tju dérgojé direkt né fagen
toné t& internetit ku mund t&

shikoni dhe porosisni pjesé

kémbimi t& disponueshme.

(® Shénim: (1) Nése hasni probleme me
porosiné tuaj online, mund & kontakfoni
gendrén toné t& shérbimit me telefon ose email.
(2) Gijithmoné pérfshini numrin e artikullit
(IAN) 527955_2507 né porosiné tua.

(3) Kini parasysh se porositja online e pjeséve
t& kémbimit nuk ofrohet pér & gjitha vendet e
dérgesés.

12. Shtojca
12.1. Té dhéna teknike

Paijisja

Tensioni né hyrie 24V =
Rryma né hyrje 1.0A
Fuqia e vlerésuar 17W

Polariteti O



Adaptor rryme

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

Prodhuesi GJERMANI

Gijykata Lokale e
regjistrimit
Bochum, numri i
regjistrimit: HRB 4598

Modeli LLL 10 A1-1

Tensioni né hyrje 100-240V ~

Frﬂekue.nco e rrymés 50/60 Hz

né hyrie

Tensioni né dalje 240V ==

Rryma né dalje 1.0A

Fugia né dalje 240W

Eflkosn.eh mesatar 88.2%

operativ

Efikasiteti né ngarkesé o

f ulét (10%) 84.6%

Konsumi i energjisé 0.08 W

pa ngarkesé

Konsumi i rrymés 0.8 A

I1,/[0] (izolim i dyfisht&)
&-@—<® (Plus brenda,

minus jashté)

)
transformator sigurie

i mbrojtur nga qarku

i shkurtér

Kategoria e mbrojties
Polariteti

Klasa e efikasitetit

Temperatura nominale
e ambientit (ta)

40 °C

@_

IP20: Mbroijtje kundér
hyrjes sé trupave té

huaj t& ngurté me njé
diametér prej > 12.5 mm

Furnizimi me energji
né modalitetin e
ndérrimit

Klasa e mbrojtjes

(® Shé&nim: Nuk kérkohet asnjé veprim nga
pérdoruesi pér t& konvertuar produktin midis
50 dhe 60 Hz. Produkti pérshtatet me 50 dhe
60 Hz.

12.2. Garancia e

KompernaBB Handels GmbH

| dashur klient,

Ju merrni njé garanci 3-viecare pér kété paijisie
duke filluar & nga data e blerjes. Né& rast t& defek-
teve né kété produkt, ju keni & drejta ligjore ndaj
shitésit t& produktit. Kéto t& dreijta ligjore nuk kufizo-
hen nga garancia joné e pércaktuar mé poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon gé né datén e blerjes.
Ju lutem ruajeni faturén né njé vend té sigurt. Kjo
kérkohet si prové e blerjes.

Né rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes

s& kétij produkti, ne, sipas gjykimit tonég, do ta
riparojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé ¢cmimin
e blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon qé paijisja
me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturg) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, sé bashku
me njé pérshkrim t& shkurtér t& defektit dhe kur ka
ndodhur ky defekt.

Né rast se defekti mbulohet nga garancia jonég, ju
do & merrni produktin e riparuar ose njé produkt
t& ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk fillon
njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia.
Kjo &shté e vlefshme edhe pér pjesét e z&évendé-
suara dhe t& riparuara. Cdo démtim ose defekt i
pranishém né momentin e blerjes duhet t& raporto-
het menjéheré pas hegjes nga paketimi. Riparimet
e nevojshme pas periudhés sé garancisé jané me
pagesé.

Objekti i garancisé

Paijisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve
18 rrepta 1€ cilésisé dhe éshté testuar plotésisht
para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia
ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét
e produktit gé& i nénshtrohen konsumimit normal,
ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat
ose pjesét e béra prej gelqi.
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Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se produkti
&shté démtuar, pérdorur ose mirémbaijtur né mény-
ré t&é papérgjegjshme. Pér t& siguruar pérdorimin

e pérshtatshém t& produkit, t& gjitha udhézimet e
pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen
né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet & kryejé
asnjé veprim ose t& pérdoré produktin né ményra
pér t& cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe
jo pér pérdorim tregtar. Né rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me forcé
ose ndryshimeve qé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do 1& jeté e
pavlefshme.

Pérpunimi né rast té kérkesés sé
garancisé

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpunohet
shpeit, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

B Pér 18 gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni gati faturén
dhe numrin e artikullit (IAN) 527955_2507 si
prové blerjeje.

B Numri i artikullit mund t& gjendet né etiketén e
llojit né produkt, né njg gdhendje né produkt,
né fagen e titullit t& udhézimeve t& pérdorimit
(posht& majtas) ose né afishen né pjesén e
pasme ose t& poshtme & produkit.

B Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose
defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit ndaj klientit t& pér-
mendur mé poshté telefon ose me email.

B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt & regjistru-
ar si produkt me defekt, pa pagesé té postés,
né adresén e shérbimit & ju &shté dhéné, duke
bashkéngijitur provén e blerjes (deri né faturg)

dhe duke deklaruar se cili éshté defekti dhe kur
ka ndodhur.

OFEHO

Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé
manuale 1é tiera, video produktesh
dhe softueré instalimi né linkun
www.lidl-service.com.

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit t&
Lidl (www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni
manualin e pérdoruesit duke futur numrin e artikullit

(IAN) 527955_2507.
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12.3. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[1AN 527955_2507 |

12.4. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk &shté
njé adresé shérbimi. Fillimisht, kontaktoni gendrén e
shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com
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1. Introducere

1.1. Informatii privind aceste
instructiuni de utilizare

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Ali decis s& achizifionafi un produs de calitate
superioard. Instrucfiunile de utilizare fac parte
integrantd din acest aparat. Acestea cuprind
indicatii importante privind siguranta, utilizarea
si eliminarea. Tnainte de a folosi aparatul,
familiarizati-v& cu toate indicatiile privind
utilizarea si siguranta. Utilizati aparatul numai in
modul descris si numai in domeniile de utilizare
mentionate. In cazul fransmiterii aparatului unei
alte persoane, predatfi-i toate documentele aferente
acestuia.

1.2. Utilizarea conform
destinatiei

Acest aparat este destinat purificdrii aerului in
spatii inchise, in gospodadriile private. Orice altd
utilizare este consideratd a fi neconformd. Aparatul
nu este prevézut pentru utilizarea comercial& sau
industrialg.

Sunt excluse pretentiile de orice naturd pentru
pagubele rezultate in urma utiliz&rii neconforme
cu destingfia, a repardtfiilor necorespunzdtoare,
a modificarilor nepermise sau a utilizarii de piese
de schimb neautorizate. Riscul este suportat in
exclusivitate de catre beneficiar.

1.3. Avertismente si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele
avertismente si simboluri:

A

PERICOL! Un avertisment insofit

de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PERICOL” indicd o situatie
periculoasd iminentd care, dac& nu
este evitatd, duce la deces sau la
vatadmari grave.
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AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,, AVERTIZARE" indicd o
posibild situafie periculoasd care, daca
nu este evitatd, poate duce la deces
sau la vat&mari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PRECAUTIE” indicd o
posibild situatie periculoasd care, dacd
nu este evitatd, poate duce la vatdmdri
minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit

de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare , ATENTIE” indic& o posibilé
situafie care, dacd nu este evitatd,
poate duce la pagube materiale.

Indicatie: o indicafie marcheazd
informatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Cititi instructiunile.

Tensiune/curent continuu

Curent/tensiune alternativ(d)

Clasa de protectie Il: protectie prin
izolafie dubl& sau ranforsatd.

Utilizati aparatul numai in interior.

Nu utilizati adaptorul de refea cu un
stecdr sau cu un cablu de conexiune
deteriorat.



Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor europene si nationale in
vigoare.

Nu eliminati aparatul electric impreund
cu deseurile menaijere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectati marcaijul
de pe materialele de ambalare:
Acestea sunt marcate cu abrevieri (a) si
cifre (b) cu urmé&toarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie
si carton, 80-98: materiale compozite.

A Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor nafionale aplicabile din
Republica Serbia.

2. Indicatii de siguranta
A PERICOL!

m Inainte de pornirea aparatului,

asigurati-va cd tensiunea indicatd

in datele tehnice ale aparatului
corespunde cu tensiunea refelei
dvs. de curent.

Scoateti adaptorul de refea din
prizd trdgdnd intotdeauna de
stecdr. Nu trageti de cablul de
conexiune.

Nu indoiti si nici nu striviti cablul
de conexiune si pozitionati
astfel incat nimeni s& nu calce
sau s& se impiedice de el.

Solicitati imediat inlocuirea
adaptorului de retea deteriorat
sau a cablurilor de conexiune
deteriorate de catre personal
de specialitate autorizat, de
catre serviciul clienfi sau de
cdtre o persoand calificatd
similar, pentru a evita situatiile
periculoase.

Evitafi contactul cablului de
conexiune cu lichide sau
umezirea acestuia in timpul
functiondrii aparatului. Ghidati
cablul astfel incét s nu poatd
fi deteriorat sau blocat de alte
obiecte din jur.

Asigurati-va cd aparatul, cablul
de alimentare sau stecarul nu
vor intra in contact cu suprafefe
fierbinti, cum sunt plitele sau
flacarile deschise.

In caz de defectiuni, scoateti
adaptorul de retea din priza.
Scoateti stecarul din prizé la
fiecare intrerupere a utilizarii,
dupd incheierea utilizarii si
inainte de curdtare.

Utilizati aparatul numai in spatii
interioare si nu in aer liber.

Nu introduceti aparatul in apé
sau in lichide.

Nu utilizafi aparatul in zone

cu pericol de explozie sau

in apropierea obiectelor
inflamabile.

Nu punefi mdinile ude sau
umede pe adaptorul de refea
sau pe aparat.
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m Nu utilizati adaptorul de retea
impreund cu un cablu prelungitor,
ci conectafi adaptorul de retea
direct la priza.

m In cazul in care constatatfi
zgomote neobisnuite, miros de
ars sau fum, scoateti imediat
adaptorul de refea din priza.
Inainte de ol reutiliza, solicitati
verificarea aparatului de cétre un
specialist calificat.

m Reparatia aparatului trebuie
realizatd numai intr-un atelier
de specialitate autorizat sau de
catre serviciul clienti. In urma
reparatiilor necorespunzatoare
pot apdrea pericole pentru
utilizator. In plus, se anuleaza
garantia.

A\ AVERTIZARE!

m Materialele de ambalare nu sunt
jucdriil Nu l&safi materialele de
ambalare la indeména copiilor.

m Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepdnd cu varsta de 8
ani cu condifia ca acestia sa fie
supravegheati.

m Acest aparat poate fi utilizat
de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse
sau far& experienfd sau fara
cunostinte necesare dacd sunt
supravegheate sau dacé au fost
instruite cu privire la utilizarea
sigurd a acestui aparat si au
inteles pericolele cu privire la
acesta.
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m Copiilor le este interzis s& se
joace cu aparatul.

m Curdtarea si actiunile de
intrefinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cdtre copii,
fara supraveghere.

m Folositi numai accesoriile
originale recomandate de catre
producdtor pentru acest aparat.

m Utilizati aparatul numai
dacd este montat in mod
corespunzdtor si complet.

m Aparatul nu trebuie acoperit in
timpul functiondrii. Nu utilizafi
niciodatd aparatul in apropierea
benzinei sau a altor substante
usor inflamabile.

m Inainte de utilizare, verificafi
dacd aparatul prezintd defectiuni
exterioare vizibile. Nu puneti
aparatul in functiune dacd este
deteriorat sau dacd a cézut.

m Utilizati aparatul numai conform
destinatiei.

O ATENTIE!

m Nu utilizali adaptorul de retea
pentru un alt produs si nu
incercati sG operati acest aparat
cu un alt adaptor de refea.
Utilizati numai adaptorul de refea
livrat impreund cu acest aparat

(model LLL 10 A1-1).

m Nu introduceti obiecte in orificiile
aparatului.



Nu utilizafi aparatul cu orificiile
blocate. Pastrati orificiile libere
de murdarie, scame, pér si orice
poate restrictiona circulatia
aerului.

Asigurati-vé cd aparatul, cablul
de alimentare sau stecarul nu
vor infra in contact cu suprafete
fierbinti, cum sunt plitele sau
flacarile deschise.

Nu lasatfi niciodatd aparatul
nesupravegheat in timpul
functiondrii.

Nu utilizafi agenti de curdtare
agresivi sau solventi pentru a
curdta aparatul. Acestia pot
deteriora suprafata aparatului.

Protejati aparatul impotriva
umezelii si impotriva patrunderii
lichidelor si obiectelor in
carcasd.

Nu asezati vase umplute cu
lichide (de exemplu, vaze)
pe aparat. Aparatul se poate
defecta iremediabil.

Nu asezati niciun fel de obiecte
grele pe aparat.

A se evita radiafia solard directd.

Sursele deschise de foc, de

exemplu, lumanérile care ard, nu

trebuie asezate pe aparat sau
direct langd acesta.

m Asezati aparatul pe o suprafaté
stabild, pland si uscatd pentru a
exclude rdsturnarea acestuia.

® Indicatie:

m Nu este necesard nicio actiune
a utilizatorului pentru a seta
aparatul la 50 sau la 60 Hz.
Aparatul se ajusteazd automat la
50 sau la 60 Hz.

m In timpul functiondrii, fineti usile
si ferestrele inchise, pentru ca
aparatul s& poatd lucra eficient.

m Asezati aparatul la o distantd
minimd de 50 cm fata de
pereti sau alte obiecte, pentru
a asigura o circulatie bund a
aerului.

m Utilizali aparatul doar in incdperi
cu o suprafatd de maximum

14 mp.
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3. Elemente de operare/
Descrierea pieselor

(a se vedea figurile de pe pagina pliata)

@ Tasta Pornit/Oprit (D

@ Tasta Ventilator @9

© Tasta Temporizator ()

O Led de inlocuire a filtrului Ed
© Conectormamd

0O Capac

@ Filiru EPA

O Tasta Resetare filtru

O Adaptor de refea

@ Conectortatd adaptor de refea
® Suport

@ Picioare suport

4. Punerea in functiune

4.1. Verificarea furniturii

/A PERICOL! Pericol de asfixiere! Nu este
permisd utilizarea materialelor de ambalare ca
jucdrii.

4 Scoateti din ambalaj toate componentele
aparatului si instrucfiunile de utilizare.

¢ Indepartafi toate materialele de ambalare,
precum si eventualele folii si autocolante.

Furnitura confine urmétoarele componente:

Purificator de aer

Suporturi

4x picior suport

Filtru EPA (clasa de filtrare: EPA12)

Capac

Adaptor de retea

Aceste instructiuni de utilizare

@.......

Indicatie: verificafi dacd furnitura este
completd si dacd nu prezintd deteriordri
vizibile. Tn cazul in care furnitura este
incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a
transportului, apelafi linia telefonica directa de

service (a se vedea capitolul 12.3. Service-ul).
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4.2. Montarea aparatului

Montajul suportului

4 Fixati cele patru picioare suport @ pe
suport @ (a se vedea fig. 1).

Fig. 1

4 Asezafi aparatul pe suport (D si ghidati cele
doud gduri ale aparatului in elementele de
sprijin ale suportului @ (a se vedea fig. 2).

Montajul pe perete
/A PERICOL! Pericol de moarte prin

electrocutare! Asigurati-vé cd in timpul
executdrii gdurilor in perete nu deteriorai
cablurile electrice sau alte instalafii ca, de
exemplu, tevi de apa.

@ Indicatie: (1) inainte de montare verificati
neapdrat care dibluri sunt adecvate pentru
locul dvs. de montaj. V& recomandam diblurile
cu un diametru de 6 mm. Dacd nu suntefi sigur,
consultati un specialist. (2) Cénd alegefi locul
de montaj, asigurafi-vé c& in raza cablului
de alimentare se afl& o priz& adecvatd.

(3) Suportul @ nu poate fi aplicat in cazul
montaijului pe perete.



¢ Marcati doud géuri de perforat la o indlfime
minim& de 400 mm si la o distantd de 255 mm
(a se vedea fig. 3).

255 mm

f r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Fig. 3

4 Folosind o masing de gdurit si un burghiu,
executati doud gduri in locurile marcate.

4 Introduceti cate un diblu in cele doud gduri.

¢ Introduceti céte un surub cu cap semirotund
in cele doud dibluri. Lasati suruburile cu
cap semirotund sd iasd in afard din dibluri
cca 5 mm pentru a avea loc suficient pentru
suspendarea aparatului (a se vedea fig. 4).

4 Introduceti conectorul-tatd al adaptorului de
retfea @O in conectorul-mamé @ al aparatului
(a se vedea fig. 4).

¢ Suspendati aparatul cu cele doud inele de
suspendare de cele doud suruburi cu cap
semirotund (a se vedea fig. 4).

4 Ridicati usor aparatul de la perete. Ghidati
in afard cablul adaptorului de retea @ prin
locasul cablului aparatului in stdnga sau in
dreapta (a se vedea fig. 4).

Fig. 4

5. Operareas si functionarea

(D ATENTIE! Deteriorarea aparatuluil
(1) Nu acoperiti niciodatd orificiile de
ventilare, deoarece acest lucru va duce la
supraincdlzirea aparatului. La amplasarea
aparatului, 13sati o distanta de cel pufin
50 cm faté de perefi sau alte obiecte. (2)
Asezati aparatul pe o suprafatd stabild,
pland si uscatd. (3) Aparatul are o capacitate
conceputd pentru utilizarea in incdperi cu
o dimensiune de maximum 14 mp. (4) La
inceputul punerii in functiune, aparatul poate
degaija un usor miros de plastic care va
disparea insd dupd o anumitd perioadd de
utilizare. Acest miros se datoreazd materialelor
utilizate la fabricarea aparatului si nu
dduneazd san&tdtii.

5.1. Cu privire la modul de
functionare a aparatului

In interiorul purificatorului de aer se afld un
ventilator care, printr-un filtru de inaltd calitate,
aspird aerul din incapere in dispozitiv. Filtrul
curdfd aerul de particule, de exempluy, praf de
casd, polen, spori de mucegai fum etc., astfel
incat prezenta acestora in aerul din incapere este
redusd.

Aparatul dispune de o functie de temporizare
pentru oprirea automatd.
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5.2. Pornirea/oprirea
aparatului

@ Indicatie: la utilizarea aparatului montat pe
perete, ridicali inté&i aparatul de pe perete.

4 Introduceti conectorultatd al adaptorului de
refea O in conectorul-mam& @ al aparatului.

¢ Introduceti adaptorul de retea @ intr-o prizd.
Toate ledurile lumineazd scurt.

¢ Apdsati tasta Pornit/Oprit () @ pentru a porni
aparatul. Aparatul este in funcfiune.

¢ Apésati tasta Pornit/Oprit (D) @ pentru a opri
aparatul. Toate ledurile se sting.

5.3. Functia de ventilare

Functia de ventilare a aparatului dispune de
urmd&toarele posibilitati de setare:

&= modul sleep

Viteza sc&zutd a ventilatorului pentru o funcfionare
aproape f&rd zgomot si un debit de aer scdzut

[ = treapta 1

Viteza medie a ventilatorului pentru debit de aer
mediu

Il = treapta 2

Viteza mare a ventilatorului pentru un debit de aer
mare

¢ In timpul funciondrii, ap&safi scurt tasta
Ventilator @ @, in mod repetat dacd este
cazul, pentru a selecta setarea doritd (modul
sleep, treapta 1, treapta 2). Ledul setdrii
selectate se aprinde.

(@ Indicatie: setarea nu se salveazd dupd
oprirea aparatului.
Setarea standard a functiei de ventilare este

modul sleep.
Treapta Zgomot CADR Putere
&= IasdBiA) | 48mih | 26W
Modul sleep
I- 49 dB(A) | 85m/h | 6,6W
treapta 1
0= sgapia) | 120mi/h | 17w
treapta 2
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5.4. Functia de temporizare

Cu funcfia de temporizare putefi seta durata de
functionare a aparatului intre 2, 4 sau 8 ore. Dupd
expirarea duratei de functionare setate, aparatul se
opreste automat si frece pe modul standby. Pentru
setarea funcfiei de temporizare, procedati dupa
cum urmeazd:

¢ in timpul functiondrii, apdsai tasta
Temporizator Le pentru a activa funcfia
de temporizare. Apoi, apdsati in mod
repetat dacd este cazul tasta Temporizator
(O @ pentru a seta durata de functionare
corespunzdtoare (2h, 4h, 8h). Durata de
functionare setatd este afisatd cu un led
luminos.

¢ Apaésati tasta Temporizator () @ pand cand
nu mai este aprins niciun led. Functia de
temporizare este dezactivatd.

6. Curdtarea si ingrijirea

/\ PERICOL! Pericol de moarte prin electrocutare!
Obprifi aparatul inainte de fiecare curdtare si
ingrijire. Inainte de fiecare curdtare scoatefi
adaptorul de refea @ al aparatului din prizé.
Scoatefi conectorultatd @ al adaptorului de
refea @ din conectorulmamd @ al aparatului.
Asigurati-v c& la curdfare nu se va infilira
umezeald in aparat.

(D ATENTIE! Deteriorarea aparatuluil Nu utilizati
substante de curdtare corozive, abrazive sau
cu confinut de solventi. Acestea pot deteriora
suprafetele aparatului.

4 Stergeti aparatul, suportul @ si picioarele
suport B cu o lavetd usor umezita. Nu
utilizati solventi sau agenti de cur&tare care
atacd materialul plastic. La nevoie, punefi un
detergent delicat pe lavetd si stergeti apoi cu
apd curatd.

¢ Lasafi totul s& se usuce bine inainte de a
depozita aparatul sau de ol repune in
functiune.



4 Dali jos capacul @ de la concavitdtile de pe
partea superioard a aparatului (a se vedea
fig. 5). Aspirati cu un aspirator capacul @ de
pe ambele parfi. Nu este necesard curdfarea
filtrului EPA @. Fixati din nou capacul @ pe
aparat astfel incét concavitdtile s& se afle pe
partea superioard a aparatului.

Fig. 6

\ 4 Introduceti noul filtru EPA @ in aparat (a se
Fig. 5 vedea fig. 7).

4 Introduceti conectorultatd @ al adaptorului de
7. Depozitarea retea @ in conectorulkmam& @ al aparatului.

¢ Scoatefi adaptorul de refea @ al aparatului ¢ Introduceti adaptorul de refea @ intr-o prizé.
din priza. Toate ledurile lumineazé scurt.
¢ Scoatefi conectorukatd ) al adaptorului de ¢ Tinefi apdsatd tasta de resetare filtru @ timp

de 3 secunde (a se vedea fig. 7). Aparatul a

refea @ din conectorul-maméa @ al aparatului.
recunoscut acum noul filtru.

4 Depozitafi aparatul intr-un loc uscat si lipsit de

praf, ferit de razele directe ale soarelui. ¢ Introducefi capacul @ in aparat {a se vedea

fig. 7).

8. Inlocuirea filtrului

Dacd ledul de inlocuire a filtrului E> @ lumineaza
intermitent (a se vedea fig. 6), filtrul EPA @ nu mai
poate functiona la capacitate maximd. Putefi gdsi
informatii despre comandarea filtrelor de schimb in
capitolul 11. Comanda pieselor de schimb.

4 Scoateti adaptorul de retea @ al aparatului
din prizd.

4 Scoateti conectorultatd ) al adaptorului de
refea @ din conectorulmaméd @ al aparatului.

4 Dati jos capacul @ de la concavitdtile de pe
partea superioard a aparatului (a se vedea
fig. 6). Fig. 7

4 Trageti de eclisd filtrul EPA @ din aparat (a se
vedea fig. 6).

Roménd 117



9. Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauza

Aparatul nu poate fi Stecdrul nu este in priza.

pornit. Priza nu alimenteaza.

Ledul de

inlocuire a Filtrul trebuie inlocuit, intrucéat
filtrulvi & @ nu mai poate functiona la
lumineaz& capacitate maximd.
intermitent.

10. Eliminarea

Simbolul pubelei tgiate indica faptul cg,
la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menajere. Aparatul trebuie
predat centrelor de colectare, centrelor
de reciclare sau unitdtilor de eliminare
a deseurilor.

V& rugdm s& stergefi, inainte de preda-
— re, toate datele cu caracter personal.
Ambalaijul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.
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Remedierea
Introduceti stecarul intr-o prizd.

Verificati sigurantele instalatiei electrice.

Schimbati filtrul (a se vedea capitolul 8.
inlocuirea filtrului).

11. Comanda pieselor
de schimb

Putefi comanda oricénd piese de schimb pentru
acest produs in mod convenabil, pe internet, la
adresa www.kompernass.com.

e

Scanati codul QR cu
smartphone-ul/tableta dvs.
Cu ajutorul acestui cod QR,
putefi accesa direct site-ul
nostru web si puteti
vizualiza si comanda
piesele de schimb
disponibile.

@ Indicatie: (1) Dacé aveti probleme cu
comanda online, putefi contacta centrul
nostru de service telefonic sau prin e-mail.
(2) Indicati intotdeauna numérul de articol
(IAN) 527955_2507 odat& cu comanda.
(3) Atentie, comanda online a pieselor de
schimb nu este posibild in toate tarile de livrare.

12. Anexa

12.1. Date tehnice

Aparat

Tensiune de intrare 24V =
Curent de infrare 1,0A
Putere nominala 17 W

Polaritate

o0



Adaptor de retea

Producétor

Model
Tensiune de intrare

Frecventa curentului
alternativ de intrare

Tensiune de iesire
Curent de iesire
Putere de iesire
Eficienta medie in
timpul functiondrii

Eficienfa la sarcing

redusd (10 %)
Consum in condiii
fara sarcing
Consum de curent

Clasg de protectie
Polaritate

Clasa de eficienta

transformator de

siguranta cu protectie

pentru scurtcircuit
Temperatura
ambientald
nominald (ta)

Sursd de alimentare in

comutatie

Tip de protecfie

(@ Indicatie: nu este necesard nicio acfiune din
partea utilizatorului pentru a comuta produsul
intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul este adaptat

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

GERMANIA

Instanta de inregistrare
Tribunalul Districtual

Bochum, numar de

inregistrare: HRB 4598

LLL 10 AT-1
100-240V ~

50/60 Hz

240V =
1,0A
240 W

88,2 %
84,6%

0,08 W

0,8 A

I1/[@ (izolare dubla)
&< (plus interior,

minus exterior)

6©®

40 °C

@_

IP20: protectie impotriva
p&trunderii corpurilor
str&ine solide cu

diametrul > 12,5 mm

atdt pentru 50 Hz, cét si pentru 60 Hz.

12.2. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acord& o garantie de 3 ani
de la data cumpdrarii. In cazul in care produsul
prezinta defecte, beneficiati de drepturi legale fatd
de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strati cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cétre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastr&. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurt& descriere in scris,
in care sd se specifice in ce constd defectiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veti primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legal& de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzdatorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentérii produsului la
vénzgtor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificarii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
predarii efective a produsului c&tre consumator.
Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Reparatfiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apérute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicatiile prezentate in instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizdri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrdrii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la inde-
ménd bonul fiscal si numarul articolului

(IAN) 527955_2507 ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe plécu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stéingd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.
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B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intdi telefonic sau
prin e-mail departamentul de service menfionat
in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
find defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pléti taxe postale, anexénd
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cénd a apdrut acesta.

OO
A

Acest manual, precum si multe
alte manuale, videoclipuri cu
produsele si software-uri de
instalare pot fi descarcate de
pe www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidl-service.com) si putei
deschide instructiunile de utilizare prin intfroducerea
numdrului de articol (IAN) 527955_2507.

12.3. Service-ul

Service Roménia
Tel.: 0800896637

E-Mail: kompernass@lidl.ro
[1AN 527955_2507 |

12.4. Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c8 urmétoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai int&i centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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1. Bveenenue NPEAYNPEXXOEHUE!

MpenynpeauntenHo ykasaxue

1.1. Undopmaums oTHOCHO TOBA
C TO3K1 CMMBOJT U CUTHANHATA AyMa

PPKOBOACTBO 3Q no'rpe6menn L,TIPEOYTMPEXXOEHME” 0603Hauasa
Mosnpasssame BM 30 MOKYMKATA HA BALLMS HOB Bb3MOXXHA OMACHA CUTYdALMS, KOATO,
ypea. M36panu cre BucokokayecTseH ypen. ako He 6bae usberHata, Moxe
PvkoBoncteoTo 30 Nnotpebutens e Hepazgenta Ad AoBene N0 CMbPT UM TEXKO
4acT OT TO3M ypen. To CbABPXKA BAXKHM YKA3AHMS HApaHsgBAHE.
oTHocHo BesonacHoctTta, ynotpebara u
npenasaHeto 3a otnagbuu. [pean na msnonssare NMOBULLUEHO BHUMAHME!
ypena, ce 3ano3HamTe C BCUUKM YKA3QHMS 30 Mpenynpenurento ykasaxme c
obcnyxsaHe u 6esonacHocr. Msnonssarite ypena TO3M CMMBON M CUTHANHATA AYMA
CAMO CbIIACHO OMMCAHKUETO M 3a YKA3QHMTE ,TTOBUNLUEHO BHUMAHME"
obnactn Ha npunoxetue. MNpenasaiite ypena Ha 0603HAYABA BBIMOXKHA ONACHA
TPETM NMLA 30€eHO C LSNATa AOKYMEHTALMS. CcUTYaLMs, KOSTO, AKO He 6bae
u3berHara, Moxe 04 AOBEMNE [O NEKO
1.2, y“OTP36° no MNM CPeiHO HAPAHSBAHE.
npegHAasHaJvyeHue
To3n ypen e npenHasHaueH 30 NpeuncTeaHe BHMMAHME! lNpenynpenutento
HO BB3AYX B 30TBOPEHM MOMELLEHMS B YACTHM YKd3QHME C TO3M CUMBON U CUTHANTHATQ
AoMakumHcTea. Opyra unu usnusalla m3sbH Te3n @ nyma ,BHUMAHME" obosnauasa
pamkm ynoTtpeba ce cuuta 3a HeuenecbobpasHa. BBH3MOXHQA ONACHA CUTYALMA, KOSTO,

YpensT He e npensuaet 3a ynotpeba 3a ako He 6bae m3berHara, Moxe na

NPOpECUOHANHM UNU MPOMMLLNEHM LIENM. fosene no MatepuanHu LWetw.

npeTeHLllAlA OT BCAKAKBB BMA 30 LWETH, NPOMITHMUALIM

OT HEOTFOBAPALLA HA NPEAHA3HAYEHUETO YkasaHume: Ykasauueto nasa
ynotpe6a, HeNPABMIHM PEMOHTH, U3BBLPLLEHU @ BOMBHUTENHA MHPOPMALMS, KOSTO
6e3 paspelueHre UIMEHEHUS UK U3NOM3BAaHE yneckssa paborara ¢ ypena.

HO HEONOBPEHMU PE3EPBHM YACTM CA UBKITHOUEHM.

Puckst ce Hocun €OMHCTBEHO OT n0Tpe6MTens|.
I'IpoqueTe PBKOBOACTBOTO.

1.3. Msnonssanm
npenynpenuresniin ——— | MocrosHeH Tok/MoctogaHHo
YKA3aHU U CUMBOJIM Hanpexenue

B HACTOALWOTO PBKOBOACTBO 34 I'IOTpe6l/1Tel'|ﬂ,

[Mpomennus Tok/lNpomeHnuso
BbPXY OMAKOBKATA M BbPXY YPENA CE M3MON3BaT ~~ 'P /Mp

HanpexeHue
crenHuTe NpeaynpenmTentu yKasaHWs M CUMBONM:
OMACHOCT! Mpenynpenurento D Knac va sawwra ll: 3awmra upes
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHAMHATA ABOMHA MNK YCUIEHA M3onaums

ayma ,OMNACHOCT” o6o3Hauasa

HEMOCPENCTBEHO NPencTosLia ONACHd
Msnonssaiite ypena camo

B 3ATBOPEHM NOMeLLEeHMS.

cUTyaums, KoSTo, ako He 6bae
u3berHaTa, BOAM 0O CMBPT MM TEXKO
HapaHsBaAHe.
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He usnonssaiite mpexosus anantep
C NOBPENEH LENcen 1nu NoBpeneH
cebp3saLy kaben.

Tosmn NPOoAYKT U3NBHABA M3MCKBAHUATA
HQ BANMAHUTE eBponeﬁcm n
HAUMOHANHU OAUPEKTUBU.

He m3xebpnsitte enektpuuecku ypen
¢ 6butosute otnanblm!

Mpenaitte onakoskaTa 3a M3XBbPNSIHE
B CbOTBETCTBME C €KONOTUUHUTE
M3UCKBAHMS.

Q. x4 M W

OnakoBKa oT peurknmnpyemm
marepuanm. MNpu pasnensHe Ha
oTnagbumTe B3eMeTe noa BHMMAaHWe
0603HAYEHMETO HA ONAKOBBUYHMUTE
marepuanm: Te ca o6o3HaueHu

cbe crkpauwehms (a) u umndpm (b)
CbC CNeaHoTo 3HaveHue: 1 - 7:

£> &

nnactmacy, 20 - 22: xaptis n
kaptoH, 80 - 98: komno3nTHM
marepuanu.

A To3u NPoAYKT U3MBAHABA M3MCKBAHMS-
A A | O N BAMMAHNTE HAUMOHANHM AUpek-
B Ha Penybnuka Buarapus.

2. YkazaHus 3a 6e3onacHocT
A OMNACHOCT!

m [Ipenu BkntouBaHe Ha ypena
ce yBepeTe, Ye NMOCOYEHOTO B
TEXHMYECKMUTE NIAHHM HA ypena
HONpe>XeHWe CbOTBETCTBA HA
MPEXXOBOTO HanpexXeHue.

m VizobpnBante MpexxoBms
ananTep OT KOHTAKTA, KATO
xsaware wencena. He
ObPraiTe COMMS CBBP3BALL
kaben.

m He orsBavite 1 He nputHckakTe

cebp3sawms kaben.
Pasnonararite cebp3paiyms
kaben Taka, Ye HUKOM Aa He
MO>e A TO HACTBMU MK Od Ce
CrbHE B Hero.

MNoBpeneH Mpexos anantep
unm cebp3eawy kaben Tpsdea
[0 Ce CMEHST He3abaBHO OT
OTOPU3MPAH CNELMANM3MPAH
nepcoHan, cepBM3HATA
cnyx6a munu nuue ¢ nogobHa
KBanudmkaums, 30 oa ce
M3berHaT onacHoCTL.

Mo epeme Ha pabota
BHMMQBQMTE CBbP3BALUMST
kaben 4a He ce MOKpW 1K
HasnaxHsea. [Tpokapatite ro
TOKQ, Ye Ad He MoXe Aa 6bae
APUTUCHAT MKW MOBPEREH.

YBeperTe ce, ue ypensr,
MpexXoBMAT kaben 1nu
LENcensT He BAM3AT

B CbNPUKOCHOBEHME C U3TOUHMLM
HO TOMAKMHA, KATO KOTNOHM MM
OTKPMTH MNAMBLM.

MNpu HenpaemnHo
dYHKUMOHUPAHE U3KNIOYBAMTE
MPE>XXOBMS afantep oT KOHTAKTA.

M3nbpneaite wencena

OT KOHTOKTA MPU BCAKO
NPeKbCBAHE, KAKTO M crea
nprKouBaHe Ha ynotpeba
M NPeam BCAKO MOYMCTBAHE.
M3non3sarite ypena camo

B 30TBOPEHM MOMELLEHMS, He
HQ OTKPUTO.
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m He notansiite ypena BB BOAA
WK TEUHOCTM.

m He m3nonssavire ypena
B MOTEHLMANHO €KCMNO3MBHA
cpena mnu B 6nmsoct ao
FOPMMM NpenmeTH.

m Hukora He nokocsarite
MPEeX0oBMS apantep Mnu ypena
C MOKPM MU BIICXKHM pbLiE.

m He usnonsearite mpexxosms
apantep C yabKuTen;
BKITIOYBAMTE MPEXOBMS anantep
OMPEKTHO B ENEKTPUYECKM
KOHTQKT.

® Mspvpnavite HezabasHO
MPE>XOBMS afanTeP OT KOHTAKTA,
B CNy4aM Ye YCTAHOBMUTE
HEOBUUAMHM LIYMOBE, MUPHC
HQ M3ropsno unm obpasysaHe
Ha AuM. YpensT pabea na 6baoe
npoBepeH OT KBANMPULMPAH
CMeumanmcT, npeam oa ro
M3Mon3BaTe OTHOBO.

m Bw3nararte peMoHtMTE HA
ypena camMo Ha OTOPM3UPAHM
cneumnanusnMpanm GUpMm mnm
Ha cepsusHaTa cnyx6a. MNpu
HenpodeCcMOHANHO M3BbPLIEHM
PEMOHTU MOTAT A Bb3HMKHAT
OnacHoCTH 3a notpeburens.
OcseH ToBa oTNANA NPABOTO HA
M3MCKBOHE HA FAPaHLMS.

A NMPEQAYNPEOKOEHUE!

m OnakoBbyYHMTE MATEPMANH
He ca peTcka urpaykal
L pbxTe naney ot neua BCHMUKH
OMAKOBBYHU MATEPUATH.
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To3n ypen moxe aa ce
M3MOn3Ba OT AeLd, ako Te
Ca Ha BbB3pACT Haa 8 roamHuM
u nog HabnoneHue.

Tosu ypen moxe aa ce
M3MON3BA OT AMLA C OTPAHUYEHM
bU3UUECKM, CETUBHM UMK
YMCTBEHM Bb3MOXHOCTM MNK
6e3 ONUT M 3HAHMS, aKO Ca
nog HabntoaeHue unm ca
MHCTPYKTUPOHM MO OTHOLEHKE
Ha 6esonacHata ynotpeba

Ha ypena m pasbupar
OMACHOCTUTE, MPOM3TUYALLM OT
pabotara ¢ Hero.

He nonyckarite neua na mrpast
C ypeaa.

MNouncTBaHeTO M NOAAPBXKATA
OT CTpaHa Ha notpebutens He
Tps6Ba OO Ce U3BBPLIBAT OT
neua 6e3 HabnogeHme.

M3nonsearite camo
npenopbYaHUTE OT
NPOM3BOOMUTENS OPUTMHANHM
NPUHAAMNEXHOCTU 30 TO3M Ypeaq.

M3non3sarite cAMO HAONEXHO M
M3LUANO MOHTUPAOH ypeq.

Mo Bpeme Ha pabota ypenst
He Tps6Ba oA ce NOKPUBA.
Hukora He usnonssaiite ypena
B 6nu3ocT 0o GeH3MH Unu apym
NEecHO3aNanuMM MaTepuani.

Mpeau ynotpeba nposepete
YPELa 30 BUOMMM BBHLIHM
nospeau. He usnonsearite
yPena, ako e NoBpeneH uim e
nanan.



m M3non3savite ypena camo no
npenHasHaveHme.

© BHUMAHUE!

m He m3nonssarte Mpexosus
ananTep 3a APYr NPOAYKT U He
npaseTe ONMT Ad U3NON3BATE
TO3M Ypen C npYr MPexos
anantep. M3nonseaite camo
OOCTABEHMS C TO3M ypend MPexoB
anantep (mogen LLL 10 A1-1).

He nocrassite npenometu s
OTBOPMTE HA ypena.

He m3nonsearre ypena c
6nokupatu otsopu. dpbxre
oTBOpMTE CBOBOAHM OT
30MBPCABAHMS, MbXYETA,
KOCMM M BCMUYKO, KOETO MOXe
0Q Bb3NPEnSTCTBA Bb3AYLWHATA
LMpKynaums.

YBepeTe ce, ue ypensr,
MPEXOBMST Kaben mnu
LencensT He BNM3AT B
CbMNPUKOCHOBEHME C U3TOYHMLM
HQ TOMMMHA, KATO KOTNOHM UMK
OTKPMTU MNAMBLM.

Hukora He octaesiTe ypena
6e3 HabntoaeHue no Bpeme Ha
pabora.

30 nouncTBaHe HA ypend

HE M3MNON3BAMTE ATPECUBHM
NOYMCTBALLUM NPENAPATU UMK
pastBoputenm. Te morat na
noBpendaT NOBbPXHOCTTA.

[Nasete ypena ot Bnara u
NPOHUKBAHE HA TEYHOCTU U
npenmMeT B Kopnyca.

m He nocrass#ite mbaHM ¢ TeuHoCT
npeametv (Hanp. Basm) Bbpxy
ypena. YpenosT MOXe fd ce
noBpeau HenonpPaBMMO.

m He nocrasamrte texkm npeomeTu

BbPXY ypena.
m M36sarsaiite m3nararHe Ha npska
CITbHYEBA CBETIMHA.

B /13TO4HULM HO OTKPMT OrbH, KATO
HAMP. ropswWwM ceewwm, He Tpabea
[Q Ce MOCTABST BbPXY UK
HenocpencTBEHO [0 YPenda.

m [locrassite ypena sbpxy
cTaburHa, paBHa m cyxa
MOBBPXHOCT, 3d A U3KIIOUMTE
OMACHOCT OT NpeobpbLiaHe.

® YkasaHue:

B 30 HOCTPOMKA HA Ypend
Ha 50 mnn 60 Hz He ca
HeobX0OMMMU MepPKM OT CTPAHA
Ha notpebutens. Ypenst ce
HacTpowea asTomatmyHo Ha 50,
pecn. 60 Hz.

m [No speme Ha pabota apbxTe
nposopuuTe U BpaTHTE
30TBOPEHM, 30 0O MOXE ypeabT
na pabotm ebekTUBHO.

m [loctaBamte ypena Ha
pasctosHmre MUHUMYM 50 cm
CMPSMO CTEHM MNM APYTU
npenmeTH, 3a Aa OCUTypuTe
nobpa uMpKynaums Ha Bb3OyXa.

m Vanon3saiite ypena camo B
NOMeELLEHMA C NNOLL MAKCUMYM

14 m2.

Bwnrapckm 125



3. EnemeHTH 30
o6cnyxxeaue/
OnucaHmne Ha yacture

(Bx. durypure Ha pasrbeawara ce ctpaxMua)

ByToH 3a Bkmiousane,/mskmiousare (D
ByToH 3a Bentnaropa 39

ByToH 3a Taimepa (O

MpenynpeaunreneH cBETOAMON 30 CMSHA HA
duntepa ED

LLlencenna 6ykca

Kanak

EPA ¢puntep

ByToH 30 pecert Ha punTbpa

Mpexos anantep

600000 ©00O0CFOC

Koakcuaner wencen Ha Mpexosus anantep
® Crolika
® Onophu kpaveta

4. NMyckaHe B ekcnnoaraums

4.1. Nposepka Ha
OKOMMMEeKTOBKATA HA
AOCTABKATA

/\ onAcHocT! CeluecryBa onacHoct ot

sapywasare! OnakosbuHUTE MaATEPHAnM He
Tps6Ba NG CE M3MON3BAT 30 UrPaL.

¢ WM3eapete BCHUKM 4ACTM 1 PBKOBOLCTBOTO 30
notpebutens oT onakoekara.

¢ OrcrpaHete BCMUKM ONAKOBBYHM MATEPHUATM M
€BEHTYanH1 Gonma n CTukepu.

OKOMNNEKTOBKATA HA [OCTABKATA CE& CCTOM OT

CriefHUTe KOMMNOHEHTHU:

® swB3nYXONpeumcTeaTen

® crorka

® 4X onopHu kpayeta

® EPA ¢unmsp (knac Ha puntspa: EPAT2)

® xanak

® Mpexos anantep

°

HACTOALLOTO PBKOBOACTBO 30 I'IOTpe6l4Tel'I$I
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(® Yxaszanme: Mposepete noctaskaTad 3a
KOMMAEKTHOCT M B1OMMM nospenn. [pu
HEMbHA NOCTABKA MMM NOBPEAM nopanm
nedeKTHA OMAKOBKA UMK LUETH, NOYYEHM
npw TPAHENopTa, ce o6bpHeTe KbM ropelara
nuHKs Ha cepemsa (Bx. masa 12.3.
CepBu3HO o6cnys>KBaHe).

4.2. MoHTMpPaHe Ha ypeRa

MoHTaX Ha cTOMKa

¢ 3akpenerte yetupuTe onophu kpaveta @ ksm
crovikata D (ex. dur. 1).

Qur. 1

4 Tlocrasete ypena sbpxy crovikara P
W BKOpQKTe ABATA OTBOPA HA YPead B
mvpxaumte Ha crodikara @ (x. dur. 2).

Qur. 2

MOHTOX Ha cTeHa

/\ ONACHOCT! Onackoct 3a xueota nopaau
Tokos yaap! MNpu npobusaxe Ha otsopwm
BHMMABA/TE AA HE NOBPEAUTE ENEKTPUUECKM
NPOBOAHMLM MAM APYTM MHCTANALMM B
CTEHATa, KATO HANP. BOROMNPOBOAHM TPBOM.



@ Yxkasauwme: (1) Mpeau MoHTaxa

HenpeMeHHO nposepeTe Kaksu aobenu

€O NOAXOASLUM 30 MACTOTO HA MOHTAX.
Mpenopsusame eu arobenu ¢ auamersp 6 mm.
B cnyuait Ha cbMHeHMe ce koHcynTUpaliTe

cve cneumnanmcr. (2) Mpum msbopa Ha MacToto
HO MOHTAX Ce yBepeTe, Ye B panMyca Ha
BKIIOUBAHE HO MPeXoBMs kaben ce Hamupa
noaxoasLy enektpuueckm koutakr. (3) Mpu
MoHTaX Ha creHa croikata @) He Tpsbea na e
nocraseHa.

Mpu MmuHnmanta sucounta 400 mm m
pascrosHme 255 mm Mapkupaiite ase oynku
3a npobusane (Bx. ur. 3).

255 mm

>

N

A Y

min. 400 mm

[T/ 7777777 777777777777

Qur. 3

C 6opMatwmHa 1 cepenen npoburire nse
AYNKK HO MAPKMPAHMTE MecTa.

MbxHerte no eaut aroben B oBete Oynku.

3dBMHTETE MO €OMH BUHT CbC ChEPUUHO-
LUMIUHAPWYHG raBa B asara aobena.
BuHToBETE CbC CHEPUUHO-UMNMHAPUUIHA
rnasa Tpa6Ba AA ce M3naBAT okono 5 mm ot
arobenuTe, 30 AA MMA [OCTATBYHO MACTO 3
oKkausaHe Ha ypenaa (Bx. ¢ur. 4).

BknioueTe koakcManHms wencen Ha Mpexosus
anantep (O 8 wencenHara 6ykca @ Ha ypena
(8. dur. 4).

Okauete ypenda ¢ fsete ylm 30 OKQUBaHE
HO OBATA BUHTA CbC CHEPUUHO-LMIMHAPUIHA
rmasa (Bx. our. 4).

lNoBamrHeTe neko ypena ot creHara.
M3kapaiite HOBbH HANSBO MM HORSCHO
kabena Ha mpexosus aaantep @ npes
kaHana 3a kabena Ha ypeaa (sx. ur. 4).

Qur. 4

5. O6cny>xBaHe

u pabora c ypena

(D BHUMAHME! Mospexaare Ha ypenal
(1) Hukora He nokpwuearite BeHTMRALMOHHMUTE
OTBOPM, T/ KATO TOBA MOXeE A4 AOBEAE A0
nperpssare Ha ypena. Mpu pasnonaraxero Ha
ypena cnassaire pascrosHue MuHmmym 50 cm
CMPSMO CTEHM W APYTM NPEeaMeTH.
(2) Nocrasete ypena Ha crabunka, pasHa 1
cyxa onopHa nosbpxHoct. (3) Kanauuterst Ha
YPena e pasyeTeH 3a M3MNOM3BAHE B NOMELLEHMS
¢ nnow Makcumym 14 m2. (4) Mpu 3anousare
Ha paboTa ypenst MoxXe Aa OTAENd NeK MUPUC
HQ NAACTMACA, KOMTO M34€3BQ OTHOBO Creq
M3BECTHO BpeMe pabota. Tosu MUPHC ce AbKM
HO M3NON3BAHMTE NPW MPOM3BOACTBOTO HA
YPEeAa MATepuani 1 He e BpeaeH 3a 30PaBeTo.

5.1. OTHOCHO NpMHUMNA Ha
¢yHKUMOHMpPAHE Ha ypeana

BB BB3myXONpeuncTaaTens e panonoxen
BEHTMIATOP, C KOMTO Bb3AYXbT B MOMELLEHUETO Ce
M3CMYKBQ B YPEMA M Npe3 HAMMPALLMS Ce B Hero
BrcoKokayectseH puntbp. Guarbpst npeuncrea
BB3AYXA OT YACTMLM, KATO HAMP. AOMALUEH NPAX,
MOMeHM, CMOPU HA NAECeH, ANM M Ap., TaKa ye
[0 Ce HOMANM CbABPXKAHMETO MM BbB BB3MYXA B
nomeLeHMeTo.

Ypenst pasnonara ¢ GyHKUMS TakMMep 3a
OBTOMATMYHO M3KMIOYBAHE.
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5.2. Bkniousane/MUskniousane

Ha ypena

() Ykasawnue: Mpu u3nonssaHe Ha MOHTUPAH

HQ CTEHA ypen MbpBO CBANeTe ypead ot
cTeHarta.

4 Bkntouete KOAKCHMANHMS LWENCEN HA MPEXOBMS

apnantep @ s wencenxara Gykca @ Ha
ypena.

¢ Bkniouete mpexoeus anantep @ e koHTakT.

Bcumuku ceetoamonm ceetear 3a KpaTKko.

4 Hamuchere 6ytora 3a skniousate,/
uskmousare (D) @), 3a na sknioumte ypena.
Ypenst pabotu.

¢ Hamucrere 6yToHa 3a skniousare/

M3KNIOYBAHE (') @, 30 na usknrounTe ypena.

Beumuku ceetonmonm yracsar.

5.3. OyHkuuns BeHTUNATOpP

@yHkumsTa BEHTURATOP HA Ypena npeanara
cnefHMTe Bb3MOXHOCTH 30 HACTPOMKA:

¢ = cnaw pexxum

Hucka ckopoct Ha BeHTMnAtopa 3a noutw
6e3wymHa pabota 1 cnab Bb3AyLWEH NOTOK

[=crenen 1

CpenHo CKOPOCT HA BEHTMNATOPA 30 CcpeneH
Bb3AYyLWEH NOTOK

Il = crenen 2
BMCOKO CKOPOCT Ha BeHTMnOTOpCI 30 cuneH

Bb3AyLlWEH NOTOK

4 o BpeMe Ha pabota HaTUcHeTe Npu
HeOoB6XOAMMOCT HIKONKO MbTH ByToHa
3a Bentunaropa 39 @, 3a na usbepere

XKenaHaTta HGCTpOﬁKG (CI'ISILLI PexunMm, cteneH

1, crenen 2). CeeToamonsT 30 M3bparata
HOCTPOMKA CBETU.

(D Ykasaume: Cren uskniousaHe Ha ypena
HOCTPOMKATA HE €a 3amna3ea.
CraHpapTHATa HACTPOMKA HA PyHKUMSTA
BEHTUNATOP € CALY PEXMM.
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CADR
Crenen Lym (nonasare Mouwnocr
HQ Yyucr
Bb3AYX)
‘= cnawy
36dB(A) | 48 m3/h | 2,6 W
pexum
I=crenen 1| 49 dB(A) | 85m3/h | 6,6 W
II- Cge”e” 58 dB(A) | 120m3/h | 17 W

5.4. ®yHkuusa ranmep

C dyHKUMSTA TAMEP MOXETE AA HACTPOWTE
MPOOBIKMTENHOCTTA HA paboTa HA ypena Ha 2,
4 vnu 8 yaca. Cnen M3TMUYGHE HO HOCTPOEHATA
NPOABLIKMTENHOCT HO paboTa ypensT ce
M3KIMIOUYBA OBTOMATMUHO M MPEBKIOUBA B PEXMM
TOTOBHOCT. 30 HACTPOMKA HA GYHKLUMATA TAMMepP
nocrbnere, KAKTO CNeasa:

¢

Mo Bpeme Ha pabota HatmcHeTe ByToHa

3a tasimepa (O @), 30 na akmsupare
¢yHkumsTa Taimep. Cnen ToBa HaTUcHeTe
MpH HEOBXOOMMOCT HIKONIKO MbTH ByTOHA 3a
raimepa (O @, 30 na Hactpoute croTseTHaTa
npoabmxkutenHoct Ha paborta (2 h, 4 h, 8 h).
Hacrpoenata npoasmkutentoct Ha pabota
Ce MOKA3BA CbC CBETELY CBETOAMOA.

Hatuckarre 6ytoHa 3a takimepa @ (3}
[0OKATO MOBEYE He CBETU CBETOAMOL.
QyHkumsTa TAMMEp € [eaKTMBMPaHa.

6. MNouncreaHe n nopApBXKA
A\ ONACHOCT! OnacHocr 3a xmsota nopaau

Tokoe ynap! Mskniousarite ypena npepm
BCAKO MOYMCTBAHE M BCAKA MOAAPHKKA.
Mpenu NoumcTBaHe BUHAM WM3TbPBALiTE
mpexosus anantep @ Ha ypena ot koHTakTa.
WManspnatite koakcuankus wencen @ Ha
mpexosus anantep @ ot wencenxara

6ykca @ Ha ypena. Ysepere ce, ue npu
NMOYUCTBAHETO B ypeﬂc He I'IpOHMKBO Bnara.

BHUMAHME! MNospexnare Ha ypenal
He usnonssaiite passxaaium, abpasmsHm
MK CHABPXALYM PA3TBOPUTEN NOUMCTBALLM
npenapatu. Te Morar na noepeast
NOBBPXHOCTUTE HA ypena.



¢ WUsbvpuwerte ypena, crorikara @ 1 onoprute
kpaveta (B c neko HasnaxHeHa kbpna. He
M3NON3BAMTE PA3TBOPUTENM MU MOYMCTBALLM
npenapaTm, KOMTO MOraT AA PA3sKAAT
nnactmaca. Mpu HeobxoaMMOCT M3nonssaitTe
MeK MMely Npenapar BepXy KeprnaTta M cnen
TOBA M3bBPLIETE C YMCTA BOAA.

4 Ocrasere Bcuuko Aa M3ckxHe nobpe, Npenu Aa
npuBepeTe M Aa M3MNOM3BATE OTHOBO YPend.

4 Csaanere kanaka @ nocpenctsom
BAMLOHATUHMTE 30 XBALLAHE OT FOPHATA CTPAHA
Ha ypena (Bx. ¢ur. 5). C npaxocmykauka
nouncrete kanaka @ ot asete crpatm.
Mouncrsane Ha EPA dpunmepa @ He e
Heobxoammo. 3akpenete otHoeo kanaka @
BbPXY YPenda, TaKa Ye BOTbEHATUHMTE 3a
XBALGHE [0 C& HAOMMPAT OT FOPHATA CTPAHA
Ha ypena.

Qur. 5

7. CbxpaHeHue

¢ Wspwpnaiite mpexoeus aaantep @ Ha ypena
OT KOHTAKTA.

¢ Wsnvpnaiite koakcmankus wencen ) Ha
mpexosus anantep @ ot wencenxara
6ykca @ Ha ypena.

¢ CouxpaHsBsaifte ypena Ha Cyxo M HeMpaLWHO
MACTO 6e3 rlpﬂKG CNMbHYEeBA CBETIMHA.

8. CmsaHa Ha ¢unTbpa

Korato npeaynpenurentust ceetoamon

3a duntepa ED @ mura (sx. dur. ), EPA
duntopT @ noseue He MOXe [A NPEROCTABS
mbnHaTa cu epektmBHOCT. MHpopMaums oTHoCHO
MOPBYKATA HO PE3EPBHU GUNTPYU LE HOMEPUTE

8 masa 1. [Mopbuka Ha pesepBHM yacTh.

¢ Wsavpnaite mpexosus anantep @ Ha ypena
OT KOHTaKTA.

¢ Uspvpnavite koakeuantms wencen O Ha
mpexosus anantep @ ot wencenxara
6ykca @ Ha ypena.

4 Csanete kanaka @ nocpencrsom
BAMBOHATMHMTE 30 XBALLAHE OT FOPHATA
cTpaHa Ha ypeaa (Bx. our. 6).

¢ Wapwpnavite EPA dunmspa @ ot ypena
nocpencrsom esumueto (x. dur. 6).

Qur. 6

4 Tlocrasete Hosua EPA dunmop @ & ypena (sx.

dur. 7).

¢ Bkntouete koakcuanums wencen @ Ha

mpexosus anantep @ & wencenHara
6ykca @ Ha ypena.

¢ Bkniouete mpexosus anantep @ & koHTakT.
Bcuukm ceetonmonm ceetsar 3a kparko.

4 3aapbxre HaTvcHar 3a 3 cekyHan ByToHa

3a pecet Ha ¢unTepa @ (ex. pur. 7). Cera
YPenbT € pasno3Han HoBMs GpUATLP.

4 Tlocrasete kanaka @ Ha ypeaa (Bx. pur. 7).

Qur. 7
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9. OTCTPOHﬂBdHe HOQ HeEM3NpPABHOCTU

HeusnpasHocr

Ypenst He Moxe
AQ Ce BKITOUM.

Mpenynpeauten-
HUAT CBETOAMOA 3a
CMAHQ Ha dMNTLPA

E O wura.

10. NpenaeaHe 3a oTnaabum
CHMBOMBT HO 3a4EPKHAT KOHTEMHEP 30
oTnagsbuM O3HAYABQ, Ye cnen U3TMYaHe
HA CPOKA HA NOn3BAHE TO3U ypen He

MpuunHa

LLlencem:T He € BKNoYeH

B KOHTAKTA.

B koHTakTa HAMa
HanpexeHue.

QuntbpsT TPA6BA A
6bae CMEHeH, Thit KaTo

TOM NOBeYe He MOXe Aa
npenocrasg eq)eKTMBHOCTTO

cu B nbneH obem.

Tpa6Ba AG ce M3xBBLPNS C BUTOBKTE
otnaabum. Ypenst 1psbsa Aa ce

npenane B OPraHM3MpaH cxbupareneH
NYHKT, 0eno 3a o6pabotka 1 peumknu-
paHe Ha OTNagbLUM MK BbE GMPMA 30

_ ynpasneHue Ha oTnanbum.

Mons, ustpuite BcuukM NmMuHKM AQHHK Npeaum

BPBLLAHETO.

Onakoskata e npousseneHa oT eKoNnorM4Hn marte-
pnanu, KOMTO MOraT Aa ce Nnpenasdr B MECTHUTE

MYHKTOBE 30 peunknmpaHe.

I—Ipencu?ﬁe ONAKOBKATA 3d OoTNAAbUM B CbOTBET-

CTBUE C eKONOrm4yHm1TEe U3MCKBAHUA.

11. NMopbuxka Ha
pe3epBHM YacTn

PesepsHu yacti 3a To3u npoaykt Moxete aa

nopsysare yJZlO6HO M NOCTOSHHO NO MHTEPHET Ha

www.kompernass.com.

Ckanuparire QR kona
c Bawms cMaptdoH/
1abner. C tosn QR kon
BNM3ATE AMPEKTHO HA
Hawata ye6 crpanmua

M MOXeTe na pasrnenare

M nopbvyaATE HANMYHUTE
PesepBHM HaCTU.
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OrcrpaHsBaxe
Bkntovere wencena B KOHTAKT.

Nposepete npennasmrenure Ha crpapHaTa
eneKTpMYeCcKa MHCTanaums.

Cmenete duntspa (Bx. maea 8. CmaHa Ha
¢untepa).

@ Ykazanwme: (1) Ao umare npobnemu
NpM NOPBYBAHETO OHNAMH, MOXeTe Ad ce
CBBPXETE C HALMS CEePBM3EH LEHTBP MO
TenedoHa unu no umedin. (2) Mpu nopsukara
BMHAMM NOCOYBAMTE CHILO APTUKYIHUS HOMEP
(IAN) 527955_2507. (3) Mons, umarite
NPenBMA, Ye He 30 BCUYKM CTPAHM LOCTABYMLM
€ BB3IMOXKHA OHINAMH NOPBYKA HA Pe3ePBHM
yactm.

12. Mpuno>xeHue

12.1. TexHUUYECKN AAHHM

Ypen

Bxonswo Hanpexe- 24V —
HMe

Bxonaw Tok 1,0A
HommHanHa MowHocTt 17W

oo

Monsprocr

Mpexos anantep

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

TEPMAHINS
PerncrpaumoneH cva
Al

Boxym, Homep

MNpowuseoauten

B TbpProBCKMs permcrbp:

HRB 4598



Mpexos anantep

Mogen LLL 10 AT-1

Bxonauio 100 - 240V ~

HanpexeHue

Yecrota Ha Bxonoawms 50,/60 Hz

I'IpOMeH]'IMB TOK

M3xonswo 24,0V =

HanpexeHue

Maxomaw Tok 1,0A

M3xonswa MoLHocT 24,0 W

CpenHa edektmsHocT 88,2 %

npu pabota

EdektmsHocT npu

HMCKO HATOBAPBAHE 84,6 %

(10 %)

KoHcymmpara

MOLLHOCT NPU HyNeBo 0,08 W

HaToBapBAHE

Koncymmpan ok 0,8 A

Knac Ha sawwura /18] (meoiina
usonaums)

& (nnioc otsbIpE,

MUHYC OTBBH)

30

Monsproct

Knac Ha edektmsroct

YcTonums Ha
KbCO CheamHeHue
TPaHchopmatop
30 6es3onacHo
HanpexeHue

HomuHanHa okonHa
Temneparypa (ta)

Mmnyncen
3axpaHxBaly 6rok

IP20: 3awwura cpewy
NPOHUKBAHE HA TBbPAM

CreneH Ha awumta
Yy>XXOM Tena C AMaMeTsp

>12,5 mm

(@ Ykasanme: Ot crpaHa Ha notpebutens He
€ Heo6X0OMMO NeNCTBHE 30 NPEHACTPOMKA
Ha npoaykra mexay 50 n 60 Hz. Mpoaykrst
e noaxonaw kakto 3a 50, taka 1 3a 60 Hz.

12.2. FlapaHuums

YBAXXAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nomnyyasare

3 roauHK rapaHumMs oT AataTta Ha nokynkara. B
Cry4Qait HO HECBOTBETCTBME HA MPOYKTA C AOTOBO-
pa 3a nponax6a Bue nmare sakoHHo npaso aa
NpeassuTe PeKNamaums Npea NPOAABAYA HA NPo-
[yKTQ NPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONPEfeneHm
8 rnasa tpeta, pasgen Il v Ill v masa yetsbpra or
3aKoHa 30 NpenocTassHe HA LUMGPOBO CbOBPXA-
HME M UMPOBM YCryTM 1 3a NPonaxX6a HA CTOKM

(3nucuync)*.

Bawwre npasa, npoustMyaLLm OT NOCoueHuTe pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALIATA NO-AOMY
MPEACTUBEHA ThPrOBCKA MAPAHLMS, HE CA CBbP3A-
HM C PA3XOAM 30 NOTPEBUTENMTE M HE3ABUCHMO OT
Hefq NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3a NMNCa-
T4 HO CHOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C
norosopa 3a npoaaxba cernactxo 3MLICLYTMC.

FlapaHuMoOHHM ycnoBus

rdeHLlMOHHMﬂT CpOK e 3 roguHMY OT oAaTaTta Ha
nonyyasaxe Ha crokara. Masete nobpe opu-
TMHANHATA KAacoBaA 6ene>KKo‘ TOBM J:lOKyMeHT e
HeO6XOJJMM KATO OOKaA3aTencrteso 3a I'IOKyI'IKCITCI.
AKO B pOMKI/ITe Ha TpM roguHMY OT 4AaTaTta HaA
3aKyMnyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce noseM AedekT

HA MOTepMGHd unm I'IpOMBBOD,CTBeH ﬂe¢eKT,
NpoAyKTsT Wwe 6bae 6e3nn1atHo PEMOHTUPAH KNk
30MEHEeH. FchHumm I'lpeD,I'IOJ'IOI’O B pCIMKMTe Ha
TerOD,MLLIHMSI rdeHLlMOHeH CpOK na ce npen—
CTABAT ﬂe(peKTHMﬂT ypen, KacosdTta 6el'le)KK(]
(kacoBusT 6OH), KAKTO M BCUUKM APYTM ROKYMEHTH,
yCTCIHOBSlBCILLLM HanMymetTo Ha J:leq)eKT N NTMCMEHO
na ce 0651CHM B KOKBO Ce€ CbCTOM ,Ele(t)eKT‘bT n Kora
€ Bb3HUKHATN. AKO J:leq)eKT‘bT e I'IOKpVIT OT HaAWwaTa
rapaHums, Bue we nonyunte obpatHo pemoHTH-
PAHUS MK HOB NPOMYKT. B cnyyakt Ha 3aMsHa Ha
ﬂe¢)eKTHO cToKa I'I'prOH(]‘-lCIJ'IHMTe rdeHLLMOHeH
CpOK 17 rdeHLlMOHHM yCJ'IOBMSI ce 3anas3ear. B
CNyYaM HO PEMOHT HA AedeKTHA CTOKA, CPOKBT Ha
PEMOHTA ce NPMOAaBS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3
eBeHTyCIJ'lHO HAnMMyHuTe U yCTOHOBeHM noapenm n
nedekTM oLe npu NoKynkara Tpsbea Aa ce cbob-
M1 BeaHara cnen p030I'ICIKOBdHeTO. EBeHTyCIJ'IHMTe
peMOHTM cnen U3TM4YaHe Ha I'dpGHLLMOHHMSl CpOK
ca cpeu.Ly 3annawaHe.

PeMOHTBT unu 3amsHaTa Ha NpPOAYyKTa HE NOpPaXx-
0daT HOBA rapaHuma.
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O6xBar Ha rapaHumuaTa

YpensT e npouseeneH rpuXXIMBO CNopen CTpo-
r'mTe U3NCKBAHUS 30 KAYECTBO 1 ﬂO6pOC'bBeCTHO
M3MUTAH Npenn NOoCTAaBKdA. I—OpGHLI.MﬂTO BAXXMU 30
ﬂeq)eKTM Ha MaTtepuana mn1 NPpom3BOACTBEHU Ae-
dektn. FapaHumsta He 06XBAWA KOHCYMATUBMUTE,
KAKTO M YACTHUTE HO NPOAYyKTA, KOMTO noanexar
HAd HOPMANHO M3HOCBAHE, NOopaAM KOeTo Morar
na 61>I|.OT pasrnexnaHn Kato 6'|>p30 U3HOCBALWMH
ce yacti (Hanpumep GUATPU UK NpUCTaBKK)
AW NOBPERMTE HA YyNIMBM YacTH (Hanpumep
NPeKbCBAYM UK TAKMBA NPOM3BENEHUN OT CT'bKJ'IO).
[apaHumsTa otnana, ako ypenst e noppeneH
nopanx HeNpPaBMNHO U3NON3BAHE UNK B pe3ynTar
HA HEOCHLIECTBABAHE HA TEXHHUYECKA NOAAPBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTta Tpsbsa
TOYHO A CE CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMbT-
BaHeTO 30 ekcnnoaraums. [peaHasHauerme 1
[ENCTBUS, KOUTO He Ce MPENOPbYBAT OT YMbTBA-
HETO 30 eKCMNOAaTaLMs MM 30 KOMTO TO npeay-
NPexXAaBa, TPS6BA 3QABIKUTENHO A Ce M3BArBaT.
MponyKTsT € NpenHasHaYeH CaMOo 3a YACTHA, O He
3a npodecronanta ynotpeba. Mpu 3noynorpeba
M HENPABMNHO TpeTpare, ynotpeba Ha c1na u
MPW MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHM OT
KMOHG HA HALWMS OTOPM3MPAH CePBM3, FAPAHLMSTA
otnaaa.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH cyyan
3a na ce rapanTmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyJait, cneasamTe CnegHUTe yKasaHus:

B 30 BCUUKM 3aNMTBAHKMA NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MaeHTMPUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 527955_2507) xato nokasarencreo 3a
noKkynkara.

B Bsemete apTvkynHMa HoMmep oT dabpuunata
Tabenka.

B [Mpu BB3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MM APYTH
nedekTM MbPBO ce CBbPXKETE MO TenepoHa
MNK UPE3 MMEMN C NONYNOCOYEHMS CePBM3EH
otnen. Crnep T0BA LWe NofyYMTe AOMBAHMTENHA
uHpopmaums 3a ypexnareto Ha Bawara
peknamavims.
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B Cnen cbrnacysaHe ¢ HawWMs cepsr3 MoxeTe Ad
unpatmte neekTHUS NPOAYKT Ha MOCOYEHMs
Bu aapec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxwute kacosara benexka (kacosus 6oH)
M NOCOUMTE MMCMEHO B KAKBO CE ChCTOM fie-
deKTLT U KOra e Bb3HMKHAN. 3a aa ce uiberHar
NPoBneMm ¢ NPUEMAHETO M LOMbIHUTENHM
PA3XOMAM, 30ABMXKMTENHO M3MNON3BAMTE CAMO
anpeca, koito Bu e nocouen. Ocurypete
M3NPALLAHETO AA HE e KATO eKCrpeceH ToBap
MnK KaTo ApYr cneumaneH Tosap. Msnparete
YPena 3aenHo C BCUYKM NPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHM NPU MOKYNKATA, M OCUrypeTe AocCTa-
TBUHO CUIYPHQ TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / U3BbHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHumaTa MOXXeTe Na Bb3NOXHTE
HO KNOHA HA HAWKg CepBM3 Cpelly 3annaiaHe.
Tott ¢ ynosoncraue e Bu Hanpaen npensapu-
TenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenu, KOUTO Ca AOCTATBYHO ONAKOBAHM U
M3NPATEHM C NNATEHM TODAHCNOPTHU PA3XOoAU.

BHumaHme: VMsnparete Bawwus ypen Ha knoHa
HQ HALIKMS CePBM3 MOYMCTEH M C YKA3OHMeE 3a fe-
dekra.

Ypenure, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO Ob-
CNy>XBAHE, U3NPATEHM C HEMNATEHM TPAHCMOPTHM
PO3XOAM - C HAMOXEH MNATEX, KATO eKCrpeceH
MU OpYT CreumaneH ToBap - He Ce Npuemar.

Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo U3XBbPNSHETO HA
usnpareHmte ot Bac nedektHu ypeam.



12.3. CepBusHo ob6cny>xBaHe

Bunrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 527955_2507 |

12.4. BHocuten

Mons, obbpHete BHMMAHMeE, Ye cneasawmsT
anpec He e aapec Ha cepsumsa.

MbpBo ce cBBpPXKETE C rOPENOCOUEHUS CEPBU3EH
LEHTBP.

KOMIMEPHAC XAHOENC ITMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.komperncss.com

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburten, Hesasmcu-
MO OT HOCTOSLLATA ThProBCKA rapaHums, Bue ce
nonseare oT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAHLIMS,
NpPenocTaBeHa ot 3aKOHA 3a NPeaocTaBsHe
HO UMPPOBO CBABPXAHME W LMGPOBK YCTyTH
u 30 npoaax6ara Ha ctoku /3MLUCLYTC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecsoT-
BETCTBME HO CTOKATA 0a 6bae M3BbPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, ocseH ako Tosa e
HEBBL3MOXHO MM € CBBP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HQNHO roneMM pasxoaM 3a npoaasaya. Bue
MMaTe NPABO HA MPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE
HO LIEHATA MK HO PA3BASISHE HA AOTOBOPA
npu1 Hanuume Ha ycnoemsta Ha un. 33, an. 3
ot 3MUCLYTC. Ycnosusra n cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMAMEHTUPAHM B
rnaea Tpeta, pasaen |l u Il v 8 raea yetebpTa

Ha 3MUCUYNC.

Brnrapcku
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1. Elcaywyn

1.1. M\npodopizg yia Tig
mapoulosg odnyisg xpriong
2uyxapnTpia yia TNy ayopd TngG véag oag
ouokeung. H ouokeur) mou amokrroare eival

¢va poidv uynAig moiémrag. Or odnyieg
XPNonG amoteAoUly TUAPA QUTNG TNG CUCKEUNG.
MepihapBavouy onuavrikég umodeiéeig yia Tv
acdleia, ) xpnon kai v amoppiyn. Mpiv

amd m xphon Mg ouokeung, e€oikeiwOeite pe
O\eg Tig utrodeieig xeipiopol kar acddAeiag.
Xpnoipotolgite T cuokeun HOVO OTIWG
TEPIYPAETAl KAl YIA TOUG avaypadOpEVOUG TOpEIG
XPHonG. e mepinTwon mapadoong TG CUCKEURG
o Tpitoug, mapadoote pali OXa Ta tyypada.

1.2. MpofAemépsvn xprion

Auth n ouokeur) mpoopileral yia Tov kaBapiopd
HE aEpa o€ KAEIOTOUG E0WTEPIKOUG XOPOUG
1I810TIKOY voikokupiwv. Omoiadhmote Siadoperikh
f mépav Twv avaypadopevey xpnon Sev amotehei
mpoPAemopevn xpron. H ouckeun Sev mpoopilerar
yia xpfion ot egmopikolg 1 Propnxavikolg
XOPOUG.

Arokheiovrar a&ivoeig omoloudhmote eidoug Adyw
{npiov amd pn mpoPAemopevn xpAon, akatadAnAeg
EMTIOKEUEG, HN ETITPETTOPEVEG TPOTTOTIOINTEIG 1) ATTO
XPNHON HN eyKekpipévwy avialakTikGv. Tnv eubivn
$éper amokAeIoTIKG 0 dopEag AeiToupyiag.

1.3. Xpnoiporoioupseveg
npoaidomoinTikig urrodsidsig
kai oUpBola

311G mapoloeg odnyieg xpHong, o ouckeuacia
KQl OTN) CUCKEUT XProlpoTioloUvTal of akdbhoubeg
npoadomoinTikég umodeieig kar Ta oUpPola:

KINAYNOZ! Mia mposiSotoinon
pe autd To olpPolo kai v
mpoadomoinTiky A&n «KINAYNOZ»
utrodeikvUel pia Gpeca emikeipevn
kardoraon kivdlvou, n omoia

Ba emdépel Odvaro f cofapd
Tpaupatiopd edv Sev amodeuyBsi.

A
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MPOEIAOMOIHZH! Mia
npoadomoinon pe autd To clpPBolo
ka1 v mpoedomoinTtiky Aéén
«MPOEIAONOIHZH» umrodeikvier pia
mOavh kardotaon kivélvou, n ormoia
Ba pmopouos va emipe Oavaro

f cofapd Tpaupatiopd av dev
amodeuybei.

MPOXZOXH! Mia mpoeibomoinon
pe autod To alpPolo kai Tv
mpoadomointikh Ae&n «MPOXOXH»
emonpaiver pia mBavr kardoTaon
kivdUvou n omoia propei va £xel wg
emakooubo dvav ehadpl N pétpio
Tpaupariopd, edv Sev amodeuyOei.

EMIZHMANZH! Mia
npoadomoinon pe autd To clpPolo
ka1 v mpoeidomoinTtiky Aéén
«EMIHMANZH» umodeikvier pia
mOav kardoTaon, n omoia pmopsi va
£xel g emakolouBo ulikég npiég edv
Sev amodeuyBei.

Yroda€n: Mia unddeén emonuaiver
mpdobereg MAnpodopieg mou
SieukoUvouv Tov xeipiopd g
OUOKEUNG.

AiaBéorte 1ig 0dnyies.

Juveyig pelpa/Tdon ouvexolg
pelparog

Evalaooopevo pelpa/tdon
EVaANQOOTOpEVOU PEUPATOG

Kamyopia mpooraoiag Il: Mpooracia
piow SImAAgG 1) evioxupévng pdveong.

Xpnoiporolgite T cUCKEUN pOVO OF
£0WTEPIKOUG XWPOUG.



B Mnv toakilete ) ouvONiPere

Mnv xpnoiporoieite Tov mpooappoyéa \ ,
\& Siktiou edv To Blopa fj To kakwdio TO KG)\Q)6'IO 0UV6£?”$ Kai
ouvdeong éxel umootel PAGPN. TomroDereite TO KATA TETOIOV
TPOTIO, WOTE VA PNV UTTAPXEI
To mapdv mpoidv minpoi Tig ' 6 \ \
c € . , iy KivOuvog va To TaTtioel 1 va
QTAITACEIG TWV IOXUOUCHY EUPWTTAIKOV , ,
kai eBvikdy odnyidv. OKOVTayel KAvela.
m AvaBirere apiowg v
Mnv amoppimmere myv nhexrpiki} QVTIKATAOTAON TTPOCAPHOYEWY

OUOKeUN) OTa OIKIaka amoppipparal ! ' . '
1 PRI SiktUou 1 kalwdiov olvdeong

mou éxouv utrooTel {npia ot
eéouaiodotnpévo e&aidikeupévo
TTPOCWTTIKO, OTO THNHA
efurrr]pérr]or]q TEAATWV ) Of
dropa pe avaloyn £§£|6|K£uor],

H cuokeuacia amoteheital amd WOTE va GT[OCI)EUYOVTGI TUXOV
CIVC?KUK)\(;)O‘I!JQ UAIKQ. /\QpBa'cha KIV6UVOI.

N uTIOYN TN OfPAVOT OTa UAIKA ) , .

(9 cuokeuaaoiag kard Tov Siaxwpiopd Twv u quOVﬂZETE woTe To Kahwdio

: amoppippdrey: Ta ulika autd pépouv O'théEOT]Q va pnv Bpg'xg'r0|
b

AmoppirTere T ouokeuaoia pe GIAIKO
mpog To TepIBANov TpoTIO.

ofjpavon e ouvropoypadic (a) kar KQI va Pnv uypaiveral karta T
A ynoia (b) pe v akdXoubn emenynon: KAV Uyp d

1-7: M\aortikd, 20-22: Xapri kai AEITOUPYIG I_IEPVOTE TO KaTG
xaptovi, 80-98: ZivBera ukika. TETOIOV TpOT[O wWOoTE va Hnv
HTTOPEI VA PHAYKWOEI I VA UTTOOTE
2. Ynod:i&aig aodalsiag {npuc.

m Aiaodalilete 611 n ouoKeur), TO

A KINAYNOZ! kahwdio f 1o ¢ig Sev Epyeral

m [1piv amod v evepyotoinon oe emadn pe mnyég Beppotnrag,
MG ouokeung, PePaiwbeire om omwg eotieg koulivag 1 dAOYEG.
n °V°¢£PC"P5VW oTa TEKVIKA B X¢ mepinTwon QUoAEToUpYILY,
xapa KT’]P'OT'KO ™me OUOKEUWC amoouvdiete TOV TPOCAPHOYEQ
TAoN avTIoTOIXEl OTNY TGO Siktiou amd my mpida.
Siktou.

u anV anéd on0|06r']rr0Ts Siakorh
) Tov Teppamiopd xpong, kabog
Kal TTpIv amé Tov Koeoplopo

m Anoouvdéete Tov Tpooappoyta
Siktuou amé my mpila

TPGB(;)VTCIC' mévra amé To $ig. AMOOUVSEETE T0 I Ao TV
Mnv tpafare 1o 110 To kKaAwdio npila.
ouvdeong.

® XPnOIPOTTOIEITE T CUOKEUN
QTTOKAEIOTIKA O€ £€0WTEPIKOUG
Xxwpoug kai oxi ot e€wTtepikoug.
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n Mr]v Bu9|Z£T£ T CUOKEUN O
vepod N uypa.

B Mnv xpnoiportoleite T CUOKEUN

oe ekpnéipa mepiBaihovra n
KOVTA Ot eUPAEKTA AVTIKEIPEVA.

B Mnv mavere Tov mpocappoyta
SiktUou 1) T ouoKeun pe
Bpeypéva xépia.

® Mnv xpnoiporoisite Tov
npooappoyéa SikTUou pe
kaAwdio TTpotkTaong, alAG
ouvdéert Tov ameubeiag o pia
npia.

m 3¢ mepintwon acuvhBioTov
BopUPuyv, oopng putidg
A dnupioupyiag kamvou,
amoouvdéete apéowg Tov
mpooappoyéa SikTiou amd T
npida. Mpiv amé v ek véou
XPHon TG cuokeung, avabéore
Tov éAeyXo NG ot €11k,

m AvaBtrere Tig emokeuég ot
OUOKEUT ATTOKAEIOTIKA OF
e€ouciodotnpéva e€eadikeupéva
ouvepyeia 1 OTO THNUA
e§utnpernong mehatov. 2e
TIEPITITWATN AKATAAANANG
€MIOKeUNG, evoiyeral va
mpokUyouy kivouvol yia Tov
xpnotn. Emong, akupaverai
omroiadnmote aiwon oto
mAaicio TG eyyunong.

A NMPOEIAOMNOIHZH!

m Ta ulhikd ouokeuaoiag Oev eival

maiyvidil Aiatnpeite d\a Ta uhikd

ouokeuaciag pakpid amo Ta
nmaidid.
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m H ouokeun autr propei va

xpnotporoigital amd maidid ave
Twv 8 eV, epOcOV emTnpoUvTal.

H cuokeun amTps'rrsTal va
qumponomnol amod aropa pe
pslwpsveq c|>uon<eq, mo@nmpmmq
] VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) PE ENNEIYN
gumeipiag f/kal yvaoewy, ebocov
€mTnPOUVTal 1) £XOUV eKTTAIOEUTE
avadopika pe TV acdain xpron
NG OUOKEUNG KAl KAaTavoouv
TOUG KIVOUVOUG TTOU €VEXEL.

ArrcuyopsusTou n XPnon Mg
ouokeung amo maidid wg

maiyvidi.

O kaBapiopodg kai n ouvifpnon
xpnotn Sev emTpémeral va
Sie€ayovrar amod maidig, xwpig
EMITHPNON.

quomonomns QTTOKAEIOTIKA
yvr]cnc cfsoouap mou
TIPOTEIVOVTAI ATTO TOV
KATAOKEUAOTH yIa auTiyv T
OUOKEUT).

XpnOIPOTIOIEITE TN CUOCKEUT HOVO
o€ ApIOTN KAl ONOKANPWHEVN
kardoraor).

Mnv kaAurrere Ty cuokeun kara
M Sidpkeia TG Aeiroupyiag.
Mnv xpnoipomoigite moté ™
ouokeur| kovtd oe Bevdivn f
ANeG eUPAEKTEG OUTIEG.

[piv ammo ) xpnon, eAeyxete T
ouokeun yia epdaveig e€wTepikeg
$dBopig. Mnv Betere T cuokeun
o€ NeIToupyia €AV £xel UTTOOTEI
{npigg N edv éxer méoel KATW.



B XPnOIPOTTOIEITE T CUOKEUN
QTTOKAEIOTIKA HE TOV
mpoPAertopevo TpdTTO.

O EMIZHMANZH!

® Mnv xpnoripotoicite Tov
mpooappoyta Siktlou ot GAa
TTPOIOVTA Kal pnv EMIXEIPEITE
va XEIPIOTEITE AUTA T cucKsur]
pe Siadopetikd rrpoooppoyzo
Siktbou. Xpnoiporoieite povo
TOV QTIECTAAPEVO ME QUTA TN
ouoKeur Tpooappoyéa SikTiou
(povrédo LLL 10 A1-1).

B Mnv eicayayere avrikeipeva ota
QVOoiypaTA TNG CUOKEUNG.

B Mnv xpnoIyoTTOIEiTe Tr) CUOKEUN)

pe paypéva avoiypara.
Aiatnpeite Ta avoiypara

e\eUBepa amod plTmoug, xvoudia,

TPixeg kar omidfoTe GO

epmodilel TNV kukAodopia aépa.

u Alooq)o)\iZsTs o1 N O'UOKEUI"], TO
kahodio 1y To b1g Sev épyeral

ot srrac])r] HE TINYEG esppommq,

omwg eoTieg koudivag 1 dAOyeg.

m Emmnpeite T cuokeur) katd
Sidpkeia TG Aeimoupyiag.

® Mnv xpnoiporoicite ioxupd
amopputavTika f S1auTeg yia
Tov kaBapiopod TG cuokeung.
Mropei va mpokaéoouv {npid
oty emoaveia.

m [lpooTarevere T CUOKEUT QTIO
TNV Uypacia Kai TV €i0Xwenon
UYPWYV Kal AVTIKEINEVWV OTO
mepiAnpa.

B Mnv TomoBereite avTikeipeva

yepdra pe uypo (mx. Bada)
emavw otn ouokeur). H
OUOKEUT PTTOPEI VO UTTOOTEI
averravopButn BAaPn.

® Mnv TomoBereite Bapia
QVTIKEIJEVA ETTAVW OTN CUOKEUN).

B AmodeUyere v ameubeiag
nAiakr aktivoPBolia.

m [nyég pwmdag, oMwg avappéva
kepld, Oev emTpimeral va
Tormoferolvral emavw ot
ouokeun| fj SiTha oe authyv.

m TomoDereite T ouoKeur emAvw ot
pia otaBepn, emimedn kai oTeyvh
EMPAVEIQ, WOTE VA ATTOKAEIETAl O
kivduvog avarpotiig TnG.

® Yrmodailn:

m Aev amaitouvrar pérpa amd
TTAEUPAG TOU XEIPIOTH YIaA TN
pUBpIoN TG ouokeung oTa
50 1 ora 60 Hz. H ouokeun
puBpilerar autépara ota 50 1
ora 60 Hz.

m Kard m Siapkeia Aeiroupyiag,
kAeivete Ta mapaBupa kai
TIG TTOPTEG, WOTE ) CUOKEUT)
va propei va Soulelel
amoTeAeopaTika.

m TomoBereite T ouokeur| o€
ehayiotn amooraon 50 ex. amd
ToiXoUuG 1] AAAa avTIKEideva,
wote va diaodahileral n kaAn
Kukhodopia Tou agpa.

m XpnoIpoTIOIEiTE T OUOKEUN POVO
ot XWpoug pe péyioTo eufadod
14 ..
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3. Zroixsia xeipiopot/
neprypadn eaprnparwv

(y1a eikoveg, avarpéére otnv avadimolpevn
oelida)

@ MAkrpo evepyomoinone/amevepyomoinang (D
@ MAkrpo avepiompa @

© Miikrpo xpovodiaksmm (O

O LED aMayiig birrpou ED

@ Yrnoboyn Buoparog

O Kdéiuppa

@ Oirrpo EPA

O M\Akrpo emavadopdg dirtpou

O MNpoocappoyiag Siktiou

@ Koilo Buopa mpooappoyta Sikriou

@ >mpiypa

® Baoeig ompiéng

4. Oéon oz AaiToupyia

4.1. 'EXeyxog mapadoriou

eomhiopou

/A KINAYNOX! Kivbuvog aopuéiag! Ta
uNik& cuokeuaoiag Sev emTpémeral va
Xxpnoipomoiobvrar wg maixvidr.

¢ Adaiptore dha ta eaptipara kai Tig odnyieg
XPNong amd T cuokeuaoia.

¢ Anopakpuvere 6Aa Ta UNIKG cuokeuaoiag
kabwg kai Tuxov pepPpdveg kar autokONNTa.

O mapadorttog eéomhiopdg amoteheitar amd Ta

akohouba oToixsia:

KaBapiothg atpa

2mpiypa

4x Bdon ompiéng

®iktpo EPA (Kamyopia ¢irtpou: EPA12)

Kdhuppa

Mpoocappoytag Siktliou

O1 mapouoeg odnyieg xpriong
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® Ymodaidn: Exéyyere cav o mapadotiog
e€omhiopog eival MM png kar eav mapouciael
epdaveig {npitg. Xe mepimmoon eANiTolq
mapadoriou e€omhiopol f {npivv Aoyw
eEAATTOHATIKNG ouokeuaaiag f Aoyw
peradopdg, ameuBuvBeite oty avoik)
Aedwvik) ypappn eSurmpemnong (BA.
keparaio 12.3. ZépPig).

4.2, Tuvappoléynon
OUOKEUIG

Zuvappoloynon ot damedo

¢ Zrepeoote Tig Ttooepig Baceg ompiéng @ oto
ompiypa @ (BN Eix. 1).

E. 1

4 TomoBemote T cuokeun emdve oTo
ompiypa @ kai mepdore Tig Svo omég g
ouokeung oTig uTodoxég Tou otnpiyparog @
(BA. Eik. 2).

Eik. 2

Emroixia ouvappoldéynon

/A KINAYNOX! Kivéuvog Bavarou amd
nAektpormAnéial Mpooéére Gote katd
Siatpnon va pnv mpokAnBolyv npiig ot
NAekTpIkdG kaXodia f) oe ANeg eykataoTaoeig
OTOV TOIX0, OTIWG TT.X. CWANVEG VEPOU.



@ Ynodadn: (1) Mpiv amd ™ ouvappohdynon,

eNEyxeTe oTwodAOTE TTola oUTTa eveikvuvTal
yla To onueio ocuvappoAdynong. 2ag
mporeivoupe ouma pe Sidperpo 6 xIN. Ze
mepimmwon apdiBoriag, oupPouleurteire évay
adikd. (2) Kard v emhoyr) Tou onpeiou
OUVAPPONOYNONG, TTPOTEXETE WOTE VA
uttdpxel katdMnAn mipida pebpatog oty
aktiva ouvéeong Tou kalwdiou olvdeong
Sikrbou. (3) To omipiypa @ Sev emrpémeral
va givar TomoBemnpévo katd my emroiyia
ouvappoAoynan.

2¢ éva ehayioro Uyog 400 xi\. kar oe
améoraon 255 xIN. onpeaiwote Suo ormég
Siatpnong (BA. Eik. 3).

255 mm
>

’ r

min. 400 mm

l

[T/ 7777777777777 7777

Eik. 3

Kavre Slo omig pe tva Tpumavi oTig
onpeiwpéveg Béoeig.

TomoBerfoTe amd éva olma oTig Slo omég
Siatpnong.

Bidoote améd pia Pida oféA kedang ora Sto
ouma. O1 Bideg oPa kepahig Oa mpéme va
mpoeééxouy miep. 5 xik. amd Ta olma, woTe va
UTTAPYXEI EMTAPKIG XWPOG YIa TNV avaptnon g
ouokeung (BA. Eix. 4).

Eicdyere To koilo Blopa Tou mpocappoyia
Sikriou O oy umodoyn Puoparog @ g
ouokeung (BA. Eix. 4).

AvaptioTe T cuokeun pe Toug SUo SakTulioug
avaptnong otig Sto Bideg oA keparig (BA.
Eik. 4).

2nKwoTe ENadppd T CUCKEUT ATTO TOV TOIXO.
Mepdote To kahwdio Tou Mpocappoyia
Sikriou @ pioa amd Ty umodoyr) kahwdiou
NG OUCKeURG TTpog Ta apioTepd 1 Sefid
eotepikd (BA. Eix. 4).

Eix. 4

5. Xapiopdg ka1 Aeitoupyia

(D EMIZHMANZH! KivSuvog mpdkhnong
{nmidg o ouokeun! (1) Moté pnv kaNumTere Ta
avolypara agpiopou, 8141 ki Tétolo pmopti
va oénynoel ot umepBippavon TG cuokeung.
Karé v TomoBémon g ouokeurg, Siatnpeite
Touhayiotov amoaotaor 50 ek. amd Toixoug f
AdMa avrikeipeva. (2) TomroBerteite T cuokeun
emave ot pia otabepn, emimedn kar oteyvi
emavea. (3) H amddoon g cuokeung
evSeikvuTal yia Xpron oe XOpoug To péyioTo
14 1.p. (4) Kata v mpotn Aemoupyia g
ouokeung, evbixetal va mpokUyer ehadpid
OGHr| TTAACTIKOU, N OTToia peTa amo éva
Sidompa Aemoupyiag Oa xabei. Aum n oopn
odeileral ota uNIkG TTou xpnoipomoiOnkav
KaT& TNV KATaoKEUR TG ouokeurg kar Sev eival

emPArapPng yia my uyeia.

5.1. ZxeTikd pe Tov TPOTIO
AsiToupyiag TG ouokeung

310 eowTePIKG Tou kKaBapioT) aépa umdpxel évag
avepIoTApag, pe Tov oroio o aépag mepiPailoviog
EIOEPXETAl OTr CUOKEUN Kal ekl arroppodaral

péow evog dikTpou uyning moidtnrag. To piktpo
ameheuBephvel Tov atpa amd cwpatidia, drwg m.x.
olKIakn okovn, yupr, omropol HoUXAAG, KATIVOG
K.ATT., ©OTE va pEIOVETal N avaloyia Toug oTov
atpa mepifaiovrog.

H ouokeur Siabérer Aemoupyia xpovodiakomm yia
QUTOHAT ATIEVEPYOTTOINOT).
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5.2. Evepyoroinon/
Anevepyoroinon ouokeurg

@ Ymodadn: Kard m xpron Tg ouckeung ot
EMTOIYIa CUVAPHOAOYNON, adalpEiTe TPWTA TN
OUOKEUN amd Tov ToixO.

4 Eicdyere To koilo Puopa Tou mpooappoyia
Sikriou O oy umodoyr Puoparog @ g
OUOKEUNG.

¢ Eicdyere Tov mpooappoyia Siktiou @ ot pia
npida. Ola Ta LED avaPouv clvropa.

¢ Tamote To MAAKTPO evepyomoinong/
amevepyorroinong (D @, yia va
evepyortoinoere T ouokeur). H ouokeun
Bpiokeral ot Aerroupyia.

¢ TMamote To MAAKTpO evepyomoinong/

amevepyoroinong (O @, yia va
amevepyoroinoere T ouokeur). Ola ta LED
opnvouv.

5.3. Aaitoupyia avepiotipa

H Nerroupyia avepiotipa g cuokeung apéxel Tig
e&ig Suvaroreg plBpiong:

&= Aaroupyia Univou

XapnAn Taxbmra avepiompa yia oxeddv abdpufn
Aerroupyia kar xapnAn por agpa

[ =Babpida 1

Meoaia raxutnra avepiotpa yia pecaia pon aépa

II = BaBpida 2

YynAn taxutnra avepiopa yia upnAn por aépa

¢ Kard m &idpkeia g Aemoupyiag, méote
eav xpeialetal modég dopig To T KTPO
avepiompa @ @ yia va emAéere Ty
emBupnm pUBuion (Aeroupyia Umrvou, Babpida
1, BaBpida 2). To LED 1ng emheypévng
pUBpIong avafel.
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® Ymoédadn: H plbpion Sev amobnkeleral perd
TNV QTTEVEPYOTTOINGT TG CUOKEURG.
H mpoemheypévn pUBpion g Aerroupyiag
avepIoTApa gival n Aeiroupyia Umrvou.

BaBpida | @opuPog |  CADR lox0s

/\E'Tou:wio 36 dB(A) | 48 m3/h | 2,6 W
Umvou

309{1;0 | | 49dB(A) | 8Sm¥/h | 66 W

BoQIEiZq , | 58 dB(A] | 120m/h | 17 W

5.4. Aaitoupyia xpovodiakorrn

Me ) Aerroupyia xpovoSiakdmTn pmopeite va
pubpioete T Sidpkeia Aemoupyiag g cuokeung
perall 2, 4 1 8 wpov. Merd T Mén g
pubpiopévng Sidpkeiag Aemoupyiag, n ouokeur
amevepyoroleital autépara kai perafaiver om
Nermoupyia eroipdmrag. MNa m plBpion g
Aeiroupyiag xpovodiakoémm, akoloubiote v
e&ig Siadikaoia:

¢ Kard m Sidpkeia g Aemoupyiag, matiorte
0 mhfiktpo xpovodiakdmm (O @ yia va
evepyoTtoIfoete T Aeimoupyia xpovodiakdmm.
Karomv, miéore, edv amaireital, molég dopég
oUvTopa o MkTpo xpovodiakémm (O @,
yia va puBpioere Tv avriotoixn Sidpkeia
Nermoupyiag (2 ¢., 4 &., 8 &.). H puBpiopévn
Siapkeia Aeroupyiag mpoPaierar pe éva LED
mou avape.

¢ MMitore o mikrpo xpovodiakdrmm O @
péxpr va pnv avafe do LED. H Aerroupyia
XpovodiakoTTn eival amevepyotoinpévn.



6. KaBapiopog kai ppovrida

A\ KINAYNOZX! KivSuvo Bavarou aré
niektporAnéial Mpiv amd ké&Be Siadikacia
kaBapiopol kar ppovridag, amevepyormoieite
™ ouokeu). Mpiv amé k&b kabapiopd,
amoouvdiere Tov mpocappoyta Siktiou @

NG ouokeung amd v mpila. Bydhre o koiko
Buopa @ tou mpocappoyia Siktiou @ amod
v unodoxn Buopatog @ g cuokeung. Kard
Tov kaBapiopo, Siacdalilers &m Sev eioywpsi
uypaocia péca ot oUoKeur).

@ EMIZHMANZH! Kivéuvog mpokinong
{nudg ot ouokeuly! Mnv xpnoipomoieire
SiaPpwrikd, TpIPikd kabapioTikd ) kaBapioTikéd
Tou mepiExouv SialuTikG péca. Mmopei va
SiaBpdoouv Tig emddveieg TG ouokeung.

4 Skoumilere T cuokeur), To ompiypa P kai Tig
Baoeig @ pe tva ehadpug verd mavi. Mnv
xpnotpotoieite Sialutikd péoa fi kabBapioTikg,
Ta omoia Siafpavouv To mhaoTikd. Eddoov
amarreital, mpooOitete (Mo amoppumavTikd
oto mavi kai Eemivere pe kaBapd vepod.

¢ TMpiv amd m ¢UAaén TG cuokeung A TV K
VEOU XpNon TG, adroTe TN VA OTEYVWOEL.

¢ Adaipiore 1o k&Auppa @ amd Tig umodoyég
NaPig oty emdve Mheupd TG cuokeung
(BA. Eik. 5). Me pia nhextpikn okourma,
avappodnote To kadhuppa @ otig Sto mheuptg.
O kaBapiopdg Tou dpirtpou EPA @ Sev eivan
amapaimrog. 21epedote 1o Kauppa @ mak
ot ouokeur, ro1 woTe ol urtodoxég AaPhg va
Bpiokovral omy emave TMAEUpA TG CUOKEUNG,.

Eik. 5

7. ArroOnksuon

¢

¢

By&hte Tov mpooappoyia Sikriou @ g
ouokeung amd Ty mpida.

Bydte To koilo Puopa ) Tou mpoocappoyia
Sikrbou @ amd my umodoyxr Buopatog @ g
OUOKEUNG.

®ulare m cuokeun ot &npd pépog

Xwpig okoévn Kal xwpig ameubeiag nhiakn
aktivofohia.

8. AN\ayn $iltpou

Orav 1o LED aMayhc dirrpou ED @ avaBooPrve
(BA. Eik. 6), To ¢pirtpo EPA @ Sev avramokpiveral
mAéov oty mAfpn anédoon. MAnpodopitg yia v
mapayyehia avialakTikov ¢pidtpwy Ba Bpeite oto
keparaio 11. Mapayyedia avrarrakrikwv.

¢

¢

Byahre Tov mpooappoyta Siktiou @ g
ouokeung amo v mpida.

By&te To koilo Buopa @ Tou mpooappoyia
Siktbou @ amd my umodoyn Buopatog @ g
OUOKEUNG.

Adaipéore To kdAuppa @ amd Tig umodoyég
Nafrg oy emdve mieupd TG ouokeung (BA.
Eik. 6).

TpaPn&re To dpirtpo EPA @ om yretida é&w
amd m ouokeun (BA. Eik. 6).

Eik. 6
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4 TomoBemote To kaivolpyio dirtpo EPA @ o
ouokeun) (BA. Eik. 7).

¢ TomoBemore 1o koido Buopa @ Tou
npooappoyia Siktbou @ oty umodoxn
Bluopartog @ g ouokeurg.

¢ Eiodyere Tov mpooappoyia Siktiou @ ot pia
mpia. Ola ta LED avaBouv civropa.

¢ Kparore matnpévo 1o MANKTpo emavadopdg
dixtpou @ yia 3 Seutepdherra (PA. Eik. 7).
H ouokeun avayvopioe Twpa 1o Kaivoupyio
$irtpo.

¢ TomoBemote To k&dAuppa @ ot cuokeun (BA.
Eik. 7).

9. Arrokaraoraorn opalparwv

2daipa Arria

Aev eivai Suvati | To Buopa Sev éxer ouvdebei.
gvepyoTtoinon g

ouokeun. H mpida Sev mapéxer taon.

To ¢iktpo mpemer va
To LED aMaynig avrikatraoTafei S16m Sev
dixrpou EPO
avaBoofhve. amdédoor Tou oTo TTAPEG

€UPOG.

To olpPolo Tou Siaypappévou kddou
amoppippdtey umodnAevel &1 auth

n ouokeun, oto Téhog TG Sidpkeiag
{wng TG, Sev emTpimeral va amoppli-
$O¢i ota oikiakd amoppippara. H
ouokeun) pémel va mapadidetar ot

10. Aroppiyn
adika onueia ouloyng, kivipa
QAVAKUKAWTIPHWY UAIKQV 1) ETTIXEIPNOEIG

B oroppiyng.

Mpiv mv emotpodn, Siaypayre ta Sedoptva
TIPOCWTTIKOU XAPAKTAPA.

H ouokeuaoia amotekeitar amd ¢piikd mpog 1o e
pIP&ANov ulikd, Ta omoia pmopeite va amoppilpere
HEOW TWV TOTTIKWV UTTNPECIVY aVAKUKAWONG.

Arnoppirrere TN cuokeuaaia pe GINKO TTPOG TO
mepiPaMov TpoTO.
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pTTOpEi TTAEOV va TTapExer TNV

E. 7

Arnokaraoraon

Suvbiore To Buopa ot pia mpila.

ENéyére Tig oikiakig aodaheies.

Avrikaraotiiote o diktpo (BA. kedpdraio
8. ANayn ¢piirpou).

11. Napayyelia
AVTAANAKTIKKQV

Mrropeite mavra va mapayyéAvere pe eukoria
avralakTikd yia autod 1o Tpoidy oo diadikTuo,
omv ioTooeAiba www.kompernass.com.

Sapwore Tov kwdikd QR pe
10 smartphone/tablet oag.
Me autov Tov kwdiko QR,
Oa perafeite ameubeiag
oTOV 10TOTOTIO TNG
€TaIpEiag pag Kal PTopEite

OELA0

va Seite kai va

mapayyeiere Ta Siabioipa
AVTaANOKTIKG.



@ Ynodaldn: (1) e mepimmwon mpoPAnpdtwy
pe v online mapayyehia, emkoivwvroTe
TAepwVIKA 1) péow email pe To kévipo otpPig
g eraipeiag pag. (2) Avadépere mavra Tov
kwSikd mpoidvrog (IAN) 527955_2507
katd v mapayyehia oag. (3) AdPere umoyn
o Sev eivar duvath n online mapayyehia
QVTAAAGKTIKQOV YIa OAEG TIG XWPEG.

12. Napaptnpa

12.1. Texviké XapakTnpIioTiKa

Zuokeun

Tdon eic6dou 24V =
Pedpa eic660u 10A
Ovopaorikn 1oxUg 17W

O>eo

Mohikémra

Mpooappoytag diktiou
KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,

Karaokeuaomg TEPMANIA
Eipnvodikeio AG
Bochum, ApiBudg
EUTTOPIKOU PNTPWOU:

HRB 4598

Movrélo LLL 10 A1-1

Taon ei0680u 100-240V ~

Suyvornra

evaAaoobpevou 50/60 Hz

pevparog e106dou

Téon e£66ou 24,0V =

Pedpa e€66ou 1,0A

loybg e£660u 24,0 W

Méon cmof')oor] kard 88,2%

™ Aeitoupyia

An6doon pe xapnhd o

doprio (10%) 84,6%

Kamvo)\mc'yq toxbog 0,08 W

pe pundevikd poprtio

Ka'Tavo)\wcq 0.8 A

pebparog

MNpooappoytag Siktiou
Kamnyopia
TpooTaciag

1/ B (5mAq pdveon)

@< (Oenikd
MoNikétnra EOWTEPIKA, APVNTIKO
eutepikd)
Karnyopia anédoong 6@
Meraoxnupamomg

aodaheiag pe aviox

o¢ Bpayukukopara

Ovopaoriki

Beppokpacia 40°C

mepiBaNhovrog (ta)

IP20: Mpooraaia évavr
Siciobuong otepeov
&ivov cwpdrev pe
Siaperpo > 12,5 mm

Tpododortikd

Eidog mpootasiag

@ Ymoda&n: Na my evalayr Tou mpoidviog
peral 50 kai 60 Hz, Sev amarreitar kamoia
evEpyela amo Tov xprom. To mpoidy
mpocappdleral T6oo ora 50 6oo kai ota

60 Hz.
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12.2. Eyyunon tng Kompernass
Handels GmbH

Aéibnipn mehdmiooa, aéidmipe meAam,

H mapoloa cuokeun Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd v nuepopnvia ayopdq. 2y mepinTwon
eNelyewv oTo TTPoidY Exete vopikd SikaibpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOPIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KaTWTEPW
avadepopEvnG eyyunong.

Mpoimo@iosig cyylunong

H mepiodog eyyinong exiva mv nuepopnvia ayo-
pag. Quldooere mv anddeaén ayopdg. Anaireitar
wG amodeIkTIKO ayopds.

Eav, eviog tpiov erwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ukikol 1 kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy Swpedv N
Oa cag emoTpade To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRUATIKN CUCKEUN
ka1 n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia cuvropn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai moTe mapatpOnke, evog
NG TMEPIGOOU TWV TPILY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaAumTeral amod v eyyunon pag,
Oa Nafere To emokeuaopévo  éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avavie-
on Tou Xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:

H emokeun 1 n avrikardoraon Tou mpoidvrog b¢
ouvermdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.
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Mepiodog syylnong kai vopikig
arraitiosig Aoyw eAAsipswv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxng eyyunong. Auté ioxuel kai yia eaptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsi kai emokeuaoTei.
EvSexopeveg RN umapyouoeg {npigg kar eNkeipeig
KaTA TNV ayopd el va yveoToToloUvTal apé-
owG perd TV amoouckeuaoia. Merd ™ Mén Tou
XpPOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuéq
XpeQvovTal.

Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudoTnke clpdwva pe auoTnpeg
odnyieg moidtrag kar eNtyxOnke mpooekTikd TPIV
amo TV ATooTOM).

H eyyunon 1oxvel yia opaipara ulikou A
karaokeung. H mapoloa eyylinon Sev kaNimel
e€apTipaTa Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAI OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahooipa eéapmpara f {npitg ot elOpaucta
eapripara, m.x. Siakdrmeg 1) yuahiva e€apripara.
H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOei
{nui& oto Tpoidy, eav Sev yiveral cwoTh xpron A
ouvtipnon. Na pia cwoTr xpAon Tou Mpoidvrog
Tpimel va Tnpouval emakpifg ol avadepopeveg
umo&eiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOl TTou Sev CUVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTTOol-
oug uTiapyel TTpoeaidotoinon mpémel amapaitTa va
amodelyovrar.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 18wtk kai &
YIQ EMAYYENUATIK XPNOT. 2€ TTEPITITWOT) KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAnAng xpfions, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, o omoieg Sev S1e€hyOnoav and
10 e&ouciobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oxUel.



Aiadikaocia oz repinTwon eyyunong

Na mv e€acdpahion yphyopng emeéepyaaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdloubeg umrodeileig:

B Tia OAeg TIG epWTNHOEIG EXETE £TOIUN TNV
amddeién ayopdg kai Tov kwdikd TpoidvTog
(IAN) 527955_2507 wg anddeén yia mv
ayopad.

B Tia tov kwdikd TpoidvTog, avarpiére oy
mvakida TUTou GTo TTPOidY, OF pIa TIKETa OTO
mpoidy, oto e€wdulo Tov odnyiwv xphong
(kaTw apiotepd) A ot va autokdNANTO OTNV
oW ) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpokUyouv opaipara Aeimoupyiag 1 GAheg

eNEIPEIG, EMIKOIVWVINOTE KAT APXIV HE TO aKO-
NouBo avapepdpevo Tpnpa oipPig TAepwvika
f pe E-Mail.

B Eva npoiody mou Bewpeitar ehatrwparikd pmo-
PEITE Va TO aTTOOTEINETE ATEAWG OTNV avadepo-
pevn SiebBuvon tou oipPig emouvanToviag
v an6deén ayopdg (am6deén tapeiou) kai
avadipovrag mou Ppiokeral n ENeyn kar moTe

epdaviornke.
[E]®53'E | Zmv iotooeNida
& [ www.lidl-service.com propeite va

TTPAYHATOTIOINTETE AfYN TWV

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Bivreo mpoidvTwv kal Aoyiopiko.

Me autév tov kwdikd QR perafaivere
ameubeiag ot oehida eunnpitong Lidl

(www lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-

k6 mpoibvrog (IAN) 527955_2507 pmopsite va
avoiéere 1ig avriotoixeg odnyieg xpriong.

mapovTey | AMev odnyiov xpAong,

12.3. ZépPig
StpPig EMGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

@ ZépPig Kumpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 527955_2507 |

12.4. Eicaywyéag

H akéXoubn SielBuvon Sev eivar SielBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxny, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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